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Vorwort. 



Im vorliegenden 'Hulfsbüchlein' erscheint nach mehrfacher 
Verzögerung die schon im Jahre 1874 von Herrn Geh. Hofrat 
Dr. Perthes im Vorwort zur lateinischen Wortkunde für Sexta 
angekündigte wissenschaftliche Rechtfertigung der Angaben über die 
natürliche Quantität der lateinischen Vokale in positionslangen 
Silben, welche Dr. Gustav Loewe sowohl in den beiden ersten 
Kursen des genannten Schulbuchs als auch in der lateinischen 
Formenlehre des Herrn Perthes durchgeführt hatte. Der ebenda 
in Aussicht gestellte Aufsatz Friedrich RitschTs findet sich als 
Sendschreiben an Herrn Perthes im Rheinischen Museum für 
Philol. N. F. XXXI (1876) S. 481 = Opuscul. IV S. 766 ff. Herr 
Loewe war leider durch seine mehrjährigen wissenschaftlichen 
Reisen im Auslande und andere Geschäfte verhindert, die in jenem 
Vorwort für einen naheliegenden Zeitpunkt versprochene Zusammen- 
stellung wissenschaftlicher Nachweise auszuarbeiten. Unter diesen 
Umständen wandte sich Herr Perthes im Einverständnis mit 
Herrn Loewe an mich, und ein ehemaliger Zögling des Bonner 
philologischen Seminars, der sich auch mit romanischen Sprach- 
studien beschäftigt, Herr Anton Marx zur Zeit in Sigmaringen, liefs 
sich bereit finden, jene Arbeit zu übernehmen. 

Für die grammatische Erkenntnis, für die richtige Würdigung 
der dichterischen und rednerischen Litteratur ist die richtige Aus- 
sprache ein wesentliches Erfordernis. Wohl jeder Lehrer des 
Lateinischen achtet heute darauf, dafs övh und övis, dafs der 
Gen. Sing, timentis vom gleichgeschriebenen Acc. Plur. geschieden 
werde. Ob auf den Vokal ein oder mehrere Konsonanten folgen, 
ist wie an sich so für die didaktische Forderung, die wir stellen, 
gleichgültig, und wer möchte nicht gerne, einmal darauf aufmerk- 
sam gemacht, auch die lautliche Unterscheidung, wie sie bei den 
Alten bestand, von Uctm X^tctqop und lectus 'gelesen' annehmen 
und festhalten? Gleich zu Anfang, mit dem ersten Unterricht 
wird sich die Orthoepie mit nicht viel mehr Schwierigkeit durch- 
setzen lassen, als uns seiner Zeit die Erlernung falscher Aussprache 
gemacht hat: adeo in teneris consuescere multum est. Gehen die 
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Lehrer mit gutem Beispiel voran, so folgen die Schüler nach, und 
wenn es vermessen ist, vom lebenden Geschlecht die vollkom- 
mene Reform zu erwarten, so kann doch der Weg gebahnt werden, 
auf dem das kommende Geschlecht weitergehen wird. 

Freilich ein grofses Hindernis stellt sich uns entgegen, mifs- 
lich seiner Natur nach, noch mifslicher, weil es denen, welche in 
der alten Bahn beharren wollen oder aus welchem Grunde immer 
der Besserung widerstreben, die bequemste Ausrede darbietet. 
Es mufs zugestanden werden, dafs wir zur Zeit nicht im stände 
sind, für jeden Vokal vor Doppelkonsonanz die Quantität mit 
völliger Sicherheit zu bestimmen. Die Quellen unserer Kenntnis 
reichen hierzu kaum aus. Wir benutzen die ausdrücklichen Zeug- 
nisse alter Grammatiker und anderer Schriftsteller, die Zeugnisse, 
welche die lat. Inschriften darbieten durch Vokalverdoppelung seit 
der Gracchen-, durch das verlängerte i seit Sullas, durch die 
Apices seit Cäsars Zeit, weiter die griechische Umschrift lateinischer 
Worte, in der die Scheidung von s und fj, von o und w, €i für « 
und der Accent uns helfen, wir schliefsen aus der Etymologie 
eines Wortes und aus den Formen, in welchen es in den romanischen 
Sprachen fortlebt (villus weil it. velluto franz. velours u. a., vllla 
weil i blieb), wir schliefsen aus Analogieen, wie dafs noster gel)iidet 
ist gleich voster, hier aber o kurz war wegen des Überganges in 
vester u. s. w. Auf diese Weise hat Hr. Marx das Büchlein zu- 
sammengestellt; es schien zunächst wichtiger, dafs die richtige 
Quantität vermerkt und Lernbegierigen hierüber glaubhafte Aus- 
kunft gegeben, als dafs um der Kenner und Kritiker willen die 
Belege und Beweise gehäuft oder vervollständigt würden ; nament- 
lich in den ersten Buchstaben kann allerhand nachgetragen werden 
schon aus loannis Meursi glossarium graecobarbarum (Leiden 1610), 
wieviel mehr bei planmäfsiger Ausnutzung der griech. Inschriften 
und Litteratur aus römischer und byzantinischer Zeit, beispiels- 
weise accepta gr. äxxsntaj Crustumina KQotftofjbslvcc. Aller 
Fleifs aber und alle Umsicht kann nicht verhindern, dafs zur Zeit 
Lücken und zweifelhafte Punkte bleiben. Denn die wissenschaft- 
liche Behandlung dieser Fragen ist von zu jungem Datum; das 
einschlägige reiche Material liegt nirgends gesammelt oder gesichtet 
vor; gewisse Lautgesetze wie die Dehnung jedes Vokals vor ns 
sind durch ausreichende Beobachtungen festgestellt worden, andere 
Punkte wie die Quantität in der Verbal -Flexion und Ableitung 
sind nicht genügend aufgeklärt, obgleich schon derjenige, welcher 
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in der philologischen Litteratur unseres Jahrhunderts diese Fragen 
neu angeregt hat, Lachmann im Lucrez-Kommentar, gerade allge- 
meine Regeln dieser Art zu ermitteln bemuht war. Man darf 
zweifeln an der künftigen Beständigkeit dessen was S. 8 § 6 D über 
die Inchoativa mit kurzem Vokal vorgetragen ist; für obliviscor 
spricht das Partie, livitm, welches Cornutus (VII p. 206, 3 K.) 
anfuhrt. Hoffentlich wird dies Büchlein, meines Wissens der erste 
auf alle positionslangen Silben des Lexikons ausgedehnte Versuch, 
zugleich als Sporn für fernere wissenschaftliche Arbeiten über den 
Gegenstand wirken; nach meiner Meinung enthält es auch so 
schon des Sicheren genug, um für Berichtigung der lateinischen 
Aussprache nützlich zu sein. 

Den Gegnern müssen wir noch eine andere Waffe selber in 
die Hand geben. Wie überhaupt die ganze Sprache, Formen und 
Laute im Laufe der Zeit sich änderten, wie so viele prosodische 

9 

Veränderungen, teils vor der klassischen Periode und gemein* 
gültige, teils späte und vereinzelte begegnen, ebenso ist die Quan- 
tität der Vokale auch vor Doppelkonsonanz Wandelungen unter- 
worfen gewesen. Aus Längen sind Kürzen geworden (es genüge 
das eine Beispiel cöntio aus coventio, nach Diomedes p. 433, 18 
K. cöntio), aber eine besondere Neigung hat obgewaltet, den kurzen 
Vokal zu dehnen , im Einklang mit der allbekannten metrischen 
Thatsache , dafs z. B. im Hexameteranfang agrestem tenui von 
Natur kurze Silben für Längen fungieren; die Energie, mit welcher 
solche Lautgebilde vormals hervorgebracht wurden, macht bei deren 
steter Erneuerung der Lässigkeit und Schlaffheit Platz. Gegenüber 
dem n^(i7T€, pompe der Griechen und der Italiker ist quinqiie den 
Lateinern eigentümlich, wie es scheint, von Anbeginn. Die Länge 
der ersten Silbe von ignobüis und omatus kann sich erst nach 
der hannibalischen Zeit festgesetzt haben, da in plautinischen 
Anapästen dieselbe noch kurz gebraucht wird, arva hatte die 
Stammsilbe ursprünglich so kurz wie arare, wenn wir aber auf 
einer vom Senat ausgegangenen, auch in den Apices fehlerlosen 
Inschrift zu Ehren Neros des Sohnes des Germanicus CIL. VI 913 
frdtri drväli lasen, so ist der Schlufs unabweisbar, dafs damals 
die erste Silbe schon lang gesprochen ward, ohne Frage unter 
dem Einflüsse des r-Lautes, der manche Dehnung bewirkt hat, 
allgemein oder partiell nach Ort und Zeit (z. B. xoooQTig statt 
cohörtis, in Rom schliefslich gar Mitieva wie einst und für immer 
lat. pedo statt negdco). Vor Alters kannte man nur Vestini, und 



- VI - 

dafs wie die Marser, Picenler. Hirpiner vom Kriegsgolt und dessen 
Symbolen, so jener Stamm von der Vesta '^Eazla benannt ist, 
unterliegt wohl keinem Zweifel; Ovsaz- wird der Name des 
Konsuls Yestinus vom J. 65 noch geschrieben; die Glosse des 
Etymolog. M. p. 195, 40 Bsartvoi mag ihrer übrigen Verkehrt- 
heit wegen (ß^tsvia xä 3f]Qia, richtig ßfjOTia) bei Seite bleiben; 
aber mit Strabo treten Ovfjanvoi auf, und für den Beamten des 
Kaisers Hadrian, den bekannten Bibliothekar und Lexikographen 
Julius Vestinus ist diese Schreibung die regelmäfsige; hiernach zu 
schliefsen, hat die Verschiebung der Quantität in jenem Namen 
um die Zeit des Augustus begonnen und ist bis zum zweiten 
Jahrhundert durchgedrungen. Bei derselben Doppelkonsonanz in 
hestemus wird die ursprüngliche Kürze bewiesen durch die 
Etymologie (Am für hes-x&6q), aber im orthographischen Kapitel 
des Marius Victorinus wird, wahrscheinlich doch betreffs eben 
dieser Silbe vorgeschrieben (VI p. 15 K.); hestemum producte dict 
dehet, nemo enim est qui latine modo sciat loqui, qui aliter quam 
producta syllaba hestemum dixerit. Der Regel kann Beweiskraft 
für die Schultradition des vierten Jahrhunderts nicht abgesprochen 
werden, die Apices einer mauretanischen Inschrift (CIL. VlII 9473) 
bezeugen, dafs ihr etwas älterer Verfasser wie infam so auch 
inßntis sprach. Hingewiesen sei noch auf die vielen einer 
genaueren Untersuchung bedürftigen Wörter, wo ein und derselbe 
Konsonant, besonders eine Liquida, zwischen Vokalen gedoppelt 
steht, wo auch die Schreibung der Konsonanz vielfach schwankt 
(querella querela, parret paret, Pulfenius amentum cupedia gutus 
huca u. s. w.), wo Stetigkeit und Fortdauer des Doppelkonsonanten 
gewöhnlich das Anzeichen von kurzem Vokal ist (aus nönas 
Pllnius machten Griechen vovvaq nXivvi>oq)\ indem die Silben 
nicht scharf gesondert, die Konsonanten nicht voneinander abge- 
setzt, sondern zusammengezogen werden, gewinnt der vorgehende 
Vokal was der Konsonanz verloren geht und erwächst zur Länge. 
Korrekt gar-rulus, aber das Volk hängt zusammen garulus (Gram. 
IV p. 199, 4 K.), spricht ungefähr gahrulus\ dafs in jenem a lang 
sei, folgt aus diesem so wenig, wie aus anulus langes a für annus\ 
vielmehr zeugt das verwandte gerrae für alte Kürze des Vokals. 
Ebenso korrekt castel-lum, aber in gemeinen Kreisen castelum; 
der gallische Gott heifst lateinisch Sucellus oder Sucaelus\ 
wir kennen keine andere Form als öft'm, die, wenn auch die Ein- 
wirkung des i hier mit in Betracht kommt, doch in gleicher 
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Weise von olle abgeleitet ist. Die Wissenschaft darf sich nicht 
damit begnügen, die Silben vor Doppelkonsonanten schlechtweg 
die eine als kurz, die andere als lang zu bezeichnen; 3ie hat vor 
allem die gennetische Entwickelung ins Auge zu fassen und den 
verschiedenen Einflufs verschiedener Konsonantengruppen auf den 
vorgehenden Vokal darzulegen; denn so von Anfang bis zu Ende 
gleichmäfsig dauernde Sprachregeln wie die Verlängerung der 
Silben bei nasaliertem s, scheinen den geringeren Teil zu bilden, 
und auf den Wechsel der Quantität, welchen die wenigen Beispiele 
vorhin fast für jede Epoche, für weiteste und engere Kreise be- 
kunden, ist bis jetzt nicht geachtet worden. 

Für den Schulunterricht sind jene Veränderungen und 
Schwankungen, welche die geschichtliche Untersuchung der Sprache 
zu ermitteln hat, mehr hinderlich als förderlich; die Schule braucht 
eine Form, die sie lehrt und übt, welche den Anfanger und 
wer über die Materie ohne Urteil ist, mit dogmatischer Strenge 
bindet. Wenn also verschiedene, nach den Zeiten und sonst 
wechselnde Quantitäten aus dem Altertum vorliegen, welche wählen 
wir ? Als Ritschi den gleichen Fall der lat. Orthographie besprach, 
betrachtete er mit Recht als das Entscheidende, dafs vermieden 
werde was verwerflich jung sei, und erklärte darum die Schreib- 
weise Quintilians und seiner gebildeten Zeitgenossen für das 
geeignetste Vorbild der Schul- Orthographie. Derselbe Gesichts- 
punkt mufs für die Orthoepie der Schule entscheiden, nur dals 
hier, um sicher zu sein vor Entartetem und Abfälligem, das Muster 
keinesfalls gewählt werden kann in der von Ritschi bezeichneten 
Periode. Die Verderbnis, um. den verständlichen und in päda- 
gogischem Betracht sehr berechtigten Ausdruck beizubehalten, 
zeigt sich in der Aussprache und macht sich breit längst bevor 
sie die durch Litteratur und Schultradition befestigte Schrift an- 
greift; seit Cäsar wachsen und nehmen mehr und mehr zu an 
Zahl, an Umfang des Gebiets, an Einflufs auch in sprachlichen 
Dingen die Volksschichten welche die Latinität zersetzen und ver- 
derben; für alle lateinische Prosodie und Quantität sind die eigent- 
lichen Normen, wie die Geschichte der ganzen römischen Poesie 
zeigt, vor Christi Geburt aufgestellt worden. Darum diese Zeit, 
die augusteische auch für unsere Quantitätsfragen, wo das Schul- 
interesse eine generelle Bestimmung erfordert, den Ausschlag geben 
mufs. Allerdings fliefsen in der Kaiserzeit die Quellen reichlicher, 
und leichter ist zu sagen wie Gellius oder Priscian als wie Horaz 
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gesprochen; mag der Satz weniger praktisch sein, seine Richtig- 
keit wird dadurch nicht erschüttert; er mahne uns, Formen wie 
ärva, Marcellm u. s. w., welche für den Forscher gröfseren Wert 
haben als Dutzende der gewöhnlichen Nigßa^ MdQxsXXog, oder 
was die Grammatiker seit den Antoninen bezeugen, nicht ohne 
Prüfung als ständiges oder der guten Latinität eigenes Gesetz auf 
die Schule zu übertragen. 

Kann ein advocatus didboli nachdrücklicher einschärfen, wie 
zweifelhaft Nutz und Frommen der Kanonisierung ist? Aber diese 
folgt doch. So werden trotz aller Einwendungen diesem Versuch 
andere folgen, welche die elementarsten und schwierigsten Fragen 
der Grammatik, auch der Schulgrammatik, lösen helfen. Ich hoffe 
zunächst, dafs Hr. Marx Gelegenheit finde zu einer neuen, aus den 
Quellen gehörig vermehrten Ausgabe. 

Bonn, 25. Februar 1883. F. Bücheier. 



Vorwort zur zweiten Auflage. 



Seit dem Erscheinen der ersten Auflage dieses Hülfsbüchleins 
hat sich das inschriftliche und sonstige für die Bestimmung der 
Quantität in positionslangen Silben verwendbare Material nicht un- 
erheblich vermehrt. Die Beweise für die gegebenen Quanlitäts- 
bezeichnungen konnten daher durch die Benutzung der neuen, wie 
auch durch umfangreichere Ausbeutung alter Quellen vielfach 
erweitert werden. Allerdings wurden, wie dies vorauszusehen war, 
von Seiten der Sprachforscher auch manche Anderungsvorschläge 
teils in Rezensionen zur 1. Auflage dieses Hülfsbüchleins, teils in 
selbständigen Arbeiten ausgesprochen, deren sorgfaltigste Prüfung 
bei einzelnen Wörtern eine zuverlässigere Feststellung der Quantität 
ergab. Aus der im ganzen beschränkten Anzahl von Änderungen, 
die sich als geboten herausstellten, dürfte die wichtigste die sein, 
dafs bei den Verben, deren- Stamm auf eine Media ausgeht, nicht 
mehr ohne weiteres überall, wie nach Lachmann angenommen 
worden war, der Stammvokal im Perfektum und Supinum als lang 
bezeichnet ist. Die romanischen Sprachen wiesen mehrfach bei 
solchen Formen auf Kürze. Mögen sich die vorgenommenen 
Änderungen als wirkliche Verbesserungen erweisen. 

Montabaur, 21. Juli 1888. A. Marx. 



Einleitung. 



Bei der Angleichung unserer Aussprache des Lateins an die 
der Römer kann uns nur diejenige Periode dieser Sprache zum 
Muster dienen, in welcher dieselbe den Höhepunkt ihrer Ent- 
wickelung erreichte, die ciceronianisch-augusteische, zugleich auch 
diejenige, auf welche sich der bedeutendste und zuverlässigste Teil 
der äberlieferten Zeugnisse zu dieser Frage bezieht. Dafs dieser 
Zeit wirklich eine^ strenge konsequente Aussprache eigen war, be- 
zeugt Cicero (or. 51, 173)^) ausdrucklich, und das Gefühl für eine 
richtige Aussprache blieb noch in späten Jahrhunderten lebendig^), 
wennschon uns dort, nachdem der ganze Bau der Sprache schwer 
erschüttert worden war, naturgemäfs einzelne gegen die frühere 
Aussprache abweichende, auch wohl untereinander widersprechende 
Angaben über die Aussprache einzelner Wörter begegnen. Eine 
so umfassende und sichere Quelle als die Dichter uns sind für 
die Aussprache des Vokals vor einem einfachen Konsonanten, giebt 
es für die Ermittelung der Vokallänge oder Vokalkürze vor mehr- 
facher Konsonanz nicht. Es ist deshalb erklärlich, dafs auch bei 
der strengsten Sichtung der benutzbaren Zeugnisse noch eine An- 
zahl Wörter von zweifelhafter Quantität des Vokals übrig blieb, 
diese mufsten, da nur die sicher langen Vokale als solche be- 
zeichnet werden konnten, vorläufig unbezeichnet bleiben. 

Die benutzten Quellen lassen sich folgendermafsen gruppieren: 

1) Ausdrückliche Zeugnisse von Schriftstellern: Cic. or. 48, 

159, Gellius n. A. 2, 17; 4, 17; 6, 15; 9, 6; 12, 3, sowie einzelnes 

bei fast allen Grammatikern, welche, wenn auch zum teil in späterer 



^) *In versu quidem theatra tota exclamant, si fuit una syllaba aut brevior 
aut longior. Nee vero multitudo illud quod offeodit aut cur aut in quo of- 
fendat iutellegit et tarnen omaium loogitudiaum et brevitatum in sonis sicut 
aeutarum graviumque vocum iudicium ipsa natura in auribus nostris coUo- 
cavit' 

^) Consentius S. 392 K. 'barbarismus fit, ut quidam dicunt piper pro- 
ducta priore syllaba, cum sit brevis quod Vitium Afrorum familiäre est'. 



Zeit lebend, doch als die Überlieferer älterer Zeugnisse die ent- 
schiedenste Bedeutung haben. 

2) Die altrömischen Dramatiker, besonders Plautus und Te- 
renz, bei welchen muta cum liquida noch nicht im stände waren, 
einen von Natur kurzen Vokal als metrische Länge erscheinen iu 
lassen, bei denen also vor muta cum liquida immer die natürliche 
Quantität des Vokals im Verse erscheint. Dazu kommt, dafs die- 
selben Dichter in gewissen Fällen manche andern positionslangen 
Silben als Kürzen gebrauchen, wahrscheinlich doch weil der Vokal 
in diesen Silben überhaupt nur kurz ausgesprochen wurde. Wenige 
Stellen giebt es allerdings, an welchen ein von Natur langer Vokal 
mit oder ohne Position als Kürze erscheint, z. B. bonts mis Fl. Trin. 
822 oder forts pultabo Trin. 868. Aber diese Stellen sind von 
besonderer Art und finden ihre Erklärung durch metrische, rhyth- 
mische Gründe, Versaccent,* iambische Natur der Wörter u. s. w. 
Ihnen steht gegenüber eine sehr grofse Anzahl änderer Stellen, an 
denen eine unzweifelhaft von Natur kurze Silbe trotz ihrer Posi- 
tionslänge auch als metrische Kürze erscheint, z. B. die 2. Silbe 
in iuventus, tabernaculum, voluntas, voluptas. 

3) Die Inschriften. Seit dem 1. Jahrb. v. Chr. erscheint der 
Apex zur Bezeichnung der Länge bei den Vokalen a e o u, während 
man die Länge von i durch I (welches sich aufserdem noch für 
i consonans sowie in kaiserlichen Titulaturen wie Imperator In- 
victus hier und da findet) oder durch ei ausdrückte ; vor der Zeit 
des Apex findet sich bei a e (o) u auch Verdoppelung des langen 
Vokals. Konsequent durchgeführt ist zwar diese Längenbezeichnung 
kaum auf irgend einer Inschrift, auch sind die Vokale in positions- 
langen Silben meist nur zum kleinern Teile berücksichtigt, doch 
geben einzelne amtliche Inschriften der republikanischen und ersten 
Kaiserzeit eine reichhaltige und zuverlässige Ausbeute, wie z. ß. 
die Rede des Kaisers Claudius (Boissieu, Inscr. de Lyon S. 136) ^). 

4) Die griechischen Transskriptionen, eine Hauptquelle für die 
Quantität der Vokale e o oft auch i u in Eigennamen. Polybius, 
Dionysius v. Hai., Strabo, Plutarch, Appian, Dio Cassius kommen 
vorzugsweise in betracht, sowie die griechischen Inschriften der 
römischen Zeit. Aus der byzantinischen Zeit bietet besonders 
Lydus manches Wertvolle, einzelnes auch Constantinus Porph. so- 

^) Auch das mooumeotum Aacyranum enthält eioe grofse Menge Apices, 
freilich in den letzten Abschnitten auch zwei falsche, clupei und summa, 
ähnlich die Inschrift CIL. VI 1527. 
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wie die andern byzantinischen Schriftsteller^). Indessen ist bei der 
wachsenden Übermacht des Accentes über die Quantität und der 
infolgedessen unverkennbar hervortretenden Neigung die unbe- 
tonten Vokale zu kürzen aus dieser spätem Zeit vorzugsweise den 
Zeugnissen für Yokallänge Beweiskraft zuzugestehen. Selbst der 
Accent war nicht immer im stände die ursprüngliche Quantität des 
Vokals zu erhalten ; während er in Ttgoi^ifiog bei Const. die Dehnung 
herbeigeführt zu haben scheint, weist die für die alte Zeit sicher 
falsche Accentuierung von Mccqxoq ÜQiaxog in den Handschriften 
auf eine trotz der Betonung später eingetretene Kürzung des Vokals. 

5) Die Etymologie und Analogie, eine zwar nicht immer ganz 
zuverlässige aber für viele Wörter die einzige Quelle. Sichere 
Schlüsse lassen sich bei näcfistver wandten Wörtern ziehen wie 

• 

(al^vfj. ülna, doch sind die dem fraglichen Vokal nachfolgenden 
Konsonanten von der gröfsten Bedeutung, denn cöniünx neben iu- 
gum qulnque gr. n^pts verdanken die Länge des Vokals im Latei- 
nischen wohl nur der nachfolgenden Konsonantenverbindung (vgl. 
A. R. § 1). Ersatzdehnung infolge Ausfalls eines Konsonanten darf 
wohl da angenommen werden, wo von einer Konsonantenverbindung 
der erste die Silbe schliefsende Konsonant ausfiel. Wie aus mag- 
vis mä-vis, aus Exquiliae E-squiliae, aus Sec-stius Se-stius, aus 
controvorsias controvosias CIL. I 199, 2 doch wohl mit ö an 3. 
Stelle wurde, so wohl auch aus por-sco pS-sco u. s. w. Freilich 
giebt es auch hier einige wenige Ausnahmen wie cülina von coc- 
(coquo), in welchem Worte die Betonung der folgenden Silbe die 
nachträgliche Verkürzung der ersten Silb^ verschuldet haben mag. 
Beim Übergange eines Vokals in einen andern ist diann auf Kürze 
zu schliefsen, wenn a in i oder u überging, wie capio — exeipio, so 
tango — attingo (aber attäctum), wie quatip — concutio, so scalpo 
— sculpo, calco — inculco. 

6) Die romanischen Sprachen, besonders das Italienische und 
Spanische, welche allgemeiner als die andern Sprachen den latei- 
nischen Vokal (e i u) nicht blofs vor einfacher, sondern auch vor 
mehrfacher Konsonanz nach seiner ursprünglichen natürlichen 
Quantität behandelten. War der Vokal lang, so blieb er unversehrt 
erhalten, war er aber kurz, so wurde er, wenn nicht besondere 
lautliche Verhältnisse dies hinderten, geschwächt und zwar so, dafs 

') Benutzt wurden aulser Hesychius, Suidas u. s. w. die Werke von 
Du Gange, Sophokles, Wagner, Eberhard sowie die Bonner Ausgabe der byzan- 
tinischen Historiker. 
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Die Länge des Vokals vor gm folgt 1) aus der Analogie von gn, bei 
Pia Utas findet sich auch hier our Länge, 2) aus der etymologisch nicht ge- 
rechtfertigten Länge des Vokals vor gm in pfgmentum und segmentum (s. 
unten im Wörterverzeichnisse). 

Vor nf und ns beweist die Vokallänge Cicero im Orator 48 § 159: „in- 
doctus" dicimns brevi prima syllaba ,,insanu8^' producta, „io^^^D'^Q^" 
brevi „infelix^^ longa, et ne multis, quibus in verbis eae primae litterae 
sunt quajB in sapiente atque felice, producte dicitur „in'', in ceteris omnibus 
breviter, itemque composuit cönsuevit concrepuit cönfecit. , Dasselbe sagt 
Gellius 2, 17; 4, 17 sowie Probus cathol. S. 6, Mar. Vict. S. 204, Dio- 
med. S. 431, 433, Priscian S. 319, Beda S. 230 K. Dazu kommen viele 
einzelne Belege aus Inschriften und griech. Schriftstellern, \gl, im Wörter- 
verzeichnisse accen^s acipeoser castrensis censor census clemens cönsensus 
Cönsentia cönstans cönsul cönstö cönsilium Cönsus Cönsuälia crescens Hor- 
tSnsius insignis inspicio insuper Lücerenses mensa mensis mensor potens 
Ramnenses Tatienses Valens. Vgl. auch Schmitz, Beiträge S. 3 ff., 25, 
27, 30, 32. 

Für nf vgl. infelix Inferior. Auch hier weist das Romanische auf infäns 
und infernum mit i. 

Für die Vokalkürze vor nt vgl. liotenm (von lloum), wo i nur wegeu 
des folgenden nt verkürzt scheint, ferner aufser potentia besonders clemens 
crescens cliens dens föns fröns gens mens möns parens Piceos pöns prae- 
sens, Wörter, welche im Nom. Sing, vor ns langen Vokal, in den übrigen 
Casus aber vor nt kurzen Vokal haben, vgl. auch Aventlnus Carmenta car- 
pentam centum Cönsentia commentärii Faventia ferentärii Flörentia frümen- 
tum instrümentum Lentulus Placentia segmentum Sentinum Terentius. Mehr 
Beispiele bei Schmitz Beitr. S. 11 ff. 

Die Vokalkürze vor nd ergiebt sich aus der Analogie von nt, dazu vgl. 
calendae Euander FundSnius und § 6, B, 1, c. 



§2. 

Deklination. 

1. Der kürzere Genitiv Pluralis auf um in der ersten und 
zweiten Deklination hat langes u, also Aeneadum deüm sestertiüm 
duümvir (aber triumvir). 

Dafs die im Lateinischen wie im Griechischen ursprünglich lange En- 
dung des Genitiv Plur. um wenigstens in der 1. und 2. Deklination als 
Vertretung für ärum orum lang blieb, dafs man also , wie die direkt aus 
dem Griechischen herübergenommenen amphorüra drachmnm auch modiüm 
sfstertiüm u. s. w. mit langem u sprach, ist höchst wahrscheinlich, denn 
erstens mufste das in der 1. und 2. Deklination durch Kontraktion ent- 
standene um neben ärum örum auch spater als solches im Bewafstsein 
bleiben, zweitens wären sonst in der 2. Deklination der Acc. Singul. und 
Gen. Plur. gar nicht zu unterscheiden gewesen. Eine erwünschte Bestätigung 
giebt duumviratum CIL. X 1081. 
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2. Die Wörter auf er nach der 2. sowie die Wörter auf er 
und X nach der 3. Deklination haben in allen Casus dieselbe 
Quantität des der Endung voraufgehenden Vokals, also ager agri 
fräter frätris äcer äcris päx päcjs tenä^L tenäcis fax facis rex regis 
nix nivis corhix cornicis cahx calicis, ebenso caro carnis mel 
mellis fei fellis as assis os ossis (aber 5s öris) plebs plebis. 

3. Die Wörter auf ns nach der 3. Dekl. Gen. -ntis -ndis • 
haben im Nominativ und Vokativ vor ns langen , in allen übrigen 
Casus vor nt nd kurzen Vokal, also föns fonUs fröns frondis 
sapiens sapientis amäns amantis, ebenso verhalten sich die grie- 
chischen Wörter auf äs -antis, z. B. Aiäs -antis gigäs -antis. Den 
langen Vokal behalten die griech. Städtenamen auf ovg -ovPTog, 
z. B. Sellnüs -Ontis und die griech. Personennamen auf &v -(Sv- 
zog, z. B. Xenophön -öntis, aber Acherön -ontis. 

Die Kürze vor nt in der Deklination ist dem Lateinischen and dem 
Griechischen gemeinsam, vgl Cartius, d. gr, Verbum I S. 195; die Formen 
auf ovg -ovvTog und tov -cüvTog sind contrahiert. 

4. Alle auf mehrere Konsonanten aufser ns oder x endigen- 
den Wörter der 3. Deklination haben kurzen Vokal vor der Endung, 
also urbs urbis arx arcis sors sortis puls pultis stirps stirpis. 
Ausgenommen sind plebs plebis supellex -ectilis und die von 
üncia abgeleiteten Wörter wie deünx deüncis. 

5. Einzeln zu merken sind läc lactis far farris. 



§3. 

Komparation. 

1. Die Endungen -issimus -errimus -illimus -entior -entissi- 
mus haben kurze Vokale, also: 

probus probior probissimus 

äcer äcrior äcerrimus 

similis similior simillimus. 

benevolus -entior -entissimus 

Die Endung -issimns mufs ursprünglich ihrer Bildung gemäfs langen 
Vokal gehabt haben, es finden sich auch noch inschriftliche Beispiele mit I 
wie CIL VI 1132 1634 1724, aber es scheint doch früh Kürze eingetreten 
zu sein, vgl. simillnmae Plaut. Asin. 1, 3, 88 und amicissimus bei Mar. Vict. 
de fin. S. 242 K., in der späteren Volkssprache wurde i zu e, wie die ro- 
manischen Sprachen zeigen. 

1* 
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2. 


bonus 


melior 


optimus 




mägnus 


mäior 


mäximus 




parvus 


minor 


minimus 




mätürus 


matürior 


mäturissimus und mätürrimus 




ültrö 


ulterior 


ültimus 




superus 


superior 


supremus und summus. 
§4. 






Zahlwörter. 



1. In den Endungen -ginta und -genti ist der Vokal vor nt 
kurz, also quadrägintä quadringentl. 

Vgl. JiaaaguxovTa rerQaxSaioi n. s. w. 

2. Einzeln sind zu beachten: quattuor, aber quärtus quinque 
mit seinen Ableitungen quindecim quTntus u. s. w. ündecim ünde- 
Ylgintl, mllle (milia) millesimus u. s. w. 



§ 5. 
Pronomina. 

1. nös vös, aber nostri vestri noster vester. 

2. hic haec Acc. hunc hanc. 

Bei Plantus oft verkürzt, z. B. Amph. 916, Stich. 517, 611, Mil. 1008; 
1138, Poen. 4, 2, 96; 5, 6, 28. 

3. Masc. Idem, Neutr. idem, Plur. eldem elsdem und Idem 
isdem. 

4. ille ipse iste. 

5. quicunque quaecunque quodcunque quäliscunque u. s.w. 

6. In der Zusammensetzung bleibt die frühere Quantität: 
quisquis quidquid und quicquid quispiam quisquam quisque cüius- 
que eörundem u. s. w. 

§6. 

Konjugation. 

A. Stammformen. 

1. Die Verbalstamme, welche durch n erweitert sind, haben 
im Präsens und Infinitiv und den davon abgeleiteten Formen 
kurzen Vokal, z. B. fundö frangö iungö sternö u. s. w. Langen 
Vokal haben nünti5 prendö vendö. 



- 5 - 

Auch die andern positionslaogen Verbalstämme haben meist kurzen 
Vokal, z. B. nectö serpö vertö n. s. w. 

Langen Vokal haben in der ersten Konjugation: cessö iürgö müssö närrö 
örnö pürgö täxö träctö västö; 

in der 2. Konj.: ärdeö misceö; 

in der 3. Konj.: die Inchoativa s. D., compescö discö pöscö; 

in der 4. Konj.: gärriö nütriö ördior. 

2. Die Quantität des Präsensstammvokals bleibt im allge- 
meinen in allen Formen des Yerbums vor mehrfacher Konsonant 
(aufser ns) dieselbe. 



Auszusprechen 


ist also: 






ärde5 


ärsT 


ärsum 


ärdere 


faciö 


leci 


factum 


facere 


gero 


gessl 


gestum 


gerere 


icö 


Tel 


ictum 


Teere 


vivS 


vlxl 


victuui 


vTvere. 



Die Inschriften bieten fixa afleicta lüctum scriptum conscreiptum vixit 
veixit. 

Ausnahmen: 

dicS dlxl dictum dicere 

dücö düxl ductum dücere 

mit ihren Ableitungen dicti5 ductäre u. s. w. 

Für diese beiden Verben ist der Wechsel in der Quantität wenigstens 
für die Kaiserzeit sicher bezeugt durch Gellius und die romanischen 
Sprachen, und ist bei diesen Verbalstämmen auch sonst die Quantität 
schwankend, vgl. dicäx index -icis dedicö neben dicö edicö, ebenso dux 
dneis educo neben dücö edücö. 



3. ago 


egI 


actum 


agere 


emo 


emi 


emptum 


emere 


frangQ 


fregl 


fräctum 


frangere 


fungor 


fünctus 


sum 


fungl 


iubeö 


iüssl 


iüssum 


iubere 


iungö 


iünxl 


iünctum 


lungere 


lego 


legi 


lectum 


legere 


pangö 


pepigl 


pactum 


pangere 


rego 


rexT 


rectum 


regere 


sanciö 


sänxl 


sänetum u. 


saneltum sanelre 


struo 


strüxl 


strüctum 


struere 


tangö 


tetigl 


täctum 


tangere 



tego 


texl 


tectum 


traho 


träxi 


träctum 


UDgQ 


ünxi 


ünctum 
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tegere 

trahere 

ungere 

Dieselbe Quantität haben die Ableitungen, also: 

actio rectus sänctus träctQ u. s. w. 

Die Länge des Stammvokals im Sapinnm beweist bei diesen Verben 
Gellins 9, 6: Ab eo qnod est ago et egi verba sunt quae appellant gram- 
matici frequentativa actito et actitavi. Haec quosdam dod sane indoctos 
vires aodio ita pronuntiare at primam in bis litteram corripiaat rationem- 
qne dicunt quoniam in verbo principali quod est ago prima littera breviter 
pronautiator. Cor igitnr ab eo qnod est edo et ungo, in qaibus verbis prima 
littera breviter dicitur, esito et unetito qaae sunt eornm frequentativa prima 
littera looga promimus et contra dictito ab eo verbo quod est dico correpte 
dieimus? num ergo potius actito et actitavi produceoda sunt? quoniam fre- 
quentativa ferme omnia eodem modo in prima syllaba dicnotur quo parti- 
cipia praeteriti temporis ex bis verbis unde ea profecta sunt io eadem 
syllaba pronuntiaotur sicut lego lectus facit lectito ungo unctns unetito 
scribo scriptus scriptito moveo motas motito pendeo pensus pensito edo 
esus esito, dico antem dictus dictito facit gero gestus gestito vebo vectus 
vectito rapio raptas raptito capio captus captito facio factus factito. Sic 
igitur actito producte in prima syllaba proDuntiaodum, quoniam ex eo fit 
quod est ago et actus. 

Ebend. 9, 3. Si quis autem est qui propterea putat probabilius esse 
quod Tiro dixit, quoniam prima syllaba in lictore sie ut in licio producta 
est et in eo verbo quod est ligo correpta est, nihil ad rem istud pertinet, 
nam sie ut a ligando lictor et a legende lector et a viendo vitor et a tn- 
endo tutor et a struendo structor productis quae corripiebantar vocalibus 
dicta sunt. 

Dem entsprecheod bieten die Inschriften : 4ctis redacta exactus defünctis 
dilectae fuocto seiünctum adl^ctus lictor r^ctor tector u. s. w. , s. die ein- 
zelnen Verba im Wörterverzeichnisse. 

Ebenso scheint die Erhaltung des Grundvokals im Snpinum der Kom- 
posita auf Lange desselben zu weisen, z. B. 

exigö exegi exäctum exigere 

attingo attigi attäctum attiogere 

wie occidö occidi occäsum occidere 

dagegen efficio excipiö eripiö u. s. w. schwächen auch im Supinum den Vokal 
des Stammverbums. 

Dafs auch das Perfectnm bei diesen Verben langen Vokal hat, dafür 
spricht 1. die Analogie des Supinnms, 2. die Formen coniunxit, texit, rexit, 
tr4xi, 3. Prise. 9, 28: in xi terminantia praeteritum perfectnm secundae et 
tertiae et qaartae coniugationis inveniuntur et tnnc tantum natura quoque 
producunt paenultimam quaodo sit e ut rego rexi tego toxi illicio illexi. 
Illexi ist allerdings sonst nicht bestätigt, und wenn Prise. 9, 27 f. traxi mansi 
mit a, dnxi mit u ausgesprochen haben will, so pafst dies sicher nicht für 
die gute Zeit. 
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B. Endungen. 
1. Die Verbalendungen haben kurzen Vokal vor nt nd ss st. 
Auszusprechen ist also: 



a) sunt 
fuerunt 
erunt 

ebenso est 
estö 
essem 

b) amäverunt 
amävistl 



erant 


essent 


fuerant 


fuissent 


fuistl 


fuistis 


estöte 




esse 


fuisse 



smt 
fuerint 
sunts 
estis 
este 
fuissem 
amäverint amaverant 
amävistis amävissem 
amävisse u. s. w. 

sunt siot erant essent eruot köDoen ihrer Herkunft nach nur kurzen 
Vokal haben, vgl. gr. Xiyovai, aus X^yovrji ^aav sUv, ebenso est laitv , oft 
mit Aphäresis wie itast multumst, romanisch wie sunt nur mit kurzem Vokal 
weiter entwickelt, bei Plautus oft verkürzt, z. B. Trin. 630, 668, potest 80, 
730, esse 307, 337. 

estis estö este wie es (einst es) iai^ ^aio) larc; die andern Formen von 
sum sind mit diesen einfachen Formen zusammengesetzt. 

Ebenso sind die Formen des aktiven Verbums amäverunt u. s. w. mit 
den eotsprechenden Formen von sum zusammengesetzt, vgl. auch dedisti 
Plaut. Trin. 129, Men. 689, dedisse Amph. 761, Pseud. 990, Cist. 1, 3, 34. 
Auch die Zusammenziehung amässen amässe aus amävissem amävisse läfst 
auf Kürze des i schliefsen. 

c) amant ament amantur amentur 
amantö amandi amandus u. s. w. 

amandus nach Serg. de acc. S. 527 K., Tovev^og CI6 5600, vgl. secnudus 
calendae, den V^echsel von e und u im Part. Fut. Pass. z. B. repetnndae 
potiundus neben potieodus sowie merenda rom. e. 

d) amäns amantis. 

Vgl. § 1 und § 2, 3. 

Ebenso in den übrigen Konjugationen: monent moneant le- 
gunt legistl legissem legisse u. s. w. 

2. Lang auszusprechen ist der Vokal vor ss und st, wenn 
er durch Synkope eines folgenden vi vor ss oder st zu stehen 
kommt, also: 

amävissem und amässem, 

amävistl und amästi, amävistis und amästis, amävisse und 
amässe, ebenso delessem cupissem petlssem cressem nassem nösse 
suessem audissem. 

Vgl. Vel. Long. S. 80 K. desisset CIL. X 1401. 
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3. Seltenere Formen sind: 

accestis aus accessistis, dlxil aus dlxisti, iräxe aus träxisse, 
aber extinxem wie extinxissem. 



C. Komposita. 

1. Die Präposition behält in der Zusammensetzung mit Ver- 
ben ihre Quantität, wenn sie ganz unverändert bleibt, oder der 
Endkonsonant sich dem folgenden Konsonanten assimiliert. 

2. Dagegen wird der sonst kurze Vokal der Präposition 
lang, 

a) wenn durch die Zusammensetzung nf oder ns zusammen- 
kommen, z. B. cönfundö cSnsümQ; 

b) wenn die einsilbige Präposition durch die Zusammen- 
setzung ihren Endkonsonanten verliert. Lang sind in 
der Zusammensetzung nicht blofs ä (ab) de e pro se, 
sondern auch ä (aus ad), cö (aus con), dl (aus dis), 
1 (aus in), sü (aus sub), z. B. äscendo cögnöscö distinguö 
IgnSrö süspiciö. 

Anm. Auch cod vor i scheint vielfach lang gesprochen worden zn sein, 
vgl. coninnx nnd Gellins 4, 17. Die Präposition pro hat allerdings eine kurze 
Form neben sich in profari profngns profundus u. a. 



D. Inchoativa. 

Die Wörter auf scS scor haben langen Vokal vor der Inchoativ- 
endung, z. B. labäscQ crescö filörescö sciscö. 

Gellius 6, 15 H.: „amicus noster homo multi studii atque in bonarum 
disciplioarum opere freqnens verbum qniesco usitate e littera correpta dixit, 
alter item amicus homo in doctrinis quasi in praestigiis mirificus com- 
muninmque vocum respuens nimis et fastidiens barbare cum dixisse opinatus 
est, quoniam prodncere debuisset, non corripere. nam quiescit ita oportere dici 
praedicavit ut calescit nitescit stnpescit et alia huiuscemodi multa. Id etiam 
addebat qnod qnies e producta non brevi diceretur. IN oster autem qua est 
omnium rernm verecunda mediocritate ne si Aelii qoidem Cincii et Santrae 
diceodnm ita censuissent, obsecuturum sese fuisse contra perpetnam latinae 
linguae consuetudinem neque se tarn insignite locuturum ut absona ioandi- 
taque diceret" u. s. w. Darnach würde quiescö wohl die einzige Ausnahme sein 
und selbst die Kürze des e in diesem Worte ist für die gute Zeit schwer 
glaublich. 



I 
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Ebenso weisen die romanischen Sprachen durchweg auf lange Inchoativ- 
endang. Aach das Griechische hatte bei vokalischen Stämmen meist langen 
Vokal vor der Endung -axco, vgl. Cartins, d. gr. Verbum I S. 265 ff. 

Dazu vgl. im Wörterverzeichnis crescö herciscö nötescö senescö scisco. 

E. Unregelmäfsige Verba. 

1. possum possumus possunt possim possem posse. 

possam ist aus potisum entstanden, vgl. potest potens. Aach nach dem 
Romanischen o. 

2. edo, edis und es, edit und est, editis und estis, ederem 
und essem csses u. s. w., edere und esse, editur und estur, 
ederetur und esseiur. 

Vgl. Donat. zu Ter. Andr. 1, 1, 54. Serv. zu Verg. Aen. 5, 785. 

3. fero fers fert ferre u. s. w. überall e. 

4. volo vis volt voltis vellem velle 
n5lö nöUem nöUe 

mälo mallem malle. 

5. eo eunt euntö iens euntis eundl u. s. w. wie B, 1, c. 
Komp. rediisti und redlsli, redilstis und redlstis, redilssem 

und redlssem, redilsse und redTsse u. s. w., venisse verkauft worden 
sein, yenisse gekommen sein. 

Folgen ii aufeinander, so ist vor s oder t das zweite i lang, vgl. inter- 
ieisti CIL 1 1202 adiit Ov. met. 9, 611, ep. ex F. 1, 3, 74, subiit 1, 4, 46, 
Verg. Aen. 8, 363, Hör. sat. l, 9, 21, petiitOv. met. 9, 612, Prop. 1, 10, 23, 
impediit Val. Flacc. 8, 259. Vielleicht gehört auch die auf Inschriften sehr 
häufige Schreibung pilssimus hierhin. Zu i vgl. noch adit mon. Anc. 5, 16 
abilt CIL. I p. 315 obilt CIL. VI 7398 redlsset CIL. VI 1318. 

6. inquam inquist! inquit. 

7. memini meministi memenlö u. s. w. 
9dl und coepl wie legi. 



§ 7. 
Wortbildung. 

A. Langen Vokal haben: 

1. Die Endungen -ensis -ensius, z. B. Carthäginiensis Hor- 
tensius, vgl. § 1. 

2. Die von Verben abgeleiteten Substantiva auf -äbrum -äcrum 
-ätrum, z. B. fläbrum lavacrum arätrum. ^ ^ ... :- < 
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B. Kurzen Vokal haben: 

1. Die Endungen -ellus (a um) -illus (a um), z. B. libellus 
tabella vexillum. Langen Vokal haben catella angullla Bovillae 
favllla hillae pllleus ovlUus stiUa sulUus vlUa. 

2. Die Endungen -andus -antia -entum (-entia -entium) 
-mentum -undus (-biAidus -cundus), z. B. nefandus petulantia 
Silentium secundus hirundö iücundus, vgl. § 1, § 6, B, 1, c. 

3. Die Endungen -ernus (-ernius -ernlnus) -urnus (-urnius 
-urnlnus), z. B. hlbernus taberna Säturnus. Langen Vokal hat 
vernus, ebenso hQrnus. 

4. Die Endungen -estus (-ester -estris -esticus -estäs) -ister 
(-istrum) -ustus, z. B. caelestis domesticus tempestäs capistrum 
venustus. Langen Vokal haben festus Tnfestus manifestus semestris 
pristinus iüstus palüster. 

5. Die Endungen -unculus (-unciö) -erculus -usculus, z. B. 
ratiuncula paterculus mäiusculus. Langen Vokal haben plüsculus 
Tüsculum. 

Für noculus vgl. Auroncnleins Coruncimos rSnaDculos, auch der Überwog 
von (ration-) in u spricht für Verkürzung des Vokals, wozu die Bedeutung 
der £ndung mitgewirkt haben mag, vgl. Catullus wohl für Catönulus. 

6. In den zusammengesetzten Wörtern ist der Bindevokal 1 
kurz, z. B. nävifragus lectisternium. 



• •* » • 

• j • • ••• • • 



Alphabetisches Wörterverzeichnis*). 



A. 

Abäs -actis. 

Abaotiades. 
abdö 3. ans ab-dö. 
abdücö 3. 
abiciö 3. n. s. w. 
abdömen. 
Abella *AßiXXa Strabo 

5, 249. 
abieguns vgl. Prise. 2,63 

S. 82 H. 
ablegmioa s. A. R. § 1. 
abolescö 3. von abolere, 
abolla dßoXeTg sicilisch 
oacb Hesychins, wo 
o durch die alpha- 
betische Abfolge ge- 
sichert ist, dßoXXa 
bei Dn Gange, 
aboriscor 3. von aboriri. 
abortiö. 
abortivns. 
abortus -üs. 
abscedö 3. von absHsedö. 
absens -sentis. 

absentia. 
absque aus abs-qne. 
abstemius auch nach 
Quintilian aus abs- 
temius und mit te- 
metnm verwandt. 



abstinens -entis. 

abstinentia. 
absordus mit sardare 
a= intellegere ver- 
wandt, nach dem 
Lautwechsel von 
a-u wahrscheinlich 
u; die erste Silbe 
ist gekürzt bei 
Plant. Capt. 69. 
abnadö 1. wie unda. 

abundantia. 
acanthns. 
Acarnänes. 
acatalectus. gr. axard- 

XrjxTog. 
Acca Larentia mit ärra 
verwandt. 
Accius. 
Acciänns. 
accedö 3. aus ad-cedö. 
accessns -üs. 
accenseo 2. 
accingö 3. u. s. w. 
acc5nsus accensus CIL 
Vn887,lRN2532. 
accentus von ad und 

cantus. 
accipiö -epi -eptnm 3, 
vgl.PJaut.Trin.964. 
axxsjna byz. 



accipiter nach Analogie 
von acipenser ge- 
bildet aus Wurzel 
ac (acies acus 
aquifolius) und pet 

^/ovbyz. Anonymus 
de nuptiis Thesei. 

accola aas ad-cola. 

accrementam, vgl. A. R. 
§7B2. 

accrescö 3. wie accrevi. 

accumbö 3. von cubo ab- 
geleitet, mit kurzer 
erster Silbe Plaut. 
Most. 308. 

äcer äcris äcre. 
äcriter. 

acerbus Ableitung von 

einem Stamme acer 

(mit acus verwandt) 

mit dem Suffix ba. 

acerbitäs. 

acerra w. d. f. W. 

Acerrae ^Axiggat Plnt. 
Marc. 6. 

acervus von acer mit 
dem Suffix ua va 
vgl. acerbus. 

acesco 3. von acere, s. 
A. R. § 6D. 



*) Von den Kompositis sind aufgenommen : 1) diejenigen, deren Simplex 
ungebräuchlich ist, 2) diejenigen, welche den Stammvokal des Simplex 
'ändern, 3) diejenigen, welche mit Rücksicht auf die Aussprache der Prä- 
position u. s. w. aufgenommen werden mufsten. 
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Acestes ^Axiatriq, 
Acesta ^Axiatri. 
AcheröQ -oui\s* Axi^(ov 

'OVTog, 
Acheronteus. 
AcheruDtioi. 
Achilles gr. ^AxtlXevg 

ufld ^A^ilivg, vgl. 

Plaut. Merc. 488. 
AchradToa. 
acipeoser axvim^vasga 

Lyd. de mag. 3, 63 

S. 257 Bekker, vgl. 

Schmitz Beitr. S. 7. 
Acmonides ^Ax^oviSrjg 

von axfifov, 
Acontias *Ax6vtios, 
acquiescö 3. von ad- 

qoiere gebildet, 
acqulrö 3. 
Acragäs vgl. Ov. Fasli 

4, 475. 
acrätophorom von äxQu- 

tog. 
acrednla vgl. Carmen 

de philom. (A. L. 

Riese 762) 15. 
äcrimönia von äcer. 
Acrisius. 

Acrisiöneis vgl. Cha- 

ris. S. 12, Diomed. 

5. 428, Probus de 
ult. syll. S. 256 K. 

acro&ma von dxgoäadixi 

vergl. Aristoph. 

Eccles. 91. 
acroäsis. 
acroäterium. 
Acroceraunius mit axQog 

zusammengesetzt. 
Acrocorinthus von äxQog 

und KoQivd-og, 
acrostichis. axqoajixCg» 
acta äctörum von äctas 

s. ago. 
Actaeön ^Axtaitav von 

äxtri, 
acte gr. axiri mit axqog 

verwandt 



actio 8. ago. 

äctito 1. 8. ago. 

Actiam''./^XTtoi/ mit axjri 
(s. acte) nächst ver- 
wandt. 

äctor 8. ago. 

äctntam von äctu (ac- 
tus s. ago) gebil- 
det. 

adamäs -antis. 
adamanteus. 

additämentum von addö, 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

ademptiö von adimö. 

adeps -ipis. 

adhaerescö 3. von ad- 
haerere. 

adimö -emi -emptum 3. 
wie emo {aS^fjL- 
nteviiv bei den 
Byzantinern). 

adipiscor adeptus sum 
adipisci wieapiscor. 
adeptiö. 

adiümentum vgl. A. R. § 7 
B 2. 

adiütrix -icis von adiü- 
tum. 

adliciö adlexi adlec- 
tum 3. 

Admetus ^'ASfiritog aS- 
firitog vgl. Aesch. 
Soppl. 149. 

administrö 1. von ad- 
ministrö, mit kurzer 
dritter Silbe Plaut. 
£p. 418. 
administrätiö. 

adolescö-evi-nltum 3. 
von ad-olere. 
adulescens -entis. 
adulesceotia. 

adpendix -icis wie pen- 
deö. 

Adrästus"^(f^<rro? ion. 
^' ASgriaxog, 
Adrästea. 

Adrästeus vgl. Stat. 
Silv. J, 1, 52. 



adrigö -rexi -rectum 3. 

wie rego. 
adrogäns -antis. 

adrogantia. 
adscendö -endi -en- 

sum 3. 
adscensus -üs. 
adsciscö 3. wie sciscö. 
adsentior adsensi ad- 

sentiri wie sentiö. 
adsensus -üs. 
adsideö -sedi -sessum 2. 

wie sedeö. 
adsiduus. 
adsplciö -exi -ectum 3. 
adspectus -üs , nach 

dem Romanischen e. 
adsuescö 3. wie adsuevL 
adtingö -tigi -täctum 3. 

wie taogö. 
adventus -üs von ad- 

veoiö , ädovEVTog 

Dio C. 78, 14. 
adversärius wie vertö 

versum. 
adulter aus ad-nlter von 

demselben Prono- 

miualstamme mit 

alter. 
Aegisthus Atyiad-og, 
aegrescö 3. von aegrere. 
Aegyptus vgl. Alyvn- 

rtog 'Tioi Hom. II. 

I 382, Od. cf 83, 

127, 229, ^ 263, 

286. 
Aellö ^AeXXoi, 
aenigma vielleicht i. 
aequinoctium wie nox 

noctis, 
aequinoctiälis. 
aernmna alte Parti- 

cipialform wie a- 

lumna, dem griech. 

-ofiivri entspre- 
chend. 
Aesernia AiasQvia Stra- 

bo 5, 238, Ptol. 

3, 67. 
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Aiai^Tvog Dio Cass. 
42, 15. 
aeternus ans aeviterous 
vgl. A. R. § 7 B 3. 
Aelhiops -o^is. 
Afer Afra Afrum. 
Africa Africae CIL II 
4509. vgl. Xn 3187, 
moo. Anc. 5, 35. 
Africänus Africanus 
CIL VI 2041, 47. 
afferö affandö3. u. s. w.s^ns 

ad-fero ad-fundö. 
afficiö -feci -fectnm 3. 
affectiö affectö 1. 
afflictö 1. wie flictum. 

afflictätiö afflictor. 
affiois ans ad-iinis. 
Afräoias vgl. Ausonius 
epgr. 79, 4 p. 341 
Peiper. 
AgamemDÖn -onis Idya- 

flifJLVtOV, 

Agaoippe /iyavtnnri mit 
tTtnog (eqnns) zn- 
sammengesetzt vgl. 
Philippns. 
Agathocles uiya&oxXrjs, 
ager agri. 
agrärins. 

agrestis dygiare/ji 
Dloskorid. 4, 22 
Kühn, vgl. Quinct. 
9, 4, 85. 
agricola. 

agricultnra (vgl. colo). 
agrinieosor. 
agger zu aggero ans ad- 

gero gehörig, 
aggredior -gressns snm 
3. ans ad-gradior 
8. gFääior. 
agmen vgl. A. R. § 1. 
ägnäscor 3. s. näscor. 

ägoätns. 
ägnömen. 
ägDÖscö 3. S. DÖSCÖ. 

ägoitus. 
ägnns. 



ago egi äctnm 3. vgl. 
Gell. 9, 6, actis 
CIL VI 1377, Äctnm 
XII3805,vgl. exigö 
redigö. 
actio. 

ictor. äctitö 1. 
Agrigentnm. 

Agrigentlous vgl. 
Lucr. 1, 717, Plant. 
Rnd. prol. 50 und 
A. R. § 7 B 2. 
Agrippa vgl. Maoilius 
1, 798, von den 
Alten mit aeger 
und partns oder pes 
zusammengebracht. 
Ahenobarbns s, barba. 
Aiäx -äcis. 

alabaster vgl. oleaster. 
alacer -acris -acre. 

alacritäs. 
Alba von albus. 
Albin US von albus. 

Albinovänns. 
Albis ''AXßis. 
Albius von albus. 
Albunea ebenso. 
Alburnus ebenso , vgl. 

A. R. § 7 B 3. 
albus mit äXtpi nahe ver- 
wandt, 
albeö 2. 
albescö 3. 
Alcaeus *AXxaTog von 
äXxri mit ccXxaQ 
aX(^(o verwandt, 
alcedö. 

alces Elchtier. 
Alcestis *'AXxria%igy a 
wie in Alcaeus. 
AlcibiadSs. 
Alcides. 
Alcimedöo-ontis ^AX- 

xifjiiSoiv -ovTog, 
Alcinoos. 
Alcmaeön -önis. 
Alcmän -änis. 
Alcmena. 



alcyon -onis. 

Alcyone. 
Alectö *j4XrjxT(ü. 
Aletrinm *AXhQ^ov 

Strabo 5, 237. 
Alexander ^AX^^ctv^gog, 

mit kurzer 2. Silbe 

bei Plaut. Bacch. 

947, Most. 755. 
alga s. algeö. 
algeö alsi alsnm algere 

mit aXyog aXeys^vog 

verwandt? 
algescö 3. 
algidus. 
alga. 
alimentumail^/u^VTa byz. 

vgl. A. R. §7B 2. 
aliörsnm aus aliövor- 

sum. 
aliptes äXeCnTTig, 
all- s. adl-. 
Allia richtiger Alia. 
AUifae, a? 
ällium besser älium 

Lauch. 
AUobrox -ogis 'AXX6- 

ßQoyeg Strabo, vgl. 

Plut. Cic. 18. nach 

alter Etymologie 

von allo = alio. 
Almö von alere, 
almus von alere, 
alnus wohl ebendaher, 
alo alni alitnm und al- 

tum 3. 
Alpesverwandtmit albus, 

sabellisch alpus. 
Alpinus. 
^l]fhesihoeai*AX(piaißoia 

mit äX(foiv(o aX<pi 

verwandt? 
Alpheus zu dXqn albus 

gehörig. 
Alsium alsius wie algeö 

alsum. 
altäre von altns. 
alter Comparativ zu 

aiius. 
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altercor 1. 

alternns. 

altrinsecus. 

altilis voD alere. 

altrix -icis von alo al' 
tum. 

altus. 

alomnus Parlicipialform 
von alo eDtspre- 
cheod gr. -of^evog. 

Aluotiam ^AXovrtov 
Ptol. 3, 4. 

alvas voQ alere. 

Amalthea ^ Afiald-Eut za 
fiaX&axog fiaXaxog 
gehörig. 

amarantus ccfiaQavTog 
von fiaqaCv(o. 

Amazon -onis ^Afia^fov 
vgl. Herodian in 
Cramers Anecd. 
Oxon. III S. 293, 
10. 

ambigö 3. von amb-ago, 
amb=ff|U(p {dfjiipC) 
wie ambö. 
ambäges. 
ambignus. 

ambiö 4. wie ambö. 

ambö mit omnis ver- 
wandt? 

Ambracia ^AfißgaxCa 
wohl mit ava zu- 
sammengesetzt. 

ambrosia gr. afißqoala 
mit der Vernei- 
nungspartikel av 
zusammengesetzt 

ambulö 1. wohl von am, 
amb gebildet. In 
der Volkspoesie so 
gekürzt, dafs ent- 
weder a(m)bulo 
oder amblo anzu- 
nehmen ist. 

ambürö -üssi -üstum 3. 
a wie in ambigö 
ambulö. 

amellus Blume b. Verg. 



vgl. A. R. § 7 B 1. 
ämens -entis. 

ämentia. 
ämentum aus ap-mentum 
vgl. A. R. § 7 B. 2 
amiciö -ictum 4. 
Amiternum *AfAlt€qvov 

Strabo 5, 228. 
Ammiänus mit amita 

stammverwandt, 
amnestia gr. ufivriatta. 
amnis vgl. Charis. 
S. 11, Serg. de 
syll. S. 478, vgl. 
Antemnae. 
Amphiaraus *Afi(ptaQaog 
mit afÄ(pC zusam- 
mengesetzt, 
amphibium. 
Amphictyön -onis. 
Amphilochus. 
Amphiön -onis. 
Amphipolis. 
Amphissa. 
Amphitrite, für i vgl. 

Find. Ol. 6, 178. 
Amphitryön -önis und 
Amphitruö -önis 
Plaut. 
Amphitryöniades Ga- 
tnll. Ovid. 
amphora gr. afitpo-' 

gevg für dfAipup. 
Amphrysus *AfJL(pQva6g 
mit ttvd zusammen- 
gesetzt, 
amplector amplexus sum 
'3. von amb-plectö. 
amplexor 1. 
amplexus -üs. 
amplus von am (ambö 
afX(fC) abgeleitet, 
amplius. 

amplificö 1. u. s. w. 
ampuUa von ampora 
(amphora) abge- 
leitet, 
amputö 1. aus amb-pnto. 
Ampsänctus Amsänctus 



von amb- und säne- 

tus gebildet, 
amurca von äfAo^rjf 

ebenso nach d. 

Romanischen, 
amussis. 

Amyclae ^Afivxhu, 
amygdala mittellat. a- 

mandola. 
Amyntäs ^Afjivvtag viel- 
leicht V wie in 

äfitvHV, 
Amyntor -oris ^AfivV" 

TODQ ebenso, 
anabatbrum avaßa&qov 

wie ßdd-qov. 
Anacharsis ^Ava^agatg 

von ava und X^Q' 

Anacreön -ontis *Ava- 
XQifav -ovTog vgl. 
Aristophan. Thes- 
moph. 161. 

Anägnia vgl. Schmitz 
Beitr. S. 56. 

anagn Ostes ävayyoioTTjg 

anagramma dvayga^fia, 

analecta dvdXsxxa, 

Anaxagoräs ^Ava^ayo- 
gag. mit äva^ zu- 
sammengesetzt. 

Anaximander *Ava^C- 
fiavSqog ebenso. 

anceps -ipitis aus amb- 
ceps. 

ancile aut amb-cile. 

ancilla ebenfalls von 
am amb gebildet, 
i nach A. R. § 7 
B 1. 

Ancöna gr. ^Ayxtov, a 

nach dem Umlaut 

von ancus in un- 

cus. 
aocora ebenso. 

ancus Ancus ebenso. 

Andraemöa -onis *AV' 
6qalfi(i}V mit avriq 
zusammengesetzt. 
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Andriscus ^AvSgCaxog 
vod avi^Q abge- 
leitet. 
Androgeös *AvSq6' 

yeats. 
Andromeda. 
AndroDicus. 

Andros ^Av^Qog. 

äoellus von äoulus ab- 
geleitet. 

äofräctus nach Analogie 
von infräctus cön- 
fräctus. 

angiportus -äs aus 
ang- und portus 
gebildet. 

Angitia von angö, vgl. 
Servias zu Aen. 7, 
750. 

angö anxi angere mit 
äyxfa ci/og nächst- 
verwandt. 

anguis zu ango fyx^^^^ 
gehörig, 
anguilla, i nach dem 
Romanischen. 

aogulus wie angö ancus 
uucus. 

angustus von angos (an- 
gor) gebildet wie 
venustns von venus. 
angustiae. 

Aniensis uivirjvcfrig £ph. 
cp. IV p. 214, 9. 

animadvertö 3. aus ani- 
mum advertö. 

animäns -antis. 

ann- s. adn-. 

Anna Perenna mit annus 
nächst verwandt. 

anne wie an. 
annön. 

Annius wohl mit annus 
verwandt. 

annöna von annus,- vgl. 
Plaut. Stich. 179, 
nach d. Handschr. 

annus, freil. 4nois CIL 
VI 22765 u. oft mit 



einem n geschrie- 


ricfuog CI6 3336, 


ben, was aufs wei- 


sowie ^Avd-idTiog 


sen würde, wie in 


*E(p» UQX' 2253 und 


d. verwandt, anulus. 


Diod. 15, 51. 


anqoirö 3. aus amb- 


Antium z. dvtC ante geh. 


quaerö. 


Antonius. 


änsa. 


antrum avxqov. 


änser. 


anxiusvon anctus anxus, 


antae von ante. 


Participialbildung 


Antaeus ^Avraiog von 


zu angö, viell. ä 


dvrl ävra. 


wie in ' 


Antandrus ^AvtavS^og 


Anxur, auf Münzen Axur, 


aus avtC und ^Av- 


viell. zu anxius ge- 


6qog gebildet. 


hörig, die vols- 


ante mit dvxC avia ital. 


kische Stadt hiefs 


anter lat. inter in 


später Tarracina, 


nahe verwandt. 


welchen Namen 


antecessor von ante- 


schon die Alten 


cedö; 


dem griechischen 


Antemnae ^'Avi^ixvai 


Tgaxiv gleich- 


Strabo 5, 230, 


setzen. 


"AvTCfiva Plut. 


Apelles 'AneXXrjg, 


Rom. 17, Sulla 30. 


Apennin US ^Anivviva 


aus ante und amnis 


OQV- 


gebildet. 


aper apri. 


antemoa von antenn- in- 


aprinus. 


tendö dvajetvto ? 


aperiö -erui -ertum 4. 


dvtim D. C. 


apex -icis. 


Anten or ^AvrrvotQ mit 


apiscor aptus sum apisci 


dvrl zusammenge- 


Inchoativum vom 


setzt. 


Stamme ap. 


anticipö 1. von ante und 


aplustre vgl. Lucrez 2, 


cap- (capiö). 


555,Maniliusl,694, 


anticus von ante. 


vielleichtLehnwort 


Antigone ^AvTiyovri mit 


für dtpXaatov, 


dvri zusammenge- 


\]^o\lö* AnoXXav An iX- 


setzt. 


XfüV Aplun. 


Antilochus. 


ApoUodörus. 


Antimachus. 


ApoUönia u. s. w. 


Antiochus. 


apophthegma dno- 


Antiochia. 


(p&syfia. 


Antiopa. 


app- aus adp- 


Antiphates. 


appellö 1. u. 3. wie ad 


antiqutts von ante. 


und pellö 3. 


Antissa, -issa jedenfalls 


Appius etymologisch mit 


kurze Endung wie 


acca atta Accius 


in Amphissa. 


Attius dntpvg nächst 


antistes von ante and 


verwandt 


sta-, Antistius uiv- 


Appia. 
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Appiäaus. 
Appulus Äpalus vgl. 

Apülia. 
Appuleias Apuleias. 
apricas vgl. Verg. Aeo. 

6, 312. 
Aprilis vgl. Hör. c. 4, 

11, 16. 
aprügDus von aper. 
Apsus ^'Ayjog. 
aptus von apiscor. 

aptäre. 
AquiUius weil daneben 

Aqnilius. 
Arabs -abis. 
Arachne ^^Qoixvri vgl. 

Aesch. Agam. 149^. 
arätram wie arätor. 
Araxes. 
Arbela. 

arbiter aus ad-bitere. 
arbitriam. 
arbitror 1. 
arbor. 

arbustum wie venu- 

stus gebildet, vgl. 

A. R. § 7 B 4. 
arbutum. 
arca mitarceöarx nächst 

verwandt, freilich 

arcaeBoissieuInscr. 

de L. S. 279. 
arcänus. 
Arca.dia ^AQxadCa, 
arceö. 2. mit agriyat und 

arx nächst ver- 
wandt, die Alten 

leiteten Luperci 

Aovmqxoi, (Plut) 

davon ab. 
arcera wie arceö. 
arcessö uad accersö 3. 

aus ad und cio 

gebildet. 
Archiäs *Aqx^ag mit 

aqx"^ oQX^fjios oahe 

verwandt. 
Arcfailochus. 
Archimedes. 



Archytäs. 
arcitenens, arquiteuens 



wie arcus. 



arctus agxjosf lat. ursa. 

arcus -üs, die blofse 
Positionslänge des 
a bezeugen Pomp. 
S. 126, 7 und 
Prise, de acc. 12, 
S. 521, 15 K. 

Ardea durch einen Sohn 
der Kirke gegrün- 
det, vgl. Verg. Aen. 
7. 411, Klqxog und 
d. folg. Wort 

ardea gr. igat^iog, 

ardeliö von ärdeö? 

ärdeö ärsi ärsum 2. von 
äridus ärdus (Lnci- 
lius). 
ärdescö 3. 

arduus mit arbor ver- 
wandt. 

ärescö 3. von ärere. 

Arestorides 'Agscfto- 
gldrig. 

Argei nach Flut. Qu. 
Rom. 32 wie Ar- 
givi. 

argentom, a nach Plaut. 
Pseud. 378 Cure. 
613, e nach A. R. 
§7 B2. 

argilla mit ägyog ar- 
gentum verwandt, 
i nach A. R. § 7 
Bl. 

Arginüssae ^ AgyiVQva- 
Oai. 

Argos "Agyog. 
Argivus. 

I 

Argö. 

Argolis. 

Argus, 
arguö 3. 

argumentum. 
Ariadne \4.Qi,ddvri *Aqi- 

ayvri. 
arista, -ista wohl Endung 



wie -ister vgl. A. R. 
§ 7 B 4. 
Aristaeus ^Agiaratog 
von ag^atog ge- 
bildet 
Arista rebus. 
Aristides. 
Aristophanes. 
Aristoteles. 
Aristoxenus ^Agiaro^ 
^€Vog, 
arma vgl. Charis. S. 11, 
Servlus comm. io 
Don. S. 426, Pomp. 
S. 126, Prise, de 
acc. S. 52 t K. 
Armenia. 

armentum zu arma ge- 
hörig, 
armus zu arma gehörig. 

armilla. 
Arnus "Agvog Strabo 5, 

222. 
Arpi *'Aqnoi Strabo 6, 
283.. 
Arpinum. 
arqnätus morbus, 
arr- s. adr-. 
Arrüns und Aräas-untis 

Arruntius. 
arg artis vgl. Diomed. 
S. 431 K. 
artifex -icis u. s. w. 
Artaxerxes 'Agia^ig- 

Artaxata. 

Artemis. 
Artemlsium. 

artus-üs Glied, mit arma 
stammverwandt, 
articulns. 

artus eng, erst arctus 
von Wurzel arc wie 
arca. 

Arverni *AQOvegvoi Stra- 
bo 4, 189. 

arvina vielleicht ver- 
wandt mit harnspex 
aruspex. 
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arandö vgl. A> R. § 7 
B 2. 

arvus aryum voo aräre, 
vgl. Audax excerpta 
S. 328 K., freilich 
arvalis CIL VI 913 
auf amtlicher In- 
schrift der ersten 
Kaiserzeit. 

arx vgl. Pomp. S. 130 K. 

as assis, davon cen- 
tussis. 

äscendö -endi -ensum 3. 
aus ad-scandö. 

Ascanias. 

äscia aus axcia mit o^vs 
tt^lvri verwandt, 
vgl. Sestius. 

Äsclepiadesvon \daxlri- 
niog AlaxXaniog, 

Ascra ^'Aaxqa. 

Asculom wegen der in- 
scbriftlich beglau- 
bigten Form Auscu- 
lum vgl. Osculana 
pngna, also wohl 
^Aaxlov bei Strabo 
5, 241 zu schreiben. 

asellns von asinus. 

Aspasia. 

asper vgl. Diomed. S. 
432 K. 
aspretum. 

äspernor 1. ans ä (ab) 
und spern- gebildet. 

asportö 1. ans abs- 
portö. 

ass- == ads-, doch steht 
bei Plautus Poen. 
1, 2, 67 assnm (ad- 
sum) als gleich- 
lautend mit ässum 
dem Gegensatze von 
elixum. 

asser von ad und serere 
gebildet. 

assir Blut gr. I^aq elaQ, 

ässus aus arsus von 
är- (ärere ärdere). 
Marx, Holfsbaohlein. 



Assyria. 

ast vgl. Cled. ars S. 
28 K. 

Astraeus Astraea ^A- 
OTQutog ^AaxQala 
von aöxriq vergl. 
astrum. 

astrum äoTQov, a pro- 
thetisch von W. 
ster (Stella). 

astu acfjv. 

ästus -üs wohl aus ax- 
tus (w. Sestius aus 
Sextius) und mit 
o^vg verwandt, 
ästütus. 

Astyanax -actis Aatv- 
«ya| von aarv und 
aV«| {avaxeg). 

Atalanta vom Stamme 
taXttV. 

Atax -acis. 

Ätella 'AUXla Strabo 
5, 249, „Schwarz- 
_ bürg". 
Atelläna. 

äter ätra ätrum. 
äträmeatum. 

Aternum ^'Atcqvov Stra- 
bo 5, 241. 

Athamas -antis. 

Atheniensis. 

äthia äd^Xa. 
äthleta. 
äthletice. * 

Atlas -antis vgl. Ov. 
met. 4, 772. 

atque ans ad-que. 

atqui aus at-qui. 

Atreus. 
Atrida vgl. Prop. 3, 
14, 1 Haupt. 

ätrium nach Serv. zu 
Verg. Aen. 1, 726 
von äter, atrium 
CIL VI 10025. 
Striensis vgl. Plaut. 
As. 264, 334, 347, 
352. 



atröx -öcis vgl. Hör. 

c. 1, 15, 27. 
Attalus. 
attamen. 
attegia von ad und te- 

gere. 
att- = adt-, attollö aus 

ad-tollö atteutus 

aus ad-tentus u. s.w. 
Atticus 'ATTixog, 
attingö -tigi -t actum 3. 

wie tangö. 
Attis *!dTTtg u. "^Tüff. 
attrectö 1. wie träctö. 
aueeps -ipis. 
auctörämentumvg]. A.B. 

§ 7 B 2. 
audäx -äcis. 
audäcter. 
Avellänae wie Abella. 
Aventiaus ^ AvevnVGg. 

Dionys. ^Aßeviivoi 

Plut. 
A vernus ^'Aoqvo; Strabo 
_ 5, 244. 
Averruncus von ävertö 

abgeleitet, -uncus 

wie -unculus A. R. 

§ 7 B 5. 
aufero abstuli ablätum 

auferre, abstuli mit 

kurzer erster Silbe 

Plaut. Aul. 645. 
augescö 3. von augere. 
augmentum vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
augustus V. augur, vgl. 

AvyoajTialtov aw- 

ayioyri CIG 9902. 
ävolsiöwie vellö volsum. 
avonculus vgl. -unculus 

A. R. § 7 B 5. 
aurifex -icis. 
Auruncus Aurunca vgl. 

Ausones Avooveg. 
Aurunculeius, Av^ 

Qoyxolri'Cog b. Max. 

Plan, im Cäsar, so 

nach haudschrift- 
2 
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Heber Spur auch 
Polybius 33, 1, 2. 

auscultö 1. voD auricula 
abgeleitet, auch 
Dach dem Romani- 
sehen u. 

auspex -icis. 

aatamnus Participial- 
bilduDg wie alum- 
oas, gr. 'OfjLEVog, 

axämeBta von Würz, ag 
sagen. 

äxilla Deminutiv von 
äla Achsel vergl. 
Schmitz, Beiträge 
S. 47 f. und A. R. 
§ 7 B. 1. 

äxis von Wurzel ag 
führen, vergl. ago 
actus, freilich spa- 
ter a vgl. Charis. 
S. n. u. 12, Dio- 
med. S. 428 K. 

Axona jetzt Aisne; 

B. 

Bacchus Bdxxos- 
baccha. 
bacchänal. 
bacchor 1. u. s. w. 

bacillum Stöckchen De- 
minutiv von bacu- 
lum. 

Bactra BaxTQa. 

balatrö vgl. Ilor. sat. 
1, 2, 2. . 

balbus Baibus BaXßog. 

balbüttiö und balbütiö 4. 

Balliö. 

ballista von ßaXXto ab- 
geleitet. 

balneum neben balioeum 
(Varro u. a). 

balsamum. 

balteus. 

Bambaliö Reduplication. 

BandusiaJ7ai/(f o(r/a doch 
wohl vom Stamme 
nav. 



Bantia. 

barathrum vgl. Vergil 

Aeo. 3, 421. 
barba nach der Ableitung 

imberbis wohl a. 
Aheoobarbns ^Atpfo- 

ßttQßog Plut. Aem. 

25. 
barbätus u. s. w. 
barbarus gr. ßaqßuQog 

Reduplikation, vgl. 

ßoQßoQvCo) und ß€^- 

ßsqC^ta (Et. M.). 
barbitos. 
Barca. 

Barcinus. 
bärdus von bärö. 
bärritus neben bäritus. 
barrus Barrus vielleicht 

m. ßaqvg verwandt. 
Bassareus. 
Bassus Baaaog. 
Bathyllus. 
batillum. 
Bebryx B^ßgvxeg, Gen. 

Bebrycis und Be- 

brycis. 
Belgae BiXyai, 
Bellerophön -öntis BiX- 

XSQO(f.0JV -wVTog. 

Bellöoa aus Dvellöjia 
vgl. bellum. 

Bellovaci BeXXovaxoC. 

bellua und belua. 

bellum aus . dvellum : 
Zweikampf, ßelav 
Zenobius beiSuidas. 
BelXtxog auf Mün- 
zen Mion. I 386. 
vgl. rebellis und 
A. R. § 7 B 1. 

bellus aus benulus. 

Beneventum BevsoveV" 
Tog BeveßsvTog Dio 
Cass. App. 

benevolentia vgl. A. R. 
§7B2. 

benignus vgl. Prise. II. 
63 S. 82 H. 



benigoitäs. 
Berecyntos BsQixvvrog. 
bessis besis aus bi (dvi) 

und assis. 
Bessi bei Herodot und 

Dio ^jjaffo/, bei Po- 
lybius u. a. Biaaot. 
Bessus Brjaaog, 
bestia Bestia BrjcfrCag 

Plut. Mar. 9, Gic. 

23. (Et. M. p. 195, 

40 BiaiiMy rom. e.) 
Betria cum BrjTQiaxov 

Plut. Oth. 8,11,13. 
bibäx -äcis. 
bibliotbeca bybliotheca 

von ßißXog ßvßXCov. 
Bibracte. 
biceps -ipitis. 
bidens -entis. 

bidental, 
biennis wie annus. 
biformis wie forma, 
bifurcus wie fnrca. 
billbris wie libra, vgl. 

Plaut. Mil. 853. 
bilinguis wie lingna. 
bilix -Icis. 
Billius BiUienns wegen 

Bilius Bllienus. 
bimenstris und bime- 

stris. 
bipennis bipinnis wie 

penna pinna. 
birrus burrus wohl aus 

nvQQog, 
Biturlx -Igis. 
blandus nach Analogie 

von amandus vgl. 

A. R. § 6 B 1 c. 
blandior 4. 
blaoditia. 
blatta. 
blennus ßXevpog (aber 

bleuö Löwe prodr. 

p. 266). 
Bocchus Bocchar Boxxog 

Strabo 17, 828. 
bombyx -ycis ßofjißv^» 
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Borystbeoes BoQvaS^- 

Bosporus BoanoQog, 
BovilJae wie bovillas 

von boviDQS, vgl. 

oviUus soillus. 
bräccae bräcae, bei He- 

sycb. freilich ßQax- 

Xttl. 

bräcätas. 

bracchium gr. ßga/Ctov 
welches Pollax 2. 
138 von ßga^vs ab- 
leitet. 

brassica bei Hesych.: 
ßgaüXT}' XQcifxßrj 

brattea. 

BreDQQS BQivvos. 

Britanous vgl. Diomed. 
S. 526 K. gr. frei- 
lich aach Bgsiävol, 
Bgnävlg Dionys. 
Per. 566. 

Brixia it. Brescia. 

Brontes BQOvrrjg. 

Brand isium Bgevi^atov, 
Brandisini Bgevreal- 
roi. 

Brnttii Brittii vgl. Bgit- 

TlOt. 

bübrestis ßovßQfjatig. 

bnbalcos von babalus, 
BovßoXxol Plat. 
Qu. R. 41 S. 275. 

bocca Mond nach dem 
Romanischen, 
bnccö. 

bulbus Balbas ßoXßog^ 
BoXßog Jos. Ant. 
Jud. 14, 10, 13. 

balga n. d. Rom. ßokya 
spätgr. vgl. Mears. 

buUa, Varro hielt es fdr 
ßoXla äol. := ßovXrj 
Plut. Qaaest. Rom. 
101 S. 288 B, aach 
nach dem Roma- 
nischen Q. 



barra Scherwolle, Pos- 
sen, nach d. Rom. 

bnrras Maalesel nach 
dem Romanischen. 

büstam wie combürö 
combüstam. 

Büthrötum Bov&Qtotov 

buxus Tiv^og. 
Buxentum vgl. Bv- 
^evTLVog Athen. 1. 
27 a. 

Byblis BvßXig, 

Byllis BuXXig, 

Byzantium viell. y. 

C. 

cabällns Deminutiv von 

cabo cabänus vgl. 

homo hümänus, gr. 

xdßaXXog, (Jtovoxa- 

ßaXog D. G. 
cachinnus, -innas jeden- 
falls kurze Endung. 
Cadmus KaSfiog vgl. 

Pind. Pyth. 8, 47. 
caelebs -ibis. 
caelestis KeXeaielyov 

CIG 4588 KsXioTi' 

og Zos. 4, 16. 
caementum vgl. A. R. 

§ 7 ß 2. 
Caesennius Katcfivvt^og 

Dio C. 43, 40. 
Caesernius KaiöeQvtov 

CIG 3771 Plut. 

Symp. 7, 4 S. 702. 
Calaber -abra -abrum. 

Ca^abria. 
curia Caläbra. 
calamister und -istram 

vgl. A. R. § 7 B 4. 
calathiscus xaXa^iaxog. 
calcar von calx Ferse, 
calceus ebenso. 
Calchäs -antis KaX/otg. 
calcitrö 1. von calx 

Ferse, 
calcö 1. vgl. calx Ferse 

und den Umlaut in 



concnlcäre pröcnl- 
cäre. 

calculas von calx Stein; 
auf lässige Aus- 
sprache späterer 
Zeit und vielleicht 
ä weist die häufige 
Variante cauculus, 
imlEd.'Diocl. xav- 
xovXdrtoQ. 

calda n. caldärium aus 
calida^ calidärium . 

c^lenAae^ xaXMaig Ly- 
du8demens.4,53,57, 
de ost. 59 und sonst. 

calescö 3. von calere. 

caliendrum gr. xdXXw- 

TQOVt 

calix -icis. 

colleö 2. zu callum ge- 
hörig. 

callidus von calleö. 

Callimachus KaXXC- 

(Jtaxog wie xdXXog. 
Calliope. 
Callirhoe. 

callis mit xiXivd^a dxo- 
XovS^og verwandt. 

Callistö KaXXtCTtu wie 
xttXXicfTog xdXXog. 

callum wahrscheinlich 
V;On ebenderselben 
Wurzel w. calamus 
cellere u. a. 

Calpurnius KaXnögvig 
C[G4366w9, JSTaiL- 
Tro^viovCIAIIIOOl, 
602, 607, E(p. ccQX- 
2764; bei Plutarch 
Numa 21 wird der 
Name von KoiXnog 
abgeleitet. 

calva wie calvus. 

calvescö 3. von calvere. 

calumnia u nach dem 
Romanischen. 

calvus Calvus wie^.ca- 
lumnia, KdXßog bei 
Plut. Aei. 
2* 
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calx Ferse vcrgl. la^ 
and caliga. 

calx Stein j^aA^I. 

CaJypsö KaXvxjffo von 
xttXvnxü), 

Cambyses. 

camella von camera. 

Camers wie Camerium, 
jra^()TiotPol. 2, 1 9. 

Camillns, i nach Prob, 
app. S. 197K. inach 
Mart. Cap. 3, S. 65, 
22 Eiss. KafxeXXla 
(tribu) Dittenbg. 
sylloge 241. 

Campäni Gampänia zu 
Capua gehörig. 

campester von campüs, 
xttfjiniöiQtog Lyd. 
de ost. 10, xafjini' 
OTQtov Heron de 
Chirob. S. 65. 

campns mit Capua ver- 
wandty vgl. Campäni 
und MaxQol KafA- 
noi Strabo 4, 216. 

cancelli von Cancer Git- 
ter, vgl. Frgm. Bob. 
(nunc Vind. XVI) 
S.142£ndl.xa>/x^A- 
Xovg Lyd. de mag. 
3, 37 u. sonst, xay- 
xeXXdgiog spätgr. 

Cancer Gitter m. xiyxXCg 
xoyxvXrj verwandt. 

Cancer Krebs mit xaQ- 
xCvog x^(i/yoff ver- 
wandt. 

candela von candeö. 
candeläbrum. 

candeö 2. vielleicht ver- 
wandt mit xoSo- 
f^Bvg, vgl. cicindela 
Leuchtkäfer und in- 
cendö. 
candescö 3. 
candidus. 
candor. 

cänescö 3. von cänere. 



canistrum xavicfr^ov, 
daneben xdvvöTQov 
und xdvaöTQov. 
canna. 

Cannae Kdvv'ai, 
cano cecini cantum 3. 
canticum. 
cantor. 
cantus -üs. 
Cantaber -abri. 

Cantabria. 
cantharus. 

cantö 1. von cano, vgl. 
Frgm. de acc. e 
codice Bob. (nunc 
Vindob.XVI)S.142 
Endl. 
capäx -äcis. 
capella von cap(e)ra. 
capessö 3. von capere. 
capillus Deminutiv von 
demselben Stamme 
wie Caput, auch nach 
dem Romanischen i. 
capiö cepi captum 3. 

capto 1. 
capistrum Ableitung von 
cap-, vgl. capides. 
Cappadox -ocis. 
capra wie caper. 

caprea vgl. Verg. Aen. 

10, 725. 
Capreae Juv. 10, 72. 
capricornus. 
caprificns. 
capsa von capiö, aber 
xafÄXjjaQ^q} für ca- 
psario im Ed. Diocl. 
und xdfi\lfa' d-T^xri 
Hesych. weisen auf 
ä, vgl. Xrjijj' Xrjfjujj- 
Aii^V;«Tai(CIG4307 
S. 161). 
captivus V. capiö captus. 
carbasus. 

carbö mit cremäre ver- 
wandt? 
carbunculus vgl. A. R. 
§ 7 B 5. 



carcer gr. xaqxaqov^ 
Reduplikation. 

carchesium xag^^rjOtov, 

cardiacus von xagSCa 
vgl. xiaq cor. 

cardö mit cor caro ver- 
wandt. 

Carduus vgl. cärere 
kämmen u. d. f. W. 

cärex -icis. 
cärectum. 

Carmen aus casmen vgl. 
Camena. 
Carmenta KaQfjtivra 
KttQfJUVjdXw Flut. 
Quaest. Rom. 56. 
Rom. 21. Lyd. de 
mens. 1, 8. Kag- 
(jtivtlg TivXrj Flut. 
Gamill. 25. 

Carna z. cardö caro geh. 

Carneades. 

Caroi Kaqvoi Pol. Str. 

Carnütes. 

caro carnis. 
carnärium. 
carnifex -icis. 

Carpathos. 

carpentum xdgniVTOv 
Dio Gass. 60, 22. 

carpö carpsi carptum 3. 

cärrus nach der Schrei- 
bung xaqov im Ed. 
Diocl. 
carrüca cärüca nach 
xuQovx' Ed. Diocl. 
Hesych. Suid. n. a. 

Carthägö. 

Carventus Kaqov^vrog, 

caruncnla v. carocar(o)- 
nis s. A. R. § 7 B 5. 

Carystos Kagvorog, 

cascus w. Casinum (forum 
vetus), Voc. Kdaxa 
Flut. Brut. 17. 

Caspius. 

Cässandra Cäsandra vgl. 
Tzetzes z. Lycophr. 
S. 271 Müller. 
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Cässiope wohl vie Cäs- 
- saodra^CasiopeHss. 

Prop. 1, 17, 3. 
cassis Helm, 
cassis Netz. 
Gassius. 
cassus xdaaos Soidas, 

nach Prise. 9, 48 v. 

carere. 
Castalia. 
castaneus. 
castellum von castrum, 

xccatsllog Ilesych. 

n. byz. 
castigö 1. von castus. 
Gastor KccaratQ, 

castoreom. 
Castro 1. mit xicfjQov 

Griffel verwandt? 

xavctgatos sp'ät- 

gr.'Menrs gl. g. 
castrum mit casa ver- 
wandt, gr. xäatQov 

xaatga. 
castrensis xacfrgriifi- 

os. D. C. 
castus viell. wie cärere 

kämmen, 
catalecticus xatalrjxTi' 

xog, 
cataphracta xaTatpQoi' 

xirig. 
catapnlta xaianikTrig, 
Cataracta xaTagaxirjg. 
catastavonxaTanod cfra, 
catella ans catenula. 
catellus von catulos. 
catervawie Minerva u.a. 
cathedra xad^i^qa, 
catillns von catinus. 
Cätillus vgl. Cätill Hör. 

c. 1, 18, 2. 
CatuUns vgl. Diomed. 

S. 431, 27 K. und 

Serg. de acc. S. 483, 

18 K. 
candex -icis. 
caverna von cavos, vgl. 

caterva. 



cavillor 1. vgl. caviUä- 
tiö mit gekürzter 2. 
Silbe PI. Truc. 3, 
2, 17 und Stich. 226. 

Gaystrus Kavargog. 

Cebreais Kißgrjv Strabo 
13, 607. 

Cecrops -opis Kixgoxp. 

cedö cessi cessum 3. 
\^\,iLVTexri{y)a(aqas 
Lyd. de mag. 3, 26. 
cessio, 
cessö 1. (rom. e). 

cedrus x^dqog. 

celeber celebrls celebre. 

celebrö 1. vgl. Verg. 

Aen. 1,735; 3,280. 

cella mit oc-culere clam 
verwandt, vgl xiX- 
Xiov xeXXaQiogKfV- 
lovxiXXai (Ceotum- 
cellae) SvyxiXXog. 

celöx -öcis. 

celsus mit ex - cellere 
näcbstverwandt, gr. 
Küaog z. B. CIA HI 

1202 26, 30, 152. 

Celtae K^Xrai. 

Geltiberi KeXxißrqeg, 
Ceochreae KfyxQicil, 
ceoseö 2. 

censor osk. keenzstnr, 
censor CIL XII 
3102, xrivawQ Lyd. 
de mag. 1, 39, 43. 
Ceosörinus Krjato^T- 
vog bull, de corr. 
hell. XI p. 225 (39 
V. Chr.) KrjvaatQt- 
vog Plut. vgl. CIA 
in add. 68 c. 
censüra xrpfCovqa Ld. 

de mag. 1 epit. 
censos -üs xrjvaog 
Lyd. de mag. 2, 30. 
CIG 3497, 3751. 
centaurus xivravqog, 
centiceps -ipis vergl. 
centum. 



centö xivTQOJv Eustath. 
x^iTwi/ Polyb. 28, 
11, x€VT(6v Suid. 
centrnm xivtQov* 
centum xf vri^Vf^^ro vLyd. 
de mag 3, 7, 21 Suid. 
u. sonst byz., auch 
nach d. Rom. e. 
centumvir. 

centuria x^mvgla CIG 

add. 4716 d 39 u. 47, 

centuriö xsvtvqCo}v 

CIG 4963, x6iTow(>^ 

(üv Polybius und 

Lydus u. byz. 

centussis vgl. as assis. 

Cephissus besser Gephi- 

sus, Kr}(fla6g vgl. 

Kri(p6iat,ehg CIA 

III 111432, 112023, 

1164ii und sonst. 

cerastes xeQatfjrig von 
xigag. 

Cerberus KiQßsqog. 

Gercöps -öpis Kiqxfoxp. 

cerebrum vgl. Hör. sat. 
2, 3, 75. 

cernö 3, zu certus ge- 
hörig, auch rom. e. 

cernuus mit . cerebrum 
nahe verwandt. 

cerritns aus cereritus, 
vgl. läruätus lym- 
phäticus. 

certus, byz. xiqiov u. 
tvxe^Tog^ auch n. d. 
Romanischen e. 
certämen.. 
certäre. 

cervix-icis mittelgriech. 
xegßixagtov u. xcQ' 
ßovxoXog. 
cervical. 

cervus mit cornu ver- 
wandt, span.ciervo. 

cessö 1. von cedö. 

Gestius KäOTtog, 

cestrnm xiarQov. 

cestus Gürtel xecfrog. 
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cetra. 

cette Plur. von cedo. 

Ceyx -ycis. 

ChalcedÖD -oais XaXxrj- 
(fftjy -ovo? von ;^aA- 
xog yg\. XfxXvßfg. 

Chalcis Xahtlg wie;|f«A- 
xog 8. d. V. W. 

Cfaaldaeus. 

Chalybs -ybis. 

cfaaracter jfa^axxijp vgl. 

charistia caristia X^Q^' 

CTItt. 

Gharöodäs XaQCJV^ag. 

cbarta j^a^ri;;. 

Charybdis. 

chelydrns vgl. Sil. It. 
8, 498. 

Chersooesas Xsgaov-, 

Cherüsci? XeQovaxot. 

chiragra besser cfaeragra 
vgl. Mart. 1, 98. 

chlrographum. 

chlrnrgus x^^Q^^QY^^- 

Chorda corda von x^Q' 
Sriy xogSa D. G. 
auch romanisch o. 

Christus Christians CIL 
VI 1058 (7, 88) 
Chrlstianae Rossi 
272, XQBiaxog im 
Akrostichon Auga- 
stin. civ. d. 18, 23, 
auch n. d. Rom. i. 

Ghrysippus vergl. Phi- 
lippus. 

cicätrix -icis. 

cicätricösus vgl. Plaut. 
Amph. 446. 

ciccus ciccnm Kleinig- 
keit nach d. Rom. 

Cilix >icis. 
Cilissa. 

Cilla K(U« nach Schol. 
zu Hom. ILA, 38 von 
KilXog benannt. 

Cimbri Ktfißgoi Strabo 
7, 291. 



cimex -icis. 

Cimmerii Ktfd/u^Qiot, 
nach dem Et. M. 
auch Kifjtfxiqioi, 
cincinnus gr. xixiwog. 
wie cinnumdasrom. 
i hat. 
Cincinnätus. 
Cincias=Quiactius von 
qoinqae ? CIncia CIL 
V114817,1482lCln- 
ciae Grut. 557, 6. 
Cingetorix -igis. 
cingö cinxi cinctum 3. 
i in allen Formen 
nach dem Roma- 
nischen, 
cingulum. 
cinctus -üs. 
cinctüra. 
Cinna, KCvvai Plut.Rrnt. 

29. 
cinnamum. 
Clnyps -ypis neben Ci- 

nyphus. 
cippus auch cipos, viell. 

i nach d. Rom. 
circa s. circus. 
Circe nach den Alten 
V. xiQvr}fJ.t {xegdv- 
vvfii) oder xBQxig, 
Circei wie Circe. 
circiter w. d. f. W. 
circus verwandt m. cur- 
vus u. xvxXog {xig- 
xog xCqxog dor.) 
romanisch circ-. 
circulus xsQX^kXiov 

D. C. 
circensis. 

circiter circnm u. s. w. 
cirrus. 
Cirta. 
cista xlart]. 

cistella. 
cisterna yriatSQva gloss. 
graecob. xlvaieqva 
Hes. u. oft spätgr. 
citharista xiS-aqiairig. 



citrä vgl. citerior. 
citrö. 

citrus citreus vgl. Pers. 
1, 53. 

clandestinus Ableitung 
von clam, vgl. blan- 
dus und intestinus. 

clangor gr. xXayyri wo- 
von xXaysQog Anth. 
Pal. 6, 109. 

clärescö 3. von clarere. 

clässis von caläre, mit 
clärus clämo nächst 
verwandt, vgl. Dio- 
nys. Ant. 4, 18. 
clässicum. 
clässicus. 

clätri xX^d-qa, 

Cleanthes KXiav^g vgl. 

Clemens -entis. KXTJ/urjg 
CIAIII 109420, 1114 
67, 113828, vergl. 
KXrjinevrog CIG 
3757, KXrifi€VTL 
add. 1829 c. JClrj- 
fxivxiavog u. a. 
dementia. 

Gleombrotus KX^ofi- 
ßQorog, 

Cleopatra KleonaTgr} 
vgl. KXeionaTQriv 
Apoll. Arg. 2, 239. 

depo clepsi cleptum 3. 

clepsydra xXstfjvÖQa, 
vgl. hydra. 

cliens cl lentis, xXUvvag 
Piut.Rom. IZjxXviv- 
irig fort. Rom. 10, 
Lyd. de mag. 1, 20. 

Clisthenes KXeiad-ivrjg. 

eilte Ha e v. clitra abgl. 
vgl. dioö xXt/ua. 

Cliteroum KXeiregvov 
Ptol. 3, 1. 

Cluentius KXoivtiog 
App. b. civ. 1, 50. 

Clytaemestra KXvTai- 
fÄrjOrga. 
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Coössns Kvcaacfog. 
coalescö 3. vgl. A. R. 

• § 6 D. 
Cocceias Koxxrj'iog z. B. 
CIA in 571, vgl. 

1121 60-62. 

coccom xoxxog. 

Cochlea coclea xoxXCas^ 
vgl. Hör. sat. 2, 4. 
59, Mart. 14, 121. 
cochlear coclear vgl. 
Mart. 14, 121. xo- 
XlsttQtov Suidas, 
Galeo. gl. graeco- 
lat. Phrynich. 

Codes Codes KoxXiog 
Plat. Poblicola 16. 

codex -icis. 

cödicillns byzant. xto- 
6lxiXXos, 

Codrus KoSgog. 

coerceö 2. wie arceö. 

cögnätus. 

cögoömen. 

cögDÖscö cögoövi cögni- 
tum 3. s. DÖscö, 
auch nach d. Rom. 
ist das mittl. o lang. 

cöguitiö. 
cögoitor. 

cögö coegi coäctum 3. 
ans co-ago. 

cohors -ortis etymolo- 
gisch mit hortus 
XOQTog verwandt, 
xooQT- CIG 6771, 
Polyb. 11, 24, 1. 
xooQtrig Lyd. de 
mag. 1, 46, vgl» 
Diomed.431, 22K., 
wird contrahiert ia 
chörs chörtis vgl. 
Xiü(yTT)g CIG 3902 
c, 5052, 5053, 5054, 
5055, add. 4716, d. 
9 5783 c. ebenso 
im Romanischen. 

Colchi Kok/oi. 

coliäbor 3. coUocö 1. 



u. s. w. aus con-lä- 
bor con-Ioco u. s.w. 
auch nach d. Rom o. 

Collätia KolXfxrCa. 
Collätinus KoXXarZ- 
vog. 

collecta := conlecta von 
lego lectas. 
collectiö. 
collectäneus. 

collega besser conlega. 

conlegiom xoXXriyiov 

Inchr. Le Bas 1409, 

boll. d. corr. hell. 

IX p. 128. 

colligö -egi -ectum 3. 
s. lego. 

collis mit ex-cellere cul- 
• mns xoXtovog ver- 
wandt, vgl. KoXXl- 
voiy KoXXZvog Xo- 
(pogy KoXXivrj nvXrj 
Plot. Numa 10 
KoXXeiva KoXXlva 
(tribu, CIA z. B. 
in 479.) u. 8. w. 

colloquiom wie coo- 
loqnor. 

Collum mit collis ver- 
wandt, bei Plautus 
und Catnll in Wort- 
spielen mit coUo- 
cäre, xoXXttQVov 
Hesych. 

collybus xoXXvßog, 

coUyrium xoXXvqiov, 

colo colui cultum 3. 

colossus xoXoOOog, 

colaber colnbri. 
colubra. 

columba, n. d. Rom. vgl. 
columbar PIt. frgm. 
249 Winter. 

colamellavon colum(e)na 
abgeleitet. 

columna w. columen, co- 
lomna bis CIL IX 
4875, xoXovtt spät- 
gr. Mears. gl. gr. 



colnrous von derselben 
Wurzel wie corulus 
abgeleitet, 
combürö -üssi -üstum 3. 

s. ürö. 
cömissor 1. gr. xtoficcCoj 
vgl. fJLaxttva mä- 
ch ina u. a. xtofiea- 
aärov Plut. Qu. 
conv. 8. 6. 5. 
Gömissätiö. 
comm- aus conm- xofxfi^ 
spätgr. (Menrs gl. 
gr.) vgl. d. ff. W. 
commendö 1. wie mandö. 
commentor 1. wie rae- 
mioi comminiscor. 
coromentätiö. 
commeö 1. v. con u. meo. 
commeätus -üs xo/nCa- 
lov Hesych. 
commercium ans com- 
merc. s. merx, xofi- 
fiiqxiov An. Comn. 
6, 5 (5, 287 Bonn.), 

XOfJLflBQXiaQtOl C. 

Porph: de caer. aul. 

2, 52 S. 717 Reiske 
u. sonst spätgr. 

comminiscor commentus 
sum commimsci vgl. 
A. R. § 6 D. 

commenta xo/uivra 
Ld.de mag. 3, 18, 19. 

commeutäriensis xo- 
fjLivtaQCaiog He- 
sych. xofAfifviaQi- 
Ciog Lyd. de mag. 

3, 4 u. öfter, 
comminus v. commanns 

vgl. eminus. 

commissum (piÖHxofx- 
fxiaaaQtog Nov. 

commodus Comroodus a. 
com-modus, Kofx- 
fxoöogy xofioöa Sui- 
das. 

communis von con und 
münus. 
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cömö cömpsi comptum 3. 
comp- aus conp- 
compäges za com-paogö 

gehörig:, 
compär -aris xo/unaQog 

Saidas. 
compendiam von com- 

pendere. 
comperiö comperi com- 

pertom 4. von com- 
periö. 
compes -pedis von com- 

ped-. 
compescö 3. aus com- 

ped-scö zu compes 

gehörig, 
compingö -pegi -pactum 

3. von com-pangö. 
compitum von com-pi- 

tum vergl. pcrpe- 

tuus perpes, xofj,- 

nirovg KofjiniTdXia 

Diooys. Ant. 4, 14. 
complector complexus 

sum 3. von plectö. 
complexus -üs. 
compleö 2. aus con-pleo 

complementum. 
compluvium von con 

und pluvia. 
comprimö -essl -essum 

3. von coo-premo. 
con- in Zusammenset- 
zungen, aber conf- 

cöns-. 
conceotus wie concinö. 
concerpö -erpsi -erptum 

3. von con-carpö. 
concha xoyj^rj, 
concilium von con-ci- 

linm vergl. domi- 

cilium. 
conciliö 1. 
concinnus aus con* ein- 

nus. 
coocinnitäs. 
concipiö -cepi -ceptum 3. 

couceptiö. 
Concors -cordis wie cor. 



concordia xovxoQdCa 
Strabo 5, 214. 

concolcö 1. ans concalcö. 

concumbÖ 3. wie cnbo. 

concupiscö 3. vgl. cupT- 
tus cupidines. 

concutiö -ussi -ussnm 

3. aus con-quatiö. 
condemoö 1. wie damnö. 
condiciö aus con-dic-. 
condiö 4. spätgr. xov- 

Sixov = conditum. 
condimentum xodC^ 
fiiVTov Geop. 
condö 3. aus con-dö, vgl. 
Frgm. de acc. e cod. 
Bob. (onnc. Viod. 
XVI) S. 142 Endl. 

condolescö 3. von con- 

dolere. 
cönexus von cö-nectö. 
cönfabulor. 

cöofarreätiö vgl. farina. 
cöoferciö -fersi -f er tum 

4. wie farciö. 
cönfertim. 

cöoferö contuli conli- 

tum cönferre. 
cönfestim von con-fead- 

vgl. maoifestus. 
cönficiö -feci -fectum 3. 

cöofecit Cic. or. 48, 

159. 
cöofidö -fisus sum 3. 

cöundentia. 
cönfiais. 

cönfirmö 1. s. ßrmus. 
cönfiteor -fessus sum 2. 

cöofessiö. 
cönflagrö 1. 
cönfligö -m -ictum 3. 
cönflictor 1. 
cöoflictns -üs. 
cöoflö 1. 

cösfluö -uxi -uxnm 3. 
cöofodlö -födi -fossum 3. 
cöuförmö 1. 
cönfringö -egi -actum 3. 

wie frangö. 



cönfugiö-fugi-fugitum 3. 

congeläscö 3. von con- 
geläre. 

congeries von con-gero. 

congestus ebenso. 

congius vgl. gr. xoyxog 
xoyx^ov, xoyyid- 
Qiov Georg. Synk. 
Chronogr. S. 211 
und sonst. 

congredior congressus 
sum 3. s. gradior. 
congressus -üs. 

congruö 3. von con-gruo. 

congrus yoyyqog Plut. 
Mor. 1198, 3. 

coniciö -ieci -iectnm 3. 
vielleicht cön- vgl. 
A. R. §6CAnm. 
coniectüra. 

cöniungö cöninnxi cöo- 
iünctum 3. vgl. cön- 
iünx und iungö. 
cöniugium. 

cöninnx -iugis, c6n- 
iugi CIL V 1066,* 
VI 9914, coiugi 
CIL V 5388, coiu- 
ces CIL V 4658, 
coniünx CIL VI 
6592 u. 6593, con- 
iünx CIL X 2279, 
coniuncx Gruter 
529, 2, oft coniux 
z. ß. CIL V 2215 
(coinx). 

coninrö 1 . vielleicht cön- 
vgl. A. R. §6 C 
Anm. 

cöns-. 

cönscendö3. wie scandö. 

cönscios. 
cöoscientia. 

cönsecrö 1. von sacro 
sacer, consecratam 
CIL VI 1527 e 57 
(s. S. X). 

cönsensus, consensum 
mon. Anc. 6, 14. 
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CöDsentia KeavatvtCa 

Ptol. 3, 1. 
cönsequor 3. 
coosiderö 1 . 
cönsidö -sedi -sessum 3. 
cÖQsilium xoivalXiov 

Plat. Rom. 14. 
cöosors -sortis. 
coDspergö -ersi -ersam 

3. wie spargö. 
cöDspiciö -exi -ectom 3. 

cönspectas -üs. 
cönstäos -aotis {Ktov- 

axaqy Ktovaravtog 

Die u. a.) 
cöDStantia. 
Cönstantiaas Ktav- 

cÖDsteroö 1. a. 3. s. 
steroö. 

cöDStö 1. c6nst6 CIL VI 
1527d64(s. S.X). 

cÖQSuetüdö. 

cönsul c6s. CIL V 26, 
43, VI 1030, 1058 
n. soDst, xfovaovXaq 
Plat. Rom. 14. 

cöosulö cönsulai cön- 
sultum 3. 

GÖDSUltÖ 1. 

cöDSultrix -icis. 
CöDsas Kojvaog Plat. 

Rom. 14. 
Cöasuälia Ktovaovd- 

Xia Diooys. 2, 31. 

KojvaaUwv Plat. 

Rom 15, Kfüvava- 

Xlfov Plat. Qa. 

Rom. 48. 
cootagiö von con-tangö. 
contäminö 1. 

contaminätiö. 
coDtemnö -tempsi -tem- 

ptam 3. Die Kürze 

des Vokals im Perf. 

bezeagt Prise, de 

acc.41S.527,25H. 
contemplor 1. vgl. tem- 

plam. 



coDteotiö wie con a. 

teodö. 
contODtas vop contineö. 
conticescö 3. von coo- 

tacerc. 
coDtigaas vgl. cootiogö. 
contioeus -eotis. 

coDtinentia. 
coDtiogö -tigi -täctom 3. 

von con-tangö. 
continuas zu contineö 

gehörig, xovrlviov 

gl. Bas. 
continaö 1. a. adv. 
cöntiö contrahiert aas 

coventiö, coventio- 

nid S. C. de Bacch. 
contra von con abge- 
leitet, vgl. Span, in- 

caentro. 
contrectö 1. wie träctö. 
contremlscö 3. vgl. A. 

R. § 6 D. 
contröversia s. vertö. 
contaberniam von ta- 

berna abgeleitet, gr. 

xovxovßiQviov xov- 

tovßegvdXiog, 
cootamäx -äcis xovto- 

fia^ D. C. 
contamäcia. 
contumelia, mit contas 

zasammengebracht 

bei Petron sat. 56. 
contas xoVTog. 
convalescö 3. von con- 

valere. 
conventas -üs von con* 

veoiö, xofißivrog 

Lydas de mens. 1. 

26. 
convexas altes Particip 

aas convectas geb. 

s. veho. 
conviciam wohl za vöx 

vöcis gehörig, 
conviva. 

conviviom. 
coquo coxl coctam 3. 



byzant. J^xoxro^fu- 
BiVj dex6x:i(OQ gl. 
Bas. coctäre rom. o. 

cor cordis vgl. Concors, 
auch nach dem Ro- 
manischen o. 

Coralli KoqaXXot. 

corbis mit xoXnog ver- 
wandt, 
corbita. 

corbala xoqßCri spätgr. 
(Mears). 

Corbulö KoQßovXtüV, 

Corcyra Kiqxvqa and 
KoQxvQa, 

cordäx -äcis xoqSü^. 

Cordaba KoqSvßa Stra- 
bo 3, 141. 

Corfiniam Koq(p(viov 
Strabo 5, 238. 

Corinthus KoQtvS-og von 
xoQ-{x6qvg xoQVffrj), 

Cornelias gr. KoQvrj- 
Xiog z. B. CIA III 
1121 7,68. 1J60. 

Cornificias KoQVi>(p(xtog 
Dio C. KoQVOipixt- 
og CIA III 1824. 

cornix -icis vgl. gr. 
xoQcivri. 
cornicala. 

cornü gr. xigag, span. 
caerno,vgl.xo^)/£Xf; 
Lyd. de mag. 1, 46. 
coroicalom, Cornica- 
lum KoQVixXog St. 
B. KoQV^xoXogDioü. 
Ant. 3, 50., xoQVO' 
xXuqCov (cornaclä- 
rii)KaibelSyll.353. 
cornns. 

Cornütas KoQvovJog 
CIG 3671, CIA III 
l]69 8i;add. 132 h. 

corölla aas corönala. 

corpas span. caerpo. 

corr- in Zusammenset- 
Zangen aas conr-, 
s. con-. 
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corrig:ia wohl v. corri- 
gere xoQvyCa Hes., 
Dach d. Rom. ö. 

corrigö -rexi -rectum 3. 
wie rego,xo^(>}}xr(it)(» 
n. xoQQCxTtaq noch 
spätgrch. (Meurs), 
xoQQTixKoqla Nov. 
xovgriynoQog Eos. 
hist. eccl. 10, 5, 19. 

corripiö -ripoi -reptum 
3. aus coD-rapiö. 

Corsica Koqatx« Kogai- 
XTj KoQOCg Kvqvog» 

cortex -icis w. coriom, 
auch 0. d. Rom. o. 

cortina xoqxCva SnidaS; 
auch nach deo Ety- 
mologien von Ser- 
vius zu Verg. Aen. 
3, 92 u. 6, 347 o; 
nach d. Rom. 5. 

Gortöna Kogitava, 

CoruDcäoius Kogoyxa- 
viog Pol. 2, 8. 

cornscus. 

corvus rom. corbos mit 
0, xogßog D. C. 
Gorvinus Koqßlvog 
Plut. (C6rvinu8 CIL 
VI 2041, 62.) 

Corybäs -antis. 

corymbus mit xoqvg xo- 
QViprj verwandt. 

Coscönius Koaxfovtog 
loschr.Diod. PI. App. 

Cossns Koaoog. Diod. 
Plut. rom. C0S8-. 

Costa span. cuesta. 

costam xoOTOv. 

cothurnus xo^ogvog, 

Cotta Kotrag Plnt. App. 

Cottius KoTTiog Strabo 
4, 178,204,Zonaras 
aoD. 12, 35. 

cöturoix -icis o. Analo- 
gie V. A. R. § 7 B 3. 

coxa mit costa und 
xo^(üVr\ nächst- 



verwandt, xol« 
Suidas, auch nach 
dem Romanischen o. 
coxendix -icis wie 
appendix. 

cräbrö vgl. Plaut. Amph. 
707. 

crambe xgafißfj zu xo- 
QVfjLßog gehörig. 

crasstts Grassus Kquo- 
aog. 

crästinus von cräs. 

Cratippus wie Philippus. 

creätrix -icis w. creätor. 

crBber crebra crebrum. 
crebrescö 3. vgl. A. 

R. § 6 D. 
crebrö. 

crepundia von crep- 
(crepere) vgl. A. R. 
§762. 

crepnscolam u. Crepu- 
sci von creperus: 
Varro d. 1. 1. 6, 5. 

crescö 3. wie crevl, 
cresc^ns CIL XII 
4030, crescenti VI 
9059, Kqtiaxng CIG 
7206, Gl A IUI 06222, 
1163 23, KQTjaxi]vg 
CIG 6012 c, vgl. 
KQTjaxevTi CIG add. 
1994 f, bull.d.corr. 
hell. VIII p. 385, 
KgrigxivnlvttV CIG 
6249, auch roman. e. 

CrSssa Xgrjacfci, 

Cressius Kgrjaaiog. 

Cretensis. 

cribrum vgl. Plaut. Most. 
55, Rud. 102. 

crispus Crispus, roman. 

zwar 1 aber 

CrispiDus Creispinus 

IRN2795, KQHCnEl- 

)/o(CIGadd.4342d.4 

Crissa bess. Crisa,ir(>t(ra. 

crista xqicna D. C. 
auch n. d. Rom. i. 



crotalistria von crota- 
lum abgeleitet vgl. 
A. R. § 7 ß 4. 

Crotöaiensis. 

crüdescö 3. s. A. R. 
§6 D. 

cruentns von cru- (cruor) 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

crüsta wie crüstum. 

crüstum u CIL I 1199, 
n. d. Roman, u. 

Crustumeria, davon: 
KQoöTOfielva (tri- 
bn) Eph. ep.IV215. 

crux crucis. 

Gtesiphön -öntis JTn^dt- 
(fmv '(SvTog, 

cocüUus nach d. Rom. 

cocnrbita n. d. Rom. 

culcita n. d. Rom. 

Culex -icis. 

cuUeus wie culullus. 

culmen aus columen. 

culmus m. xaXufjiog u. 
culmen nächstver- 
wandt. 

culpa, einst colpa, auch 
nach dem Roman, u. 

culter wohl mit gladius 
. per-culi verwandt. 

cultor und cultus von 
colo. 

culullus Deminutiv von 
cul- (culleus). 

cuDCtor 1. zu oxvog ge- 
hörig? Festus S. 51 
stellt coctio (wofiir 
auch cuctio) und 
cuDctor zusammen, 
wonach Verrius 
Flaccus o und u 
in diesen Wörtern 
kurz ausgesprochen 
zu haben scheint. 

cünctus aus cöiünctus. 

cuppedia neben cupedia. 

cupressus xvTiagiaaog, 
vgl. Verg. Aen. 3, 
714; 6, 216. 
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copram. 

curcaliö und inirgnliö 
FoQyvXltDV. it. gor- 
gogliare, spao. gor- 
gojo, mit circus 
curvus DächstVier- 
wandt. 

currö cucnrri cnrsnm 3. 
vgl. Frgm. de acc. 
e cod. Bob. (oanc 
Vindob. XVI.) S. 
142 Eodl, aach n. d. 
Roman, u. 
curros -üs vgl. cnrü- 

lis. 
carsus -üs 

Captins v. curtas, vgl. 
KoQxCov CIA III 
add. 181 c. 

curtas, nach dem Roma* 
nischen u. 

curvas mit xvQTog u. cir- 
CDsnächstverwaod t, 
auch nach dem Ro- 
manischen u. 

cuspis. 

cüstös von curare cois-, 
xovatciSrjg Lydus 
de mag. 1, 46. 
cüstödela. 
GÜstödiö 4. 

Cyclas wie Cyclöps. 

Cyclöps -öpis vgl. Hör. 
c. 1, 4, 7, Ov. met. 
3, 305. 

cycnus und cygnus xv^ 
xvog. 

Cydippe -es mit tnnog 
(eqnos) znsammen- 
ges. vgl. Philippus. 

cylindrus xvXivdqog. 

Cyllene KvlXrjvrj mit 
xvXt$ verwandt. 

cymba camba zu xv/4' 
ßog xvßog cabäre 
gehörig, 
cymbium. 

cymbalnm wie cymba. 

Cynthus Kvv^og. 



CyprusvgLHor.c. 1,3, 1. 
CyzicQS. 

D. 

dactylus ^axtvXog vgl. 

digitus. 
Dalmata ^eXfjtdjai Dio 

C. 54, 36. 
Dalmatia ^EXfimCa 

Dio C. 
Dalmaticns jdsXfxccri- 

xwv bull, de corr. 

hell. IX p. 229. 
dämma besser als dama. 
damnum aus damenum 

von dare entsprch. 

di66fiivov oder = 

dap-num dan-avti. 
damoö 1. 
Daphoe da<fmi w'® ^*^' 

(ffvbg und /laifvog, 
daps dapis. 
Dämocles ^afj,oxXrjg. 
Dardanus. 
december von decem, 

^sxifbtßQieg Dio C. 

54, 2], Lydus de 

mens. 4, 93,94, CIG 

3834, 6179 und 

sonst, 
decempeda von decem- 

ped-, 
decemplex -icis u. s. w. 
decens -entis. 
decenter. 

Decentius jdsx^vriog. 
decerpö -erpsi -erptum 

3. wie carpö. 
decipiö -epi -eptum 3. 
declämö 1. 
declärö 1. 
declinö 1. 
declivis. 

decrepitus Plaut, 
decretum decreto CIL 

X 1839, decr(evit) 

CIL XII 3232. 
decumbö 3. wie cubo. 
deficiö -eci -ectum 3. 



defendö -endi -ensum 3. 
von de und fendö 
= gr. (h6Cv(a\ für 
defendi bezeugt die 
Kurze des e Prise. 
9, 29 S. 467, 1 H. 
ebenso weist d. Ro- 
manische auf Kür- 
ze d. Stammvokals; 
byzant. dr^iperdei' 
Hv u. 6f(pM€vaig 
D. C. 
defensiö, defeosor. 

defetiscor3. wie fatiscor. 

deformis wie forma, 
deförmö 1. 

defnoctus defünctis CIL 
V 1326. 

degredior -essus sum 3. 
s. gradior. 
degressiö. 

debiuc wie hinc. 

deioceps Scbluss-e wie 
in princeps. 

delectö 1. vondeliciöde- 
lectum, e auch nach 
dem Romanischen. 

deligö -egi -ectum 3. 
wie lego. 

delitescö 3. von de-la- 
tere. 

Delphi jd€X(poL 

delübrom vergl. Plaut. 
Poen. 5, 4, 2. 

demens -entis. 

Demetrius /Irifii^iQiog, 
vgl. Plaut. Bacch. 
912. 

demö dempsi demptum 3. 

Democles järjfioxXijg, 

Democritus drifJLoxQiTog. 

Demosthenes Jrifioad-i' 
vrig, 

deos dentis S^vtrig Plut. 
Quaest. symp. 8, 6 
S. 727 A, vgl. Beda 
S. 230 K., vor nt 
auch nach dem Ro- 
manischen e. 
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Deatätas divtatog 
Diooys. Act. 10,36. 

densus Deasns j^rjvöos 
Dio C. 64, 6. 

deorsum aus devorsum 
8. vcrtö. 

depeciscor 3 . w. paciscor . 

deportö gr. örjnoQtäjog. 

deprimö -essi -essum 3. 
wie premo. 

depsö 3. d^iffto. 

deripiö -ripui -reptum 3. 

desceodö -endi -eosum 
3. span. descieado. 

deserö -erui -ertum 3. 
SriaiQjfoQ D. C. 
ebenso nach d. Rom. 

desigDÖ 1. 

desiliö -ilm -ultnm 4. 

despiciö -exi -ectum 3. 
e in despectum auch 
nach d. Rom. 

destioö 1. aus de-stioo 
vgl. obstioo. 

destitaö von de-statoö. 

detestor 1. s. testor. 

detrectö 1. v. de-träctö. 

detrimentom v. de-ter-, 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

deversor 1. von de und 
vertö versus. 

devexus s. veho vexus. 

deüox wie üncia. 

dextäns aus de-sextäns. 

dexter vgl. gr. ^s^ios, 
jäixatQog Consul J. 
196, auch rom. e. 
dextrörsus aus dex- 
trövorsus. 

dialecticus diaXenrixog. 

dicäx -äcis. 

dicö dixi dictum dicere 
s. Gollius 9, 6, pro- 
deixerit CIL I 198, 
65, bis, deixserit 
CIL I 205, 2, 34 
deixsistis CIL XIV 
3584 5 dixit CIL 
VI 6976. vgl. XII 



4333 (bis) u. Bois- 
sieu Inscr. de L. 
S. 136, it. dissi 
detto dem dixi dic- 
tum genau ent- 
sprechend, vgl. A. 
R. § 6 A 2. 
dictiö. 
dictö 1. dictitö 1. 

Dictaeus /I analog zu 
idixov gehörig. 

dictätor von dicö dictum, 
zu dictatori CIL I 
584 vgl. Wiggert 
Studien zur lat. Or- 
thoepie S. 16, di- 
cator lex Spole- 
tina Bruns f. L R^. 
p. 45. 

dicteriura äetxTjj^tov, 

Dictynna JCinvwa zu 
SCxTvov iöixov ge- 
hörig. 

Diespiter v. d. Alten als 
pater dies (= di8i) 
erklärt. 

diff- aus disf-. 

differö distnli dilätum 
differre. 

difficilis aus dis-facilis. 
difficultäs. 

digesta 6(yiöTtt, 

digladior. 1. vgl. diläbor 
diligö u. s. w. 

dignns. 

digredior -essus sum 3. 
8. gradier. 

dilemma öUrifAfia, 

diligeos -entis. 
diligentia. 

diligö -ex! -ectum 3. 
von di-lego: vgL 
A. R. § 6 A. 3, 
dliectus CIL VI 
6319, dll^ctae Mar. 
Mon. d. frat. Arv. 
S. 713. 

Diocletiänas ^loxlrina- 
vog. 



diplöma vergl. StnXovg 

duplus. 
Dirce. 
dirigö richtiger derigö 

-exi -ectum 3. auch 

nach d. Roman, e. 
dirimö -emi -emptnm 3. 

s. emo. 
diripiö -ripui -reptum 3. 
dis- in Zusammenset- 
zungen neben di-, 

dis-cutiöy di-spiciö. 
disceptö von dis-capiö. 
discerpö -erpsi -erptom 

3. s. carpö. 
discidium w. d. f. W. 
discindö 3. v. di-scindö. 
discipulus wie discö. 

disciplina. 
discö 3. aus dicscö vgl. 

didici u. doceö Si- 

öccaxo) IMa^a. 
discolor. 
discors -ordis wie cor, 

vgl. Concors, 
discordia. 
discribö 3. von di-scribö. 
discrimen wie dis in 

dis-cernö. 
discumbö 3. v. dis-cubo. 
discus Slaxog, auch nach 

dem Romanischen i. 
discutiö -ussi -ussum 3. 

von dis-quatiö. 
disertus. 

disiciö -eci, -ectum 3. 
dispär -aris. 
dispendium v. dispen- 

dö vergl. compen- 

dium. 
dispensö 1. 
dispergö -ersi -ersum 3. 

wie spargö. 
dispertiö 4. wie partior. 
dispiciö -exi -ectum 3. 

von di-spiciö. 
disputö 1. 
dissensiö. 
dissensus -üs. 
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dissiliö -ilui -ultnm 4. 
dissipö 1. disque supatis 

Lncr. 1, 652. 
dissors -sortis wie sors 

vgl. cönsors. 
distaatia voo distö. 
distichas Slarixog vgl. 

dimeter. 
distioguö -ioxi -ioctum 

3. voo di-stioguö 

mit stilus Stimulus 

iostigäre verwandt, 

vgl. extioguö. 
distioctiö. 
distö 1. aus di-stö. 
distringö -ioxi -ictum 3. 

aus di-stringö s. 

striogö. 
ditescö 3. von dives di- 

vitis (ditis) vgl. A. 

R. § 6 D. 
dithyrambus Sid-vQafji' 

ßog vgl. d-qittfxßog 

triumphus. 
diverbium wie verbum. 
dl versus von di-vertö. 

Siß^QOiov Const. 

Porph. de. caer. aul. 

B. S. 336 Reiske. 
divortium von di (dis) 

und vortö = vertö. 
diurnus Ableitung von 

di- (dies) vgl. A. R. 

§ 7 B 3, auch nach 

dem Romanischen u. 
dintornus Ableitung von 

dint- vgl. diurnus. 
doceö docui doctnm 2. 
doctrina. 
documentum. 
dödräns -antis ans d§- 

quadräns. 
Doläbella j^oXaß^XXag, 
doläbra von doläre vgl. 

A. R. § 7 A. 2. 
domesticus öofisarixos 

C16 1428, 5906, 

5908, 5911, 6289, 

ebenso sp'ätgriech. 



domitrix -icis von domi- 

tus. 
domnnia, domnaedius v. 

domin-, 
dormiö 4. nach dem Ro- 
manischen 0. doQ' 
/4it(6qiov Ed. Diocl. 
dorsum vgl. (F£/()i7, auch 
nach dem Rom. o. 
drachma dqaxfJiri, dra- 
cuma Plaut. Pseud. 
86, 88, 91 und sonst 
oft. 

Druentia dqovEvtla 
Strabo 4, 179, 185. 

Dryops -opis. 

ducenti, wie centnm. 

dücö düxi ductnm dücere 
vgl. Gellius 9, 6, it. 
dussi dotto dem 
düxi ductum genau 
entsprechend vgl. 
perdiixit CIL XII 
2346perdüxeratCIL 
X.4041, Oedüxerunt 
mon. Anc. 3, 26 
dedüxi 5, 36 und 
A. R. § 6 A 2. 
ductö 1. 
ductns -üs. 

dulcis dvXxtaalfjiffiOsdiVLii 
Syli. S. 430, 62 u. 
doXxCatfxo S. 486, 
1 3, vgl. ^At/xuf, auch 
nach dem Roman, n. 

Dnmnorix -igis. 

dum täxat s. taxö. 

duplus. 
duplex -icis vgl. Hör. 
c. 1, 6, 7. 

dürescö 3. von dürns 
abgeleitet vgl. A. R. 
§6 D. 

duümvir s. A. R. § 2, 1. 

dux ducis. 

Dymäs -antis. 

dynastes ^wäarrjs. 

Dyrrbachiumi jetzt Du- 
razzo. 



E. 

ebrius, beiPlautus immer 
e vergl. Trin. 812. 
Men.373,563,Capt. 
105, rom. aber e. 

eburneus Ableitung von 
ebur. 

Ecbatana ^Exßarava. 

ecce aus ec-ce, alt eccus 
mit kurzer 1. Silbe 
Plaut, eist. 4, 1, 3, 
Capt. 994 und sonst. 

ecclesia ixxXriaCa, 

Ecetra ^Exirqa, 

Echecrates *ExiXQanig. 

echidna t^;(i^va Ablei- 
tung von tfx^s, 

eciipsis ^xXuxpt^g. 

ecloga ixXoyri. 

ecqnando wie ecce und 
quando. 
ecqnis u. s. w. vgl. 
ecquid Plant. Persa 
108. 

edäx -äcis. 

educätrix -Icis. 

eff- aus exf- (ecf-). 
efferö. 
effingö 3. u. s. w. 

effervescö 3. von ex- 
fervere. 

efficäx -äcis. 

efficiö -eci -ectum 3. 

effigies. 

effringö egi -actum 3. 
wie frangö. 

egestäs wie potestäs ge- 
bildet. 

EgnätittS ^Eyvartog Dio 
C. 53 24, 62 26, CIA 
III 18, 111326, *E- 
yvaUa CIG 6297. 

egredior -essns sum 3. 
8. gradier, 
egressus -äs. 

egregius zu grex gehörig. 

eiciö -eci -ectum 3. 

Electra ^HXixjqa, 

electrum ^'Aexr^oi/. 
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elegäns -antis. 
elementam nach A. R. 

§ 7 B 2. 
elephäs -antis. 
eligö-egi-ectum 3. s.lego. 
elixus wie lixa Wasser, 
elleboras helleboras iX- 

kißoQog iXlißoQog. 
eloqoens -entis. 
emäx -äcis. 
emblema tfißkrifia. 
embolium ifißokiov. 
emendö 1. n. d. Rom. 

vgl. mendum. 
emineas -eotis. 
emo emi emptum 3. vgl. 

'Psdrjvnra CIG 

98 11, co^mpto mon. 

Anc. 3. 11. (byz. 

^fjiTtTa , i^ifiTiTriv 

äöefjinTSveLV u. a.) 
emptiö. 
emolameDtam vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
Empedocles ^Efimöo- 

empiricus IfinnQtxog. 
emporium ifinoQtov. 
endo and in Zosammen- 

setzungen = gr. ^v- 

öov, 
Endymiön ^EvSvfiloiV, 
Engaioi ^Eyyvivoi vgl. 

Enguiam "Eyyvov. 
Enna *'Evva Fiat. Marc. 

20. 
Ennius ^'Ewiog Strabo 

6, 281 Aelian a. a. 
enörmis^wie nörma. 
ensis. 
Enteila ^EvttUa Diod. 

Sic. 14, 9. 
entheätus von tvd-iog. 
Epicharmus ^EnCxaqfJiog 

von xaCQ(o x^Qtg, 
Epictetas ^EnCxjriTog, 
Epidamnas ^Enidafjivog, 
epidicticus iTtcdstxtixdg. 
epigramma inCyQafifia, 



epistala imaroXi^, 

epops -opis. 

equester ^ExovsOTQtg 

Ptol. 2, 9, 21. 
Eratosthenes ^Egaro- 

aBivrig, 
Erechthens ^EQSx^evg, 
Eretria *EQ€TQ(a. 
ergä wie ergo, 
ergastulum v. i^dCe- 

ergo aus e-reg- (rego 
regio) also etymo- 
log. ergo? schon bei 
Plantas nach hand- 
schriftlicher Ober- 
lieferuog mehrfach 
mit kurzer 1. Silbe, 
vgl. Trin. 926, Mil. 
1008, Persa 85, 
Merc. 971, Stich. 
725, Poen, 4, 2, 59, 
71, ebs. Ter. Haut. 

Erichthö ^EQix^at. 

Erichthonius 'Eqix^q- 
yiog =:*EQ€X^ivg. 

erigö -exi -ectum 3. 

Erinnys besser Erinys, 
gr. ^Qivvg Hom. u.a. 

eripiö -ripui -reptum 3. 

errö \.iQQovadkovgLyd* 
de mens. 4, 70, 
ebenso n. d. Rom. 
error. 

Erymanthus *EQVfJ,av- 

&0g zu I^QVfÄU iQV- 

fjLVog gehörig. 

Erysichthön -onis *Eqv- 
aCx^oiv 'ovog. 

Erythrae ^EQvd-QaC. 

EryX -ycis. 

esca von ed- (edo) ge- 
bildet , auch nach 
dem Romanischen e. 

escendö -endi -ensum 3. 
wie descendö. 
escensus -üs. 

Esquiliae aus Exquiliae 
vgl. Sestitts. 



Esqnilinns ^HaxvUvog 

Strabo 5, 234, 237. 
essedum. 

Eteocles ^Ereoxlrjg. 
Etrüria ^EtqovqCu Dio- 

nys, vgl.Verg. Aen, 

8, 494. 
Etrüscus gr. ^Etqovaxog, 

aus Etrurscus? vgl. 

Verg. Aen. 8, 480, 

Etrüria und Tüscus. 
etsi. 
Euadne Evddvri vergl. 

Ariadoe. 
evalescö 3. von e-valere. 
Euander vgl. Serg. de 

acc. S. 527 K. 
evänescö 3. von vänns 

abgeleitet vgl. A. R. 

§ 6 D. 
eventus -üs wie eveniö. 
everriculum s. verrö. 
evidens -entis. 
Eumolpus EvfjLolnog, 
Enrysthenes EvQva&i- 

Enterpe EvrägTiTj. 

ex gr. ^1, vgl. Plaut. 
Stich. 716; ebenso 
in Zusammenset- 
zungen vgl. Plaut. 
Trin. 318, 1052, 
Poen. 3. 4, 23, Te- 
rent. Eun. 1, 1, 79, 
vgl. exercitus. 
exämen. 
exanimis u. s. w. 

excellö 3. aus ex-cellö 
vgl. celsus coUis. 
excellens -entis. 
excelsus. 

excerpö -erpsi-erptum3. 
wie carpö. 

excetravgl. Plant. Pseud. 
218. 

excidium wie ex-scindö. 

excors -ordis wie cor 
und Concors. 

excubiae v. ez-cubo. 
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excutiö -ussi -ussum 3. 

execror 1. wie sacro 
sacer. 

exedra i^^^Qtt, 

exeinplam zu eximius 
eximö (ex-emb) ge- 
hörig, i^ef^nXdQiov 
IgD. adEph. ep. 2,1. 
Trall. 3, 2 Smyrn. 
12, 1 T(Svi$€finlC(ov 
CoDst. Porph. de 
caer. aul. B. S. 469, 
R. UofniXov\fMifi' 
nXov) Hesych. |o/u- 
TiXiv gl. graecob. 

exeqaiae wie ex-seqaor. 

exerceö 2. aas ex-arceo, 
i^eQxirojQ gl. Bas. 
exercitus i^iQxixov 
Snidas, Const. P. d. 
c.a.B.S.4252,4278, 
mit kurzer erster 
Silbe PI. Amph. 125, 
140, 504 u. öfter. 

exigö -egi -actum 3. von 
ex-ago, vgl. PI. 
Trio. 1052, exactus 
Boissieu I. de L. S. 
136. 
exiguos. 

exilis aus exigilis von 
exigö. 

exiliam von ex u. s.olum. 

eximius von eximö (ex- 
emo). 

exin von ex und in. 

existimö 1. aus ex-ae- 
stimö, exlstimave- 
runt CIL V 5050, 
29 vgl. priscus oc- 
cidö illidö u. a. 

existö 3. aus ex u. sistö. 

exitium wie exitus. 

exitus -üs von ex-ire. 

exolescö 3. von ex-olere. 

exördium s. ördior. 

exöstra i^caarga, 

expectö 1. von ex-spectö. 

expediö4. i^nediToiLyd, 



d. mag. 1 , 46, l^ni- 
dixov Suid. u. sonst 
spätgriech. 

expergiscor experrSctus 
sum expergisci ge- 
bildet V. ex-perg- 
(perreg-), vergl. 
pergö sowie A. R. 
§6 D. 

experior expertus sum 4. 
vgl. opperior peri- 
tus. 
experimentum. 

expers wie pars. 

expilö 1. 

exprimö -essi -essum 3. 
von premo. 

exprobrö 1. vgl. Plaut. 
Trin. 318 und pro- 
brum. 

exta von ex, vgl. auch 
iyxaxa, 

extemplö zu tempus u. 
templum gehörig. 

exter Comparativ zu ex. 
exträ, ixajqdvtog (ext. 
nös) Gloss. nomicae. 
externus. 
extrem US. 

extinguö -inxi -inctum 
3. aus ex-stinguö, 
im Perf. u. Sup. i 
nach den romani- 
schen Sprachen, 
vgl. distinguö. 
extinctiö. 
extinctor. 

extispex -icis s. exta 
und A. R. § 7 B 6. 

extorris wie terra. 

extraördinärius s. exter 
und ördö. 

extrinsecus. 

extruö -üxi -üctum 3. 
s. struo. 

exul wie exilium. 

exultö 1. von ex-salio 
abgeleitet. 

exuö 3. wie ex. 



exüstiö von exürö. 
exuviae vergl. induviae 
Plaut. Men. 191. 

F. 

fabella von fäbula. 

faber fabri. 
fabrica. 
fabricö 1. und fabri- 

cor 1. 
fabrilis. 

Fabricius von faber. 

facessö 3. von facere. 

faciö feci factum 3. 
factiö. 
factitö 1. 
factum, byz. (pdjcrov. 

facultas von facul- (fa- 
cilis). 

fäcundus von fä- (fari) 
vgl. iräcundus und 
A. R. § 7 B 2. 
facundia. 

faenebris wie fünebris 
gebildet. 

Falcidius zu falx geh. 

falcö wie falx. 

Falernus 'PdXeovog Pol. 
3, 90, 4>aXiQioi 
Strabo 5, 226. 

Falisci 4>aX£axoi. 

fallö fefelll falsum 3. 
vgl. fala Novius bei 
Nonius S. 109, 20. 
falläx -äcis. 

falx falcis mit flectö 
u. (poXxtg (poXxog 
verwandt. 

Fannius. 

far farris vgl. farina. 

farciö farsi fartum 4. 
mit frequens ver- 
wandt', vergl. gr. 
ifqdööoi (paQyvvfii 
und (pQayvvfJLi, 

farrägö von far- : (far 
farris). 

fascia w. fascis vgl. Mar. 
Victor. S. 15, 19K. 
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fortnitns wie fors fortis. 
fortüoa zu fero gehörig, 

fpooTovvtt Lyd. de 

mens. 4, 62. 
fortünätus 4»oqTöwa- 

TÖff<]U 111 1122 79, 

vgl 109331,119937, 
CIG 1452, Clem. ep. 
I, 65, 1. 
fortnoö 1. 

fossa von jfod- (fodiö), 
der Vokal scbeiot 
schwankeod gewe- 
sen zu sein, (poaaa 
Plut.Fab.l,Ptol.llI 
1, 72, if(6(faa und 
ifocraa, iffoaoaTov 
n,' fpoaaätov D. C. 
TtaQatpoaaarevsiv 
byz., rom. nur o. 

frägmeo nach A. R. § 1. 
frägmentum. 

fragro 1. w. flagro, vgl. 
.Catull. 6,. 8. 

frangö fregi fräetum 3. 
fraogö wie fragor 
fragilis naufragus, 
fräetum nach A. R. 
§ 6 A 3, vgl. cön"- 
fringö confräctnm 
u. s. w. 
fräctüra. 

fräter frätris. 
fräterculus. 
f rätern OS. 
frätricida. 
frätruelis. 

fraudulentns wie leutus. 

fraxinus, 

Fregellae ^QfyeXla, 
Fregelläni ^pQSyeXla' 
voL 

fremebundus vgl. fnri- 
bundus und A. R. 
§ 7 B 2. 

frendö fresum u. fressum 
3. V. frem- (fremo). 

Freotäni ^QimavoC Pol. 
Strabo, Steph. Byz. 



frequens -entis. 
freqqentia. 
frequebtö ]. 

frico fricai fi'ica'tum und 
frictum 1. 

frigeö f rixi f ilgere friere, 
romanische Ablei- 
tungen weisen auf 
frict-. 
frigescö 3. 

frigo frixi frictum (fri- 
xum) 3. röste. 

fringilla vergl; frigit 
schluchzet. 

fritilluss. A. R. §7B1. 

fröns froodis. 
frondeö 2. 
frondescö 3. 
frondeus. 

frons frontis obgl. fron- 
t(em) CIL V 2915, 
vgl. Prise. S. 3 19 H. 
altsp. fruente, vgl.- 
d. beiden folg. W. 

Frontinus 4»(>ovrrvoff u. 
4*QOVT€tvos CIA in 
1154 U.1177. 

Frontö ^QoVTcuv CIA III 
1113,21, 26,. auch in 
Texten (Anlh. Pal.) 
constant. 

früctus -üs ü nach d. 
Romanischen , vgL 
Frücto CIL X 2269 
u. fruor. 
früctuösns. 

frümentum. 

frümentor 1 .(pQOVfjLSV- 
toLQioi Ld. de mens. 
1, 26. 

fruor fruitus und früc- 
tus sum 3. früctus 
von früg- (frügälis 
früges frügi), vgl. 
oben früctus. 

früsträ mit fraus nächst- 
verwandt, frustr& 
CIL VI 20370, 
früströ -or 1. 



frnsträtiö. 
früstum ital.*frusto, zu 

&Qßveiv geh. 
frutex -icis. 
frutectum. 
früx frügis. 
fugax -äcis. 

Fulcinius 4>ohcivvCov 
Mt>mmsen R. Münz- 
wesen S. 375. 
fulciö fuisi fultum 4. 
fulcimen. 
fulcrum. 
fulgeö fulsi folgere vgl; 
(pXfyeiv ü. flagräre, 
auch dasRomanische 
weist für fulgur 
auf Kürze, 
fulgetrum, e wie in 

veretrum. 
falgidus. 
Fulginia'. 
fulgor, fulgur. 
fulix -icis. 

fullö -önis, n. d. Roman. 

das auch e. Verbum 

fullö 1. bildete, u. 

fulmeo aus fuigmen von 

fulgeö. 
fulmeota aus fulcimenta 
vgl. A. R. § 7 B 2. 
Fulvius Fulvia älter 
Folvius, 4>ölomos, 
Polyb. 1, 36. 
fulvus wie Fulvius. 
funda vgl. gr. GCpevdovrj, 
auch n. dem Rom. u. 
Fundänius '<Pov6aviog 
bull. d. corr. h. IX 
p. 439. 
Fundi jetzt Fondi, vgl. 

fundus. . 
fundö füdi fusum 3. gr. 
X^fo^ vgl. föns fontis. 
fundus mit fuo futus 
gr. (fv(o verwandt, 
vgl. Fundi, auch n. 
d. Rom. u. 
funditus. 
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faodö 1. 
fundämen. 
fundämeotam. 
füoebris vgl. Hör. ep. 1, 

19, 49. 

füoestns vgl. honestas 

u. A. R. § 7 ß 4. 

fungor fÜDctus sam faogi, 

defunctis CIL V 

1326,. füncto Xn 

3176 3236 3275 

add. Boissieii Inscr. 

de L. S. 278. 

fungus u nach d. Rom. 

gr. anoyyog. 
färäx -äcis. 
fnrca u nach d. Rom. 
furdlla. 
furcula. 
furfur Reduplikation, it. 

forfora. 
furibundas vgl. freme- 
bundus und A. R. 
§ 7 ß 2. 
Farnius 'PoQVips CIG 

5851. 
furnns, älter fornns vgl. 
forceps u. Furnius, 
auch n. d. Rom. u. 
fortam von für füror, 
auch 0. d. Rom. ü. 
fürtim. 
fürtivos. 
fnruQcalas vgl. A. R. 

§ 7 ß 5. 
furyos. 

fnscioa u nach d. Rom. 

Fuscins, Fouscius CIL V 

1818 bis, vgl. d.f.W. 

fascus vielleicht aus 

forscus (vgl. fur- 

yus), und ü, u nach 

dem Romanischen. 

Füscus. 

fuscö 1. 

füstis, u. nach d. Rom. 

fustnärium. 
futtilis .u. fütilis von 
' fundö. 



G. 

GalbaiJ raXßa Plnt. G. 4. 

galbus mit gilvos helvds 
nächstverwandt, 
galbanns. 

galla. 

Gallaecia. 

Galli raXXoi. 
Gallia. ' * 

gallus, öfter in Wort- 
spielen mit Galli. 
gallina. 

Ganges. 

ganniö 4. 

Garamäs -antis. 

Gargänus, vgl. yixQyaQa 
y^OyfQÜ. 

gärriö4. gr.yrjQvo} yiJQvg. 
gärrulus Aussprache 
ga- vgl. garulus 
statt garrulns Pro- 
bus 199, 4, ebenso 
stets im Salmasia- 
nus der Anthologie. 

GarÜDoa oder Garüoa 

• 

FaQoyvag, nach d. 
Romanischen frei- 
lich Garumoa. 

Gaudentius Fav^^vriog. 

gandibundus vgl. A. R. 
§ 7 ß 2. 

gaza vgl. ßeda S. 230 K. 

Gedrösi radgiaöoC Str. 

Gellius raXvog Dio C. 
u. Flut. vgl. CIA m 
606, 866, constant. 

gemebnndos vgl. A. R. 
§ 7 ß 2. 

gepuellus y. geminus ab- 
geleitet, r^fxelXog, 
auch n. d. Rom., e. 

gemiscö 3. s. A. R. § 6 D. 

gemma yffifAaxaig Lyd. 
de mag. 2, 4, ebenso 
nach dem Rom. 
gemmeus. 
gemmö 1. 

generäscö 3. vgl. gene- 
rätas. 



genetrix -icis vgl. Verg. 

Aen. 1, 590, 689. 
Genetyllis rivsrvXXCg. 
genista das Romanische 
weist auf- Kürze 
des mittleren Vo- 
kals, 
gens gentis zu genus 
genitusgehörig, vgl. 
ßeda S. 230 K. vor 
nt auch nach dem 
Romanischen e. 
gentilis yivtriXiog D. 
C. vgl. riVTiavog, 
y€VTiavTJ auf In- 
schriften und sonst. ' 
geögrapjiia ye(üyQa(fia, 
geömetra yeto/uhgifg, 
geörgieus yetoQyixog, 
Geörgius FeojQytog bull, 
d. corr. h. VII 188, 
241 . u. sonst. 
G ergo via reQyoovia. 
Germäous rtQfiavog, 
Germania FegfiavCa. 
Germäaicus TeQ/tiavi- 
xog. 
germäous,7/£^^cKrd^PIut. 
Rom. 3. . 
germäoitäs. 
geruen wie germänus. 

germin ö 1. 
gero gessi gestum 3. 
zwar gestum Wilm. 
Exempl. inscr.1121, 
aber vgl. Gellius 
9, 6 und Prise, de 
acc. 41 S. 527,25 K, 
auch n. d. Rom. e. 
gestö 1. 
. gestus -US. . 
gerrae nach den Alten 

e= yiQqov. 
gerrö wie gerrae. 
Gessius Fiaoiog, 
gesticulor 1. v. gestus 

-üs. 
gestio 4. von gestus. 
gibbus. 

3* 
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gigSs -antis y(yas, 

giganteas 
{;igoö geoni genitöm 3. 
gr. ytyvofiai yCvo- 
f4at, vgl. A. R. § 1. 
gilvus = gelvus helvns 
woYOD Helvius, vgl. 
galbas. 
giogiva Reduplikatioo, 
auch D. d. Rom. i. 
gingrma Redaptikatioo. 
glaber glabra glabrum. 
Glabriö. 
glabrSscö 3. vgl. A. R. 

§ 6 D. 
giäas glandis. 
glaadinm. 
glandula. 
gliscö 3. wie sciscÖ geb. 
glössariam yoq yXijaaa, 
glössema yhoaarifjitt, 
gläbö glüpsi glüptum 3. 
glüttiö und glütiö 4. 
glüttus and glütas 
Schluck, nach dem 
Rom. freilich n. 
Gomphi rofitpoi, 
Gordiänus roQ^iavog. 
Gordium ToqSitOV, 
Gorgö Ibqyiü, 
Gorgoneus. 
Gortyna roQTvvri, 
Gracchus rqaTtj^og, aber 
gräculus. 
Gracchännd. 
gradior gressus sum 3. 

gressos -üs. 
grällae von grad- (gra- 
dior) wie scäla von 
scad- (scandö). 
grällätor auch grälätor 
(giärätor) geschr. 
gramma tica yQUfifÄtttixri 
V. ygdfpto y^dfifia, 
grammaticus. 
graminatista. 
grandis zu grossus geb. 
grandescö 3. vgl. A. 
R. § 6 D. 



grandio 4. 

grandö' vgl. den Vokal- 
wechsel von a-u in 
suggrunda Wetter- 
dach, gr. xdlaCa. 
graodiaö 1. 

grassor l..von grassus 
Partie, zu gradior. 

gravescö 3. von gravi» 
abgeleitet vgl. A. 
R. § 6 D. 

grex gregis, vgl. Prise. 
7, 42 S. 322 H. 

Grosphus Fqoa^pog. 

grossus nach d. Rom. o. 

grunoiö grundiö 4. 

gryllus (yQvllog) roma- 
nisch 1. 

gryps grypis. 

gubernö 1. gr. xvßBQvcS, 
vgl. PI. Mil. 1091, 
auch n. d. Rom. e. 
gubernäculum. 

gummi xofÄfjLi. 

gnrges u nach d. Rom. 
Reduplikation vom 
St. gvor- (voro). 

gargnliö vgl. gula. 

gurgustium vgl. A. R. 
§784. 

gnstus -US u nach dem 
Romanischen, 
gustö 1. 
gustätiö. 

gutta u nach d. Rom. 

gnttnr, mit gula voräre 
verwandt. 

guttus Olgefäfs wohl wie 
gutta, aber bei Ju- 
venal gütus, u nach 
dem Romanischen. 

gymnasinm. 

Sy^anm ymf/og. 
gypsö 1. 

H. 

hacteuus bess. hSctenus. 
Hadria vgl. Prep. 1, 6, 1. 
Hadriänus. 



Hadriäticus. 
haeresco3. vonhaerere. 
Haliartus. 
Halicaroässus uiXixag- 

vaaaog uiXtxaQva- 

aog IdXixaQvriaaog. 
hällücinor besser hälü- 

cioor 1. 
hamadryas »(la-SQväg. 
Hamilcar. 
Hannibal. 
Hanno. 

h'armonia agfxovCa, 
harpagö wie harpax. 
Harpalyce ^AQnaXvxrj 

wie d. f. W. 
harpax ragis gr. aqna^ 

vgl. ägnäCco und 

rapiü. 
harpe aQTirj wie d. v. W. 
harpyia oiqnvia wie 

harpax. 
haruspex -icis, arrespex 

CILI1348,harispex 

1312, 1351, V 99, 

XI 2305, XIV 2992. 
haruspicinus. 
haruspicium. 
Hasdrubal. 
hasta umbr. hostatu = 

hastätös. 
hastile. 
hebdomas ißSofxdg. 
hebescö 3. von hebere. 
Hebraeas Eßgalog. 
Hebrus "Eßgog. 
hecatombe ixarofjißrj. 
Hector "Exkoq. 
Hellas ^Ekkdg. 
Heile "EkXfj. 
helleborus iXXißogög» 
Hellen "EXXriv. 
VieWe&^onXnsEXXrignoV' 

Tog. 
helluö auch heloö. # 
Hei vetii 'EXovrjTuoi Str. 

Atbepaeus. 
Helvii 'EXovioC Strabo. 
Helvitts 'EXoviog Polyb. 
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Dio C. "EXß^a Plot 
und sonst. 

helvus helvolns, fgßov- 
Xog Athen. 27 c. 

bemistichiom. 

bepteris kmtiqrig, 

Heraclea 'HqaxXtui vgl. 
Hercules. 

Heraclida 'HQaxXfi^tjg. 

Heraclitus 'HQuxXdTog. 

herba ygli gr. (foQßij, 
ebenso e nach dem 
Romanisehen; 
herbescö 3. 
herbidus. 

Herbita "Egfiira, 

herciscö 3. sich in etwas 
teilen, <fafjiiX^a€ ig- 
xiaxovvdae byz., 
erceisco CIL I 205, 
2, 55. 

herctnm das Erbgut zu 
herns erus gehö'rig? 

Herenläoum Hercnlaoiae 
CIL Xn 1357, 'H^»- 
xovXttveov Dio C. 
66y23/HQXOvXav6g 
Mionnet IV 111, 
'HgxXavog Plat. de 
se ipso laad. CIA III 
1197, 77) ebenda 
. *HQaxlitov^,df.W, 

Hercules von ^HgdxX^g 
desh. ursprünglieh 
viell.Herc-, Herculi 
CIL XIV 3513, aber 
Herculi US 'EgxovXiog 
^EgxoXiog Zos.Suid. 
Bist. Gr. fr. 4, 601 
b, CIA III 637, 
*E(fTjiLi, ägX' 560, 
*EQxovXiavoC Zosi- 
mus. 
hercle vergi. Ritschl 
prolLPLp.CXXVn. 

Hercynius 'EQXvvtog, 

Heren nius ^Egivviog z. 
B. CIA HI 93,715, 
740 u. oft. 



Herillns "HqMog. 
Hermagoräs 'EQfjLayo- 

Qug. 
Hermes 'EQfiijg. 

herma. 
Hermione 'Eofjiwvri. 
Hermuuduri ^Egfuov^o- 

Qoi Strabo 7, 290. 
Hermos "Egfdog, 
hernia, hirnea von har- 

(barospex). 
Heroici "E^vixo^, 
Herostratus ^Hqoarqa- 

rog, 
herpes ^gnrig. 
Hersiiia *E{)aiXCa Dio C. 

fr. 5, 5, Flut. Rom. 

14, 18, vgl. Bora 

Ov. met. 14, 851. 
Hesperus "Eanegog, 



eria. 

Hesperis. 

H.esperios. 
hesterous wie heri, je- 
doch best- nach Mar. 

Vict. 15, 15 K. 
hexameter -etri i^dfie- 

TQog, 
hexeris i^Qtjg. 
hiäscö 3. von hiäre. 
Hi bemiiL I^QViflov€QVoi^ 
hibernus e nach dem 

Romanischen, vgl. 

A. R. § 7 B 3. 
hibernö 1. 
hibernäcnlnm. 
hibiscum IßCaxog^ i nach 

dem Romanischen, 
hibrida bess. hybrida, v. 

vgvog^fiin, n.h. 8, 

213),yb.Hor.Mart. 
hiemps hiemis. 
hiQropbanta teQotpdvTtjg. 
billae aus birniae v. hira 

vgl. Fl. Cure. 238. 
Himella vgl. Himera. 
hinc s. Frisc. 15, 17, 18 

S. 74, 15 Hund Fl. 

Trin.718,Stich.355. 



hinniö 4. vgl. Laeyins 
fr. 10, 6 Müller. 

hinnulens inulens, tvov' 
Xeovg Bes., viell. L 

hinnus twog w. hinnu- 
lens. 

Hipparchus "Innaqxog 
vgl. Fhilippas. 
Bippiäs ^Inniag. 
Hippö ^trtndv. 
• Bippoerates 'Inno- 
XQdrrjg. 
Bippoerene ^Inno- 

XQT^vri. 
Bippöoax -actis *f:nr- 
Tnava^ -axrog vgl. 
Rhinthon bfi Beph. 
S. 6 Westphal. 

hircus mit hirtus ver- 
wandt. 

Birpi Familie in Rom v. 
hirpus = hirquos. 

Birpioi von BirpL 

hirriö 4. Wortspiel mit 
irritäta canes bei 
Lucilius. 19 L. 

hirsütus von hirt- hirs-. 

Hirtios von hirtus. 

birtusit. irto,port.hirto. 

hirundö vgl. /eXi^tov 
und A. R. § 7 B 2, 
auch n. d. Rom. n. 

hiscö 3. contrahiert aus 
hiescö vgl. hietäre 
hiulcns hiäscö. 

Bispalis vgl. d. f. W. 

BispSnus, i weil aueh 
Spänia neben Bi- 
spänia in der spä- 
teruLatinität, J^na* 
via Euseb. de mar- . 
tyr. FaL 13, 10. 
Bispinia. 
Bispäniensis. 

Bispellum EianiXXov 
Strabo 5 S. 227. 

hispidus wohl aus blrs- 
mit hirtus hirsütus 
verwandt, auch 
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uBch dem Roma- 

niffcheo i. 
Hispo Hispulla wie HI- 

spellum. 
historia gr. laxoqCa it. 

storia. 
Histri ^'lOTQoi. 
Histria. 
histriö nach Gluvius bei 

Plutarch von eioem 

"laTQos benannt. 
Malens Weiterbildung 

vom St. bi- (hio). 
bodiernns s. A.R. §7 B 3. 
bomnnciö s. AR. §7 B 5. 
bomunculos ebeoso. 
bonestns wie modestus 

gebildet vgl. A. R. 

§ 7 B 4, Gedicbte 

'OviOTov in der A. 

Pal. 
bonestäs.' 
bonestö 1. 
Hordeönins 'Og^ecjvtog 

CIA III 625. 
bordeum, n. d. Roman, o. 
Hordieidia wie Fordi- 

bornus von 'aus- anr- 
(anröra Aorelius)? 
sieber dnrcb Con- 
traction aus bo und 
Vokal, 
borreö 2. vielleicbt mit 
Xigoog verwandt. 

borrescö 3. 

borridus, o nacb dem 
Romanisdben. 

borror. 
borreum ^Oqgia Ptol. 
o^£a Hesycb .oqlov 
oQHov byz., freil. 
auch aj(>- Geopon. 2, 
27 fiT. Job. Mo8cbas 
prat. spir. 28 Ros- 

Weid. OQQiOTlQttl- 

nooijiav megar. In- 
scbr. Foucart ex. d. 
inscr. gr. 2, 38, 7. 



börsum aus bö-vorsnm, 

vgl. qnörsum. 
Horta "ÖQTtt Plot. Qu. 
Rom. 46 S. 275 E. 
Hortalus wie d. f.. W. 
Hortensius ^Ogirjaiog 
Plut. Sulla 17 utad 
sonst. * 

bortor 1. ogragt Plut. 
Qu. Rom. 46 S. 275. 
von d. altl. boritor, 
aucb nacb d. Rom. o. 
bortus x^QTOs vgl. Horr 
tensius, aucb nacb 
dem Romaniseben ; 
bortos CIL VI 949.3. 
bospes nacb dem Ro- 
manischen, 
bospitium oanrfiMV 
Suidas u. sonst byz. 
bostia wie bostis. 
Htstiüus "OaiCXiog Pol. 
u. Dien. Plut. App. 
CIA m 111316. 
bostis, dav. Hostius u.. 
Hostilius, aucb n. 
dem Romaniseben. 
bostilis. 
Hostius "Odtiog, 
Hüoni HÜDi Ovvvoi fr. 

Hons. 
byacinthus vdxiv&og, iv- 
^o? jedenfalls kurze 
Eoduog. 
Hyäs -antis. 

Hyaotes. 
Hybla "YßXa, immer y 

bei Dicbtern. 
bydra vöga vgl. Soph. 
Tr. 574,vgl. bydrus. 
bydria v^Q(a w. bydrus. 
bydröps -öpis s. d. f. W. 
bydrus v^gqg vgl. cbe- 

lydrus. 
Hydrüs -üotis und Hy- 

drüotum. 
Hyllus "YXXog. 
Hymettus *Yjmijtto? Str. 
u. Inschr. oft. 



bymnus vfivog^ 
Hypermestra ^Yneg- 

Hypsipyle *Y\ptnvlri w. 

vypog, 
Hyrcäni. 
Hystaspes. 



laccbus "lax/og = Bax- 

iaciö ieci iactum 3. 
iactö 1. 
iactätiö. 
iactüra. 
iambus ittfjiß6g\%\. ian- 

T(o iaciö. 
iänitrix -icis Pförtnerin 
wie iäaitor;ebs. ia- 
nitrices tivaregsg, 
aber wohl a. 
läpyx -ygis. 
iaspis. 

iätralipta iaTgal^CnTtig. 
ibex -icis. 

icboeumön -oais i^viv- 
fKovy.ixvivfo txvog. 
icö ici ictum 3. 

ictus -üs. 
Icterus IxUQog. 
idcircö s. circum. 
ideutidem. 

idyllium eiSvXXiov De- 
minutiv von il^og, 
ientäculum w. ieiüous. 
ientätiö wie d. v. W. 
ignärus aus i (in)-gnirus 

vgl. igoörö. 
ignävus. 

ignävia. 
ignis Ignis CIL XI 826. 
ignescö 3. s. A. R. § 6 D. 
ignöbilis vgl. ignörö. 
igoöminia ingnominia 
lex Julia mun. 120 
u. 121, vgl. d. f. W. 
ignöminiösus. 
ignörö 1. wie ignärus, 
vgl. A. R. § 6 C 2 b. 



/ 
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i^DöraDtia. 
igoöscö 3. vgl. igoörö 

uod DÖSCÖ. 

ignötas wie igDärds. 

Ilerda ''iXegöa, 

ilex -icU. 

Ilieasis. . 

UigDus. 

Ilissns besser Uisus, 
^IXiaog. 

ill- ia ZasammeDsetzaii- 
gen aus ioK 

ille bei PI. oft verkürzt, 
z. B. Trin. 414, 472, 
476, Mil. 1231. . 
illic. 

illioc vgl. Prise. 15, 

17, 18 S. 74, 15 H. 

illörsum aas illö-vor- 

sam vgl. qaörsum. 

Illyria,Eilli]ricumClLI 
a 711 XVI, lUYri- 
corom f IL III 4063, 
Ilyrico CIL XIV 
3605 v. 3606, doch 
Hilarlos mit i Plaut. 
Men. 235. 

Jlva, Elba. 

imbecillus wohl Demi- 
nutiv von im-bec- 
vgl. A. Ä. § 7 ß 1. 

imbeliis wie bellum. 

imber imbris ofAßQog, 
vgl. Umbri. 

imberbis wie barba. 

imbrex -icis von imber. 

Imbrus ^Ifxßqog, 

imbuö 3. von in-buo. 
immfinis. 
immeosüs. 
immüois. 
impär -aris u. s. w. 

immö, danebeo imÖ. 

impediö 4. vgl. expediö. 
impedimeutum. 

impeodium wie impendo 
s. pendö. 

impSDsa , impeosa CIL 
X 1839. 



imperö 1. v. in ü. paro. 

Imperator. 
' Imperium, 
impertiö u. impertior 4. 

vgl. partior. 
impetrö 1. vgl. Hoc. 

ep. 2, 1, 137, ifina- 

jQareve^v gl. Bas. 
impeträbilis. 
Impetus -üs von im- p6t- 

(peto 7t€T^ai^ai)j 

ff47i€Tog spätgriecb. 

(Meurs). 
impingö -egi -actum 3. 

vgl. paogere. 
impleö 2. v. iu-pleo. 
importünus voo im-port- 

s. portö. 
impotens -entis. 
impressiö s. premo pres- 

sum. 
imprimis. 
impÜQis. 
iucepdö -endi -eosum 3. 

wie candeö, auch 

Dach dem Rom e. 
incendium. 
ioceosus. 
incessö 3. v. in-cio geb. 
incessus -üs«v. itf-cedö. 
incestus von in-castus, 

Ifxearov Novellae. 
incile wie incidö. 
incipiö -epi . -eptum 3. 

von iu-capiö. 
inclitus zu clueö clieps, 

xlvjos gehörig, 
iocögoitus. 

iocola V. io-col- (colo). 
incolumis mit in zu- 
sammengesetzt, 
iocrementum vou io-cre- 

s. A. R. § 7 ß 2. 
ioculcö 1. vgl. calcö. 
incumbö incubui iocubi- 

tum 3. wie iu-cubo. 
incüs -üdis von in-cüd- 

(cüdl), auch nach d. 

Romanischen i. 



incoCiö -ussi -ussum 3. 

von in-quatiö. 
indägö 1. von ind- (iv- 

^ov) und ag- vgl. 

ambiges, 
iodägö -inis wie d. v. W. 
inde.vgl PI. Persa 394, 

Capt. 128, Rud.960, 

Ter. Pborm.4,3,76, 

auch nach d. Rom. i. 
index -icis voo in-dic-, 

auch nach d. Rom. i. 
iudicium. 
iodieö 1. 
indidem vou inde. 
indigeoa vgl. ivJoyßvrjs. 
iodigeö 2. v. iod- u. egeö. 
iudiges -itis w. indigeoa. 
indigus wie iodigeö. 
iodipiscor von ind-ap- 

vgl. adipiscor. 
indoles vgl. adoleö. 
iodulgeö -ulsi -ultum 2. 
induö 3. vgl. exuö. 
indnmentum. 
induperätor f. Imperator. 
Indus *Iv66g. 
iodüsium v. ioduö indü- 

tum. 
industria, wahrschein- 
lich ü. 
iodätiae,GeU.l,25,13ff. 
ioeptus aus in-aptus. 
inermis wie arma. 
iners -ertis w. ars artis. 

inertia. 
Inf- vgl. A. R. § 1. 
infämia, lafamis. 
loftindus s. A.R. §6 ß 1 c. 
lofans -antis. 

infaotia. 
lofectus von io-factas. 
infellx -Icis, lofelicissi- 

mus CIL VI 1632. 
infensus. 
loferö intuli inlStum m- 

ferre. 
inferus, auf i weist 

aufser Inferior auch 
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der Ausfall von o | 

in iferos Or. Henz. 

7341 n. IRN 3571. 
mferiae. 
inferior , Inferioris 

CIL II 41 15, Inferior 

4510. 
. Infernos, 
infestas wie mani- 

festas. 
inficiö -eci -ectam 3. 
iiifidas. 
infimns. 
infitiae. 

infitior 1. 
informis wie forma, 
iofortünium vgl. fortüna. 
infrä. 
infala. 
fufando 3. Infandam 

CIL VI 23472. 
Infringö -ggi -Sctam 3. 
ingemiscö 3. v. in- gern- 

v^l. A. R. § 6 D. 
ingeninm von in - gen- 

(genitus) vgl. Ter. 
. Andr. 3, 1, 8. 
iogeos -entis. 
ingenuus wie iogeoiom. 
ingluvies mit in zu- 

sammeoges. 
ingrätis aas in-grätiis. 
ingravescö 3. von in und 

gravis gebildet vgl. 

A. R. § 6 D. 
ingredior ingressns sam 

3. vgl. {^radier, 
ingressns -üs. 
io^ruö 3. 

inguen i nach d. Rom. 
iniciö -eci -ectam 3. 

von in-iaciö. 
iniüria vgl. PI. Mil. 5S. 
iniüstusvgl. Charis llK. 
inlecebra vgl. Vergil g. 

3, 217. 
iniSx -egis ungesetzlich, 
inlex -icis verlockend 

vgl. inüciö. 



inliciö -exi -ectüm 3. 


3, 35, lorQovfitV' 


nach Prise. 9, 28 


iov gloss. nom. 


-exi, aber vgl. A. R. 


instruö -üxi -üctum 3. 


§ 6 A 3. 


s. struo. 


inlüstris von in - lüc- 


Insubres ^IvöoßQOi St. B. 


(lüceo lüstrnm). 


insuescö 3. s. suescö. 


inlnströ 1. 


insula, auch rom. i. 


innötescö 3. wie nö- 


insulsus von in-salsus. 


tescö. 


insultö 1. von in-saliö 


inops -opis. 


insum infui inesse. 


inqnam. 


insuper, Insuper CIL VIII 


inqniiinas Mietswohner 


3334. 


wie iocola. 


intäctns s. tangö täctum. 


iogoiDÖ 1. 


integer -egra-egrum von 


inritö 1. 


in und teg- tag- 


inritus aus in-ratus. 


(tangö), auch ronr. i. 


ins-. 


integräscö 3. vgl. red- 


insäous. 


integräre. 


inscendö -endi -ensum 


intellegö -exi -ectum 


3. wie scandö. 


3. aus iotel(inter)- 


ioscius. 


lego, mit verkürzter 


inscriptiö s. scribö scri- 


1. Silbe Ter Eun. 


ptum. 


4, 5, 11 und Phor- 


' iDsector 1. s. sector. 


mio '5, 3, n, vgl 


insequor 3. 


lego und A. R. § 6 


insidior ]. 


A3. 


iosigois, Insignibus CIL 


interopestns wie inho- 


VI 1033. 


nestus gebildet, vgl. 


insigne. 


A. R. § 7 ß 4. 


iosignitus. 


intentus von in-tendo. 


iosoleos -entis. 


ioteotrö. 


losolentia. 


intentö 1. 


insomnia s. somous. 


ioter Komp. zu in, auch 


insomninm wie d. v. W. 


n. d. Rom. i. 


iosöns -ontis. 


intercipiö 3. 


inspergö -ersi -ersum 3. 


interdiü, interdum. 


wie spargo. 


intereä Ter. Hec. prol. 


iospiciö -exi -ectum 3. 


2, 34. 


Inspexi CIL HI 67. 


interest Ter. Eun. 2, 


instar. 


2, 2. 


iastiI]o 1. vgl. stnia. 


interficiö 3. 


iostinctus vgl. distinguö 


Interim vgl. PI. Most. 


distiqctum. 


1094,Ter.Ht.5,l,9. 


iostita. 


interimö -eini -em- 


iostitor. 


ptiim 3. s. emo. 


instituö 3. 


Interamna von inter und 


insiö 1. 


amn- (amnis) gebil- 


in Strumen tum, ivargov- 


det, *IVTSQafiVt>OV. 


IJiivtov Lyd. de mag. 


iotercessiö. 
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intericio 3. 

interior .wie in inter 

inträ. 
intermissiö wie mittö 

missnm. 
ioterods von inter. 
ioterpellö 1. von inter 

uod pellö gebildet, 
ioterpellätiö mit kur- 
zer 1. Silbe Plaut. 

Trin. 709. 
Interpellätor. 
ioterpres -etis. 
interpretor 1. 
iDtertrimentom vgl. de- 

trimentam. 
intervallum vgl. vällas 

villom. 
intestatus s. testor. 
intestinus zu iotas geh. 

vgl. claodestiDOs. 
intimns Superlativ zu in. 
inträ .wie inter, auch 

nach d. Roman, i. 
intricö 1. von in-trieae. 
in^rö 1. wie inter. 
intrörsum auch introsnm 

' aus iotro-vorsnm. 
intobus intibum J^vtvßov. 
intus von in, auch nach 

d. Romanischen i. 
inveteräscö 3. von in- 

veterare. 
invidia von in-videö, 

vgl. Ter. Andr. 1, 
. 1,39. 
invisus. 
invitus V. in- vi- (kxfov), 

vgl. Plaut. Poen. 5, 

4, 35. 
invius. 
involücrum von in- 

volvö, vgl. Plant. 

Capt. 264. 
lölcos 'Jahtoq, 
lophöu , -öntis 'Joqitov 

-öävtos. 
lordaues 'logSttVrjg and 

^logSävos» 



Iphicles I(pt'xXrjg. 

ipse bei Plautos oft ver- 
kürzt, s. Trin. 901 f. 
Capt. 276, vulgär 
isse, auch nach d. 
Rom. i. 

iräcundos vgl. A. R. § 7 
8 2. 
iräcundia. 

iräscor irätus sum iräsci 
vgl. päseö. 

irr- in Zusammensetzun- 
gen = inr. 
irrepö 3. = inrepö 
u. s. w» 

Isocrates ^laoyQUTTjs. 

fspellum s. Hispellum. 

Issa *'Iaaa. 

iste bei Plautus oft ver- 
kürzt wie Trin. 77, 
319; das i konnte 
im Volkslat. ganz 
abgestofsenwerden, 
vgl. Lacbm. zu Lu- 
crez 3, 954S. 197. 
istäc. 

istic aber isticine. 

istinc vgl. Prise. 15. 

17, 18 S. 74, 15 H. 

istörsum aus istö- 

vorsom vgl. quör- 

sum. 

Ister ^'laiQoq,, 

Isthmus Ycr^^d; zu iivai. 
gehörig. 
Isthmios. 

iubeö lüssi iüssum iu- 
bere, iussiit) CIL 
' Xn 1930 iousit I 
547, A, insit CIL VI 
2520, 4 mal in d. 
lex Julia mun. vgl. 
Qdint. 1, 7; auch 
iubeö (=iüshabeö) 
auf amtlichen In- 
schriften lange iou- 
beo geschrieben 
hatte ursprüng- 
lich ü. 



lussu. 

iücundus vgl. A. R. § 7 . 
B 2. 
iücuuditäs. . 

iudex -icis. 

iügläos -andis aus iov 
(lovisVgläns. 

lugurtha ^loyoQd-ag Diod . 
Strabo, Piut. App. 

iümentom zu iugum ge- 
hörig vgl. A. R. § 7 
B 2. 

ioncus luncus ^lovyxog 
CIA III 70 20, 622 
6, add. 622 a bis, 
nach d. Romani- 
schen u. 
iünceus. 

inngö iüuti iünctnm 3. 
vgl. iogum cöniünx 
coniunxit . Wilm. 
104. iuncxi ' CIL 
VIII 8692 Gruter 
p. 462, 1 iuncta 
• CIL X 1888 se- 
iunctum CIL VI 
1527 e, 38. 
iÜDctiö. 
iüuctüra. 

lüppiter aus lov^pater, 
, auch lüpiter. 

iörgö 1. aus iürigö zu 
iüs iuris gehörig, 
vgl. obiürigö PI. 
Merc. 46, Trin. 68, 
70 und Ritschi op. 
II 426 ff. 
iürgium. 

iüriscönsultus vgl. con- 
s'ulö. 

iürisdictiö s. dictiö. 

iüsiürandüm vgl. A. R. 
§ 6 B 1 c. 

lüstioiänus von iustus, 

iüstitium von iüs. 

iüstus von iüs, iustus 
CiL II 210, V 5919, 
iastoXni902iüsti 
Boissieu I. de L. S 
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278, it. giusto, sp. 
jasto, fr. jaste. 
iästitia. 
lätnroa altl. Diutorna 
vgl. Varro de 1. 1. 5, 
71 u. A. R. § 7 B 3. 
invencus wie iavenis. 

iaveaca. 
iaveoescö 3. v. inveois 
vergl. A. R § & D. 
inveota wie iuvenis. 
iuventäs ebenso, 
iaveotüs -ütis vergl. 
. Plaut. Most. 30 und 
Cure. 38. 
inxtä Superl. zn iügis. 

inxtim ebenso. 
Ixiön -onis *UC(av -ovog. 



L. 

labäscö 3. von labäre. 
Labdacus, ä wie Läius? 
labefactö 1. s. faciö fa- 

CtQID. 

läbellum and labellam 
Deminutiva v. lä- 
.bram und iabraoi. 

läbor läpsus sum läbi. 
läpsö 1. 
läpsus -ns. 

libriim Becken von la- 
vare vergl. A. R. 
§ 7 A 2. 

labrum Lippe vgl. Hör. 
c. 1, 13, 12, wie 
labiam Labeo. 

labrösca vgl. Serv. zu 
Verg. Ecl. 5, 7 so- 
wie NoDius S. 449 
Mercer, ü nach d. 
Romanischen. 

labyrinthus Xaßvgiv&os, 
vgl. hyacinthäs. 

läc lactis vgl. ydXa ya- 

lactes. 
lactescö 3. 
lacteus. 



lacerna Ableitung von 

lac- (lacioia) vgl. 

A. R. § 7 B 3. 
lacertus lacert»£idechse 

wie d. f. W. 
lacertusOberarmvoolac- 

(licions sublica). 
lacessö 3. von laciö. 
lacrima vgl. Hör. ep. 1, 

19, 41. 
lacrimö 1. vgl. Verg. 

Aen. 2, 790; 3, 10. 
lactö 1. verlocken wie 

laciö lactus. 
lactüca von lact- (läc 

lactis. 
Läertes Aaiqrriq, 
laevörsom aus laevö- 

Vjorsum vgl. quör- 

snm intrörsum. 
lämbö 3. mit labrom. 

* nächstverwandt, 
lämentnm s. A. R. § 7B 2. 

lämeqtor 1. 
lämna aus limina. 
lampas Xafxnag von 

XafjiTKo. 
Lampönius osk.Laponis. 
Lampsacns Aa(i\paxog» 
lancea loy^rj^ kaxiUQioi 

Zosim. 3, 22. 
lancinö 1. mit lanins 

laoiö verwandt. 
Langobardi Aoyylßaq- 

<fot. 
langiieö 2. zu Xayaqog 

gehörig, 
languesco 3. 
languidus. 
languor. 
lanista vgl. Frgm. de 

acc.. e cod. Bob. 

S. 142 Endl. 
lanterna wie lampas zu 

Xdfjinto gehörig, 
lanx lancis mit lacns 

lacünar verwandt? 
lapillus Deminutiv zu 

lapis. 



lappa. 

läpsus -üs von läbor. 

Lär Lars G. Lärtis. 

Lart- CIL XI 633. 
lärdum aus läridum vgl. 

Plaut. Capt. 844, 

900, Men. 210. 
Lärentäiia. 
Lärentia AaQivtia^XvX. 

AavgevtCa. App. 
largus Largus Aa^og, 
iargior 4. 
largitäs n. s. w. 
Lärissa besser Lirisa 

larix -icis. 

lärva aus länia, vgl. 

Plaut. Amph. 777, 

Capt. 595, lärnä- 

tos Plaut. Men. 890. 
Lärunda wie Deferunda 

s. A. R. § 7 B 2. 
läscivus von lär- las- 

(lirua). 
läscivia. 
läsciviö 4. 
lassus wie laxus. 
lassitüdö. 
lassö. 1. 
latebra vgl. Verg. Aeif. 

10, 601, 663. 
latebrösus. 
laterculus von later. 
Laterensis uimegriatog 

Appian. 
latex -icis. 
liticlävius s, A. R. § 7 

B 6. 
litifundium ygU fondus 

und Fandi. - 
lätrina aus lavätrina, 

vgl. PI. Cure. 580. 
lätrö 1. belle vgl. oblä- 

trätricem Plaut. 

Mil. 681. 
latro Räuber, Latro vgl. 

Hör. ep. 1, 2, 32, 

Verg. Aen. 12, 7. 
latröcinor 1. 
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latrnncnlus vgl. A. R. 

§ 7 B 5. 
lavlbrom yob laväre, 

vgl. A. R. § 7 

A 2* 
laväcram ebeoso. 
Laveroa Aaßiqvri Plot. 

Sulla 6. 
LaureDtom Aavgsvrov 

AfOQBVTov Dionys 

Strabo Plot. App. 
Laureotioas Aavqtv- 

TLVog Plot. 
laxQS von lag- lang- 

(laogueö). 
lajKÖ 1. 
laxämentnm Xa^afisv- 

jov gl. Bas. 
Leander A4avdQqg vgl. 

oi'i;^ avSgog, 
Learcbns Aiaqxog vgl. 

lectica vgl. lectas. 
lecticula XexxCxiov 

X€XTtttQlO$. 

lectiö s. lego. 
lectisterDiam vgl. lectas 

stieroö und A. R. 

§7B6. 
lector s. lego lectum vgl. 

auch lector CIL VI 

9447. 
lectas Bett vgl. gr. Xi- 

XoSy auch nach dem 

Romaaischeii e. 
lego legi lectuin 3. s. A. 

R. § 6 A 3, adl^ct6 

CIL XIV 376. 

dll^cta'e Marioi fr. 

arv. S. 713. 
leciitö 1. XrjxTSviiv 

Suidas. 
lectiuDcnla. 
lectrix -icis. 
lembos Xifjißog. 
lemma Xrifina. 
lemoiscus XrifivCaxog, 
Lemnos uifjfnvos, L^m- 

aus CIL VI 8499. 



leos lentis,' io lentis 
e nach dem Rom. 
lentigö. 
Lentinus Aevuvog. 
lentiscus ital. lentischio, 

span. lentisco. 
Lentnlus^^t^Tot/itofPlut. 
DioCAivtXosClk 
III 585 u. 8. w. 
lentus vgl. Lentulns, 
ebenso nach d. 
Rom. e. 
leotescö 3. s. A. H. 

§ 6 D. 
lentitüdö. 
lentö 1. 
Leootiai Aeovrlvoi, 
lepista XenaaTTj. 
Lepontii Arinomioi. 
lepra Xinqa Aussatz. 
Leptis Aimtg, 
Leroa Aiginj. 
Lesbus Aioßog. 

Lesbiacus. 
levämentum vgl. leva- 

men. 
Leucippus Aivxtnnog 

vgl. Philippas. 
Leucopetra^£t;xo?r^r^a. 
lejK legis lex CIL VI 

1527 d 42. 
Lezovii e nach d. Ro- 
manischen, 
libämentom vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
libella Demin. y. libra. 
libellus Demin. v. liber, 
. Jl/'/}£JUo;Niceph.u. a. 
libens -eotis. 
libenter. 
Libentina. 
liber libri Buch. 

libririusBuchhändler. 
liber libera liberum frei 
libertis. 

libertus , AiißiQTog 
CIA III 708 19, 1145 
50, XCßiQJOS App. 

bell. Mithr. 2. 



libertinus, Xiße^tvo i 
Suidas, vergl. CIG 
6673. 

libra Wage vgl. Plaut. . 
Pseud. 816, vgL li- 
bella und bilibris. 
librämentum. 
librärins der abwägt, 
libri peas. 
librö 1. 

Liburaus AtßvQVog, Xi- 
ßSQVoi Suidas Xi^ 
ßvQvov gloss. grae- 
colat. vgL A. R. 
§ 7 B 3. 
Liburnia. 

liceotia. 

lictor von ligo vergl. 
GelliusN. A.12, 3, 
llctör CIL VI 699, 
1871, 1881, 1889, 
1900, 1905, 1913, 
IX 4057, lictor eph. 
ep. 5, 51, XiTtjQfig 
und XeiTovQyot n. 
Plut. Quaest. Rom. 
67. 

lignum. 

ligoeus u. s. w. 

Ligusticus von Ligur 
-uris, im Romani- 
schen statt dessen 
levisticus mit i. 

Ligustinus wie d. v. W. 

lignstrum Hartriegel, 
-ustmm jedenfalls 
Endg, wie -estris 
-ustns u.8.w.(vgl. A. ' 
R. § 7 B 4.) kurz. 

limäx -icis. 

limbus Streifen, Rand, 
i nach dem Roman. 

limpidus ital. span. ptg. 
lindö, vgl. Diez E. 
W. 13 S. 250. 

lingö linxi linctum 3. 
vgl. ligüriö. 

Liogones i nach d. Ro- 
manischen. 
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lingua wie ligula, auch ] 
Dach dem Romao. i. 

lioqnö llqui lictnm 3. 
vgl. reliqaus. 

linteus zwar von Iioani; 
jedoch gr. X^vtiov 
z. B. CIG 869% Xev- 
TtßQtog CIG 275 a. 
CIA 111116071, 1176 
28, 119940 (vgl. Dit- 
tCD berger de ephe- 
bis Att. S. 37) 
auch lat. lentea 
(Hermes V S. 8), 
ebenso rom. e 
für i. 

lippus vielleicht mit XC- 
nog Xmaqog ver- 
wandt. 

liqaescö 3. von liquere. 

TfQVOV, 

littera sowie seltener 
Iitera, leiteras CIL 
I 198 34, rom. i. 
Iitterätor. 

lixa Marketender von 
licere feil sein li- 
ceor biete, freilich 
Xft^tti Suidas. 

lixa Wasser wahrschein- 
lich wie liqoor li- 
quere mit kurzem i 
auch nach d. Ro- 
manischen 1. 

lixTvus ausgelaugt von 
lixa Wasser. 

Locri AoKQoC. 
Locris AoxQCg, 

locuples -etis vgl. Hör. 
sat. 2; 5, 28. 
locuplgtö 1. 

locusta besser lucusta, 
-nsta jedenfalls En- 
dung und zu A. R. 
§ 7 B 4 gehörig, 
ebenso nach dem 
Romanischen. 

lödix -icis. 



Lollios. uioXXiog z. B. 
CIA 111 584 und 
Dichter der A. Pal. 

lömentum von lavo ab- 
geleitet wie lötus, 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

Longinus AoyyTvog^ov- . 
ystvog Texte (vgl. 
Jahns Ausg. 71. v\p, 
p. 73) wie Inschr. 
(z. B. CIG 3663 
arch. Mitth. aus 
Österr.6,25),^oy- 
ytavog u. s. w. 

longus Longus, Aoyyog 
Diouys. App. Jos. 
CIA in 1113 7, da- 
von das V. W. vgl. 
AoyyoXa Diooys. 
^LiXßa Xoyya Diod. 
Sic. 7, 3, Dionys. 
•ebenso nach dem 
Romanischen, 
longinqnus wohl wie 
propinqnns 

loquäx -acis. 

loquentia. 

lübricus vgl. PI. Mil.852. 

lüceö lüxi 2. 

Lncerenses uievxegriV' 
' arjg Plut. Rom. 20. 

lucerna Von lue- (lue-) 
leuchten vgl. A. R. 
§7B3. 

lücescö 3. von lücere. 

Lucretilis vgl. Hör. c. 1, 
17,1.. 

Lucretius uioxQrjriog 
Dionys. Antt 10, 7; 
11, 15. 

Lucrinus Aoxqlvog, vgl. 
Hör. c. 2, 15, 3. 

lacrum vgl. Hör. c. 3, 
16, 12; 4, 12, 25. 
lucror 1. 
lucrösus. 

lucta. 
luctlmen. 
luctor 1. 



luctätor. 
lüctus -üs Trauer von 

lügeö , luctnmqoe 

CIL VI 1527 e 66, 

lüctu CIL V 337, 

X 4041 2. 
lüctuösns. 
lücubrö 1. 

lücubrätiö. 
lüculentos wie lentus. 
LöcuUus AevxoXXog bei 

Strabo, Plut. App. 

CIA ni 562 .f. 865 

*E(ffjfi. aQX- 1884 

p. 98. 
lüdibrium vgl. Hör. c. 1, 

14, 16. 
lüdicrus Adj. vgl. Hör. 

cp. 2, 1, 180. 
lüdicrum vgl. Hör. 

ep. l, 1, 10. 
Lugdünum aus Lugudü- 

nnm. 
lügeö lüxi lügere, vgl. 

lüctus. 
lügubris vgl. Hör. c. 2, 

1, 33'; 3, 3, 61. 
lumbricus u nach d. 

Romanischen, 
lumbus u nach d. Rom. 
lunter später Unter, vgl. 

gr. nXoTov» 
Ln^erci Aovn€Qxot Plut. 

u. Lyd. Grammatik 

tiker Aovnegxog 

beiSuida8,vgl. CIG 

2690. 
Lupercälia Aovnfq- 

xaXia Plut. Rom. 

21, Ant. 12, Qu. 

R. 68. 
Inrcö V. Iura Schlauch, 

ob u oder ü unbelt. 
luscinia u nach d. Rom. 
luscns u nach d. Rom. 
lüstrum Sühnung, vergl. 

Festus z. d. W. 

lustrum mon. Aoc. 

n 3, 5, 8. histro II, 
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3, 6, 10. 
lüströ 1. 
lüsträtiö. 

lastrum Hfiitze s. Festus 
z. d. W. 

lotra Otter wie d. v. W. 
ebenso n. d. Roma- 
nischen. 

latuleotos wie lentus. 

lux lücis. 

lozus verrenkt Xo^og, 
luxö 1. Xo^oü). " 
luxätiö. 

lüxQS -üs Üppigkeit za 

poUüceö gehörig, 

vgl. Xft^ovQfa und 

Xet^vQSveiv D. C. 

luxuria. 

lüxuriö 1. 

Lycophrön -onis Avxo- 
tpQ(ov -ovog, 

Lycormäs AvxoQfiaq. 

Lycürgos \dvxov{)yog, 

lympba wie nympha gr. 
vifxtfTj ; altl. lümpa 
vgl. osk. Diumpais 
und Iimpidus. 
lymphaticus. 

Lyncestae AvyxriataCy 
vgl. lynx. 

Lynceus Avyxivg wie 
lynx. 

Lyneus Avyxog, 

lynx lyncis Xvy^ von 
Wurzel loc- (lat. 
lue- lüceö) vgl. A\}' 
xeiog Avxuvqyog, 

Lysander Avaavdqog 
wie Euander. 

Lysippus Avainnogygl, 
Philippus. 

M. 

Maecns. 

macellaiD fxdxeXXov Plnt. 

Qo. R. 54. NTest. 

(1 Cor. 10, 25). 
macer macra macrum. 
macror. macrescö 3. 



vgl. A. R. § 6 D. 

Macra wohl wie fiaxqog, 

Macrobius MaxQoßiog 
von jnaxQog, 

mactö 1. vom f. W. 

mactus von mag- magis. 
macte. 

madescö 3. von madere. 

Maeander MaCavSqog 
vgl. Euaoder. 

magisterKomparativ bil- 
dung zu magis, vgl. 
d. f. W. 
magistra. 

magisträtus -ns wie ma- 
gister, vgl. Plaut. 
Persa 76, Rud. 477. 

Magnes, vgl. A. R. § 1. 

Magnesia ebenso. 

mägnificus. 

mägnitüdö. 

mägnus mäior mäximus, 
maximus Grüter S. 
18, 2, vgl. CIL VI 
2080 17 (nicht feh- 
lerlos). In gr. Tex- 
ten (Plut. u. a.) ik/a- 
-yvog ist incorrect. 

mäiestäs wie potestäs. 

mäiusculus. 

maledicliö s. dictiö. 

malevolentia. 

mali^nus vgl. Prise. 2, 
63 S. 82 H. 
malignitäs. 

mälle aus ma(gis) velle 
vgl. mävis mävolt. 

malleus .zu mola more- 
tnm gehörig, 
malleolus. 

malva wie mollis. 

Mämercus Mafjuqxog 
Lyd. de mag. 1, 38 
Plutarch Numa 21 
Aem. 2. 

Mämertioi MafiSQuvoi 
vgl. CIA III 696, 
1029, 10304, 10314, 
106228, 24, auch osk. 



mamilla Ableitung von 

mamma. 
mamma vgl. d. v. W. 

/nd/Äa und fiajAfjtev- 

€iv spätgr. 
Mammaea von mamma. 
Mämurra wie Mämnrius. 
manceps -ipis vgl. manus 

und capiö. 
mancipium. 
mancipö 1. 
Mancinus von mancus. 
mancus zu minor minnö 

gehörig, 
mandö 1. beauftrage von 

maniis Hand, 
mandö mandi mSnsum 3. 

kaue, 
mandücö 1. 
maneö mäosi mänsum 2. 
mangö von mag- (magis) ? 
manifestus handgreiflich 

aus nianirfend-tus 

vgl.iofestus, [mani]» 

festum F. Praeu- 

Dec.l.(CILIp.319). 
manifestö 1. 
Mäniius wie Mänilius 

von mänus Mäuius. 
mänsiö. 
mänsuescö 3. w. suescö. 

mänsuetus. 
mantele maatile zu ma- 
nus und texö tela 

gehörig, 
mantica. 

Mantinea MavjCveia. 
Mantö Mai'Tfo vergl. 

fjidvjig, 
manubrium vgl. Plaut. 

Epid. 525. 
manümittö 3. s. mittö. 

manümissiö. 
manüpretium vgl. Plaut. 

Men. 544. 
mappa fÄafinuQiov sptgr. 

neben fiann', 
marathrus vgl. Ov. med. 

fac. 91 u. 92. 
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Märcellos von MSrcos, 
MaccQXsXlog CIG 
5644, MttQxelXog 
OA in 1133118, 
1202 ISO, Marcella 
CILXII 3188, e Dach 
Diom. S.431, 27 K. 
Märcellinas. 

marceö 2. vgl. fiagaCvoj 
n. den Obergang von 
a ia B in marcidas. 
marcescö 3. 
marcidas. 
marcor. 

Märcias s. d. f. W. 

Marcos, Maarcos CIL I 
1006, XIV 2802, 
Marci Boissieo S. 
143, ]Si(= Marcos) 
IRN 2792, (= Mar- 
co) 3231, MdttQxos 
CIG 887, 5644,6155, 
6156, Eph. ep. IV 
215 'E<p, AqX' 1884 
p. 98. bull. d. corr. 
h. VIII p. 96, 122, 
131, 133, 145, vgl. 
Märcellus. 
Märcius, Maarcios CIL 
I 596, Marcios CIL 
V 555, IX 4012 XII 
3251 add. moQ.Anc. 
4, 11, Boiss. lascr. 
deL.S.l36,A/a«V 
xiov CIG 1137. 
Märciäoos, Marciaous 
CIL XII 2621. 

margarita. 

margö vgl. gr. «fii^ta. 

marmor Reduplikatioo. 

MärrüciDi ond Märücioi 
wie d. folg. W. 

Mars Märtis aos Mävors, 

Maptis IRN 2189, 

m. Adc. 4, 21 CIL X 

809X112218,2973. 

Märtios a XII 3203. 

Märtiälis. 

Märsi =» Märtii. 



Marsyäs .Ma^trvac. 
masculos v. mäs maris. 

mascolioas. 
mässa wie inäza. 
Massicus. 
Massilia. . 

Massioissa w.Masinissa. 
mäter mätris. 

mäternos Mäteroos, 

MaTiQVog. . 
mätertera. 
mätrimöniam vgl. PI. 

Trio. 691, 782; 
mätiiinos. 
mätrix -icis. 
mäiröDa, matröoisCIL 

V5249. 
mätroelis. 
Mätrooa Marne, 
mälürescö 3. von mätü- 
rus vgl. A. R. § 6 D. 
Mävors -ortis. 
Maxen tios Ma^ivriog 
viell. ä w.mäximus. 
mäxilla von mala vgl. 
Prise. 3, 36 S. HÖH; 
Schmitz Beitr.S. 47. 
mäximos s. mägnos. 
mäza fiäCct, vgl. Cramers 
Anecd.Ox.IlIS.293. 
mediastiDosvgl. oleaster. 
medicämentom vgl. A. 

R. § 7 B 2. 
mediocris. 

mediocritäs. 
meditämentom vgl. A. 

R. §7 ß2. 
mediterräoeos js. terra. 
medoUa demin. Ableitg. 
V. med- (medios), 
Mf^vXXia Mb^vX- 
Xtvoi, 
Megaleosia. 
mel mellis gr. fjLiXi, . 

melleus. 
Melampos MiXäfxnovs. 
Melanthios Makavd'iog 
von fjiiXagim. Alter- 
tom abgeleitet. 



Meldi MÜSoi, 

Meleager -agri ond Me- 
leagrns, im Verse 
nor Meleagros, gr. 
.MeUaygog verg^I. 
Eurip. im Et.'M.: 
MsX^ygs fieXiav 
yccQ TTOT* ayQ€V6ig 
ayQav. 

Melicerta MeXtxiQtijg. 

Melpomene MfXnofi^vij. 

membräua, fÄSjjßQavrj 
oder -ovNTestLyd. 
membränäcens. 

membrom wie d. v. W., 
auch nach dem Ro- 
manischen e. 

Memmius MifjLfjiiog Plot. 
Dio C. vgl. CIA III 
613, 722, 11072. 

Memoöo -onis Mi(JLVttJV, 

Memphis MifjKfig, 

Menander MivavSQog 
wie E aander. 

mendäx -äcisw.mentior. 
mendäcium. 

Mendes MivSrfg, 

mendicö 1. von men- 
dum. 

mendicas ebenso. 

mendum u. menda zu mi- 
nuö minor geh., auch 
nach d. Rom. e. 

Menecles MsvtxXrig, 

Menippos Mivinnog w. 
Philippas. 

mens meotis vgl. Beda 
S. 230 K. und me- 
minl, fjtirrefi Plüt. 
Rom.22 u. fort.Rom. 
S. 322 C, fjLivTi^ 
ebd. S. 318 D, vor 
■ nt auch nach dem 
Romanischen e. 

mensa fjirjvaa Flut. Qo. 
symp. 8,6 8.726 F. 

mensis m6ns(ibus) CIL 
VI 20541 X 2532 
und öfter. 
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mSDSor, m^nsor CIL V 
6786, fjirjvaoQ€g Ld. 
de mag. 1, 46. 

menstraus. 

meusüra. 

*meDtiö vgl. mens meotis. 

mentipr 4. wie meotis. 

Mentor Mivtwq.' 

mentom v. men- (mioeö), 
aacb nach dem Ro- 
manischen e. 

mercennilrins ans mer- 
ced-närius. 

merces wie merx, davon 
MiQxriSivog PluL 
Noma 18 und Lyd. 
de mens. 4, 92 aod 
MfQxrj^oviog Plat. 
Caes. 59. 

mercor 1. wie merx. 
mercitor. 
mercätüra. 
mercätns -üs. 

Mercurios vergl. merx, 
MiQXovqiog CIG 
3705, vgl. 5716, 
ebenso nach d.Rom. 

merda wie afxsqömkiov 
nach Priap. 68, 8, 
auch nach dem Ro- 
manischen e. 

meretrlx -fcis vgl. Plant. 
Men. 261, 335. 

merga mit margö nächst- 
verwandt. 

merges ebenso. 

mergö mersl mersnm 3. 
mersö 1. 

mergos wie mergö. 

Mermessas MegfiTjaoos. 

Merops -opis. 

merx mercis wie mereö, 
vgl. Mercurias. 

Mesembria MiarifißQla, 

mespilum /niamlovy 
ebenso rom. e. 

Messälla MeaaaXag z. B. 

CIA III add. 571a. 

Messälinaü/faaaiUya. 



RfessSlinus. 
Messäoa «= Messene. 
Messäpos Miaaanog, 

Messäpia MiaaanCa, 
Messene Mriaar\vri, " 
messis wie meto, e auch 

nach dem Roman, 
messor wie d. v. W. 
metallom fx^aXXov, 
metamorphösis 'fiexa- 

fi6()<f(oaig. 
Metapontam MeranoV' 

Tiov {Mitaßov) 

Str. 6, 254 ff. 265. 
Metapootinl. 
Metellas M^T«AAo((Plut. 

Dio C.) vgl. Diom. 

S. 431, 27 K. 
Methymoa Mrjdvfiva, 
metior mensus sum 4. 
meto messui messum 3. 
metreta fisT^riTrjg, 
Metrodöras MrixqoStO' 

Qog. 
metropolis firj-r^onoXtg. 
metrum fiirQov, vergl. 

Mart 4, 6. 
Mettns Mettius Minog 

Mixtiog. 
Mezentias Mi^ivriog 

Plnt. Qnaest; Rom. 

S.275E.Af«r^i'Tio? 

Diooys. 1, 64. 
migrol.s. PI. Trin.639. 
mille Plar. miUia (mon. 

Ancyr. 1, 16mlliia, 

3, 34 mliliens) und 

milia vgl. miles. 

Ebenso nach dem 

Romanischen nar i. 
millesimus. 
miiliäriusu.miliärinm, 

mlUiariam CIL I p. 

317 fasti Praen. 
milvus aus milnns vgl. 

Hör. ep. 1, 16, 51, 
. Plaut. Rad. 1124. 
milvinus aas miluinus 

Plant Psead. 852. 



Mimas -antis. 

minäx -äcis. 

Mincius wohl wie Mi- 
nucius, 

}Mfiery9i\^\.[M]W€^ß(ag 
CIG add. 1813 b u. 
MiVBQßCvrig Zosi- 
mns 2, 20. 

mingö minxi mictnm 3. 

minister Komp. zo ini- 
nus, vgl. magister 
nnd administrö, osk. 
minstreis. 
ministeriam. 
ministra. 
ministrö 1. 

Mintarnae MfvrvQva 
Dionys. bei St. B. 
sonst MiPTovQvat, 

minusculns. 

miräbundns vgl. A. R. 
§ 7 B 2. 

mirmillo murmillö fÄeg- 
fjiaXtavi CIG 3392, 
fjLOQfxlXXovsg 2164. 

mlscellus vergl. misceö 
u. fiCaxiXog Hesych. 
miscelläneas. 

misceö miscui mistnm 
(mixtum) 2. aas mic- 
sceö gr. luiyvvfjii. u. 
. fiiayo) vergl. Joh. 
Schmidt Vokalism. I 
S. 123, nach dem 
Romanischen mi- 
sceö und mixtus. 

misellus von miser. 

misereö -erul -ertum 2. 
miserescö 3. 

misericors -ordis w. cor. 
misericordia. 

mitella Demin. v. mitra. 

mitescö 3. von mitis. 

Mithridites s.Mart. 5,76. 

mitra vgl. mitella Verg. 
Copa 1. 
miträtns. 

mittö misi missam 3. 
in mittö nach Prise. 
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II 11, in Bittö aod 
■UsoB nach dem 
RoaiaDiseheo L 

■issiö. 
■issilis. 
moderätrix -leU rergl. 

moderätor. 
^odestos, MoStOTog z. 
B. CIG. 3663, CIA 

III 1147 9,16,119a 
8, 17, ood oft auf 
loscbr. a. sonst (z. 
B. Zos. 4. 11). 

modestia. 
molestos wie modestas. 

molestia. 
mölimeotom vgl. möli- 

meo. 
mollis vgl. spao. maelle 
u. inolier fiaXaxog. 
moUescö 3. vgl. A. R. 

§ 6 D. 
moUiö 4. 
mollitia. 
moUascus v. mollis ab- 
geleitet. 
Molorcbas MoIoqxos* 
Molossus Mokoaaog. 
mömeotum aas movi- 

meotam. 
moaasterium za fiovdg 

'ddoq gebörig. 
moDosticbiain vgl. fjiovo- 

ati>xos, 
möQS moutis vgl. Prise. 
2, 13 S. 53 H. 
mootfious; Movravog 
CIG add. 4805 b, 
vgl. 1375, f40vtttt- 
yov Ath. p. .647 c, 

JQIffAOVTlOV Ptol. 3, 
11, 12 U. 8. w. 

montivagus. 
möoströ 1 . 

mÖQSträtor. 
möostruni. 

möostruösus. 
moaameotum vgl. A. R. 
§ 7 B 2. fjLoyov- 



fiiiTa gloss. vgl. 

Rheio.Miis.42S.73. 
Mopsus Aioipog. 

Moj^tofiusMoifßomog. 
morbus za morior geh. 

auch oaeh d. Rom. o. 
morbidus. 
morbösas. 
mordeö momordi mor- 

sam 2. oaeh dem 

Romaoiseheo o. 
mordäx -äcis. 
mordäcitäs. 
morsos -ös. 
morior mortaos sam 3. 

gr. fioQiog spao. 

moerto. 
mors mortis wie morior, 

ebenso nach dem 

Romanischen, 
mortälis. 
moriäiitäs. 
Moschi Moaxoi" 
Moselia wie Demin. v. 

Mosa. 
Mösteliäria (fabala) von 

möstellom mön- 

stram 
mox wohl w. Adverb nox. 
maccas (neben mücas) 

nach dem Roman, 
maccidos und müci- 

das a. 8. w. 
mucrö vgl. Atta 13 Ribb. 
maiceö mulsi malsam 2. 

von W. marc vgl. 

f^alaxog, 'Muiciber 

(Beiname des Vol- 

kan) a moiliendo 

ferro dictas' Paul. 

Festi S. 144, eben: 

so Disch dem Rom. 
malcö 1. wie mulceö. 
mulctra malctram von 

mulgeö. 
malgeö mulsi malsara 2. 

vgl. gr. afjiiXyo) 

and melca fiiXxa 

Galen, auch rom. n. 



moliehris vergL Plant. 

Meo. 167, Tnic 4, 

3, 35. 
■oliercola voo malier. 
milleos vgL ital. mala, 

sp. moliila, fir. male, 
mällas ftvlXog, aber 

oaeh dem Rom. ö. 
molsBS malsam wie mel, 

aach oaeh dem Ro- 
maoiseheo o. 
malta wie multos, altL 

molta, osk. molto, 

ambr. motar. 
maliö 1. moltare CIL 

IX 782. 
maltätiö. 
maltiformis s. maltas a. 

forma, 
multiplex -icis vergL 

multos uod Verg. 

Aen. 4,189;5,264. 
multiplicö 1. 
multus, nach d. Rom. u. 
Malvius yiifvqa Mol- 

ßCa Paianios. 
Mummius Mofifuog Pol. 

Dio C. VgL CIA 

in 598. 
Munda vgl. MovSa nor 

ra/Äov Ptol. 2, 5, 3. 
mundus rein, u nach d. 

Romanischen, 
manditia. 
mundus Welt w. d.v.W., 

auch nach d. Roma- 
nischen a. 
muDdaoos. 
mungö muoxi munctam 

3. vgl. gr. fivaato 

fjLv^a fiv^og. 
müniceps -ipis. 
müui6centia. 
müuimentum vgl. A. R. 

§782. 
Murcius vergL marceo, 

Murcia M*jQiCa PL 

Qaaest. Rom. 20. 
mürex -icis. 
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Mnrgantia Mvqyavtiov 

Moqyirttov, 
murmur Redoplikatioo. 

mnrmorö 1. 
morra fivqlvri fioqqCvfi, 

mnrrioiis. 
musca wie müs müscns, 
Dach dem Romaoi- 
schen freilich o. 
müscerda s. Festas z. d. 

Worte, 
müscolas v. müs müris, 
nach dem Roma- 
nisches u. 
mnscns Moos nach dem 
Romanischen, 
mnscösns. 
mnssö 1. wie mütiö. 

müssitö 1. 
müstela wie müs, nach 

d. Roman, u. 
mnstns ital. span. mosto. 
masteus. 
mustam. 
Mycalessns Mvxalria- 

aog, 
Myrmidones MvQfjLtSo- 

Myrrha Mvqqa vgl. 

flVQOV. 

myrrheas. 
myrrhinns. 
Myrtöns MvqkSos wie 

myrtas fivqrtog^ fisgtüi 
spätgr. 
myrteus. 
mysta fivffTTjs vgl. fiiioi 
fivatg, 
mysterinm. mysticas. 

N. 

nanciscor nactus ond 
nanctns sum 3. vgl. 
gr. rvtyxov n. nan- 
cire bei Gracch. 
Prise. X 21, viell. 
näctus w. päctam. 
Marx HolikbaoUai]!. 



Narbö Narböne CIL XII 

3203. 
NärbönSnsis Narbo- 

nen8isGILXII3163. 
narcissos vdqxiaaog. 
nardus nardam vaqSog. 
Närnia wie nmbr. Na- 

hark-. 
närrö 1. narrem Boissiea 

Inscr. de L. S. 136, 

V. gnärns gnämrat 

vergl. Cic. orat. 47, 

oarare wollte Varro 

schreiben, vgl. Wil- 

manns p. 179. 
när ratio, 
niscor nätus sam näsci, 

nascentibas CIL XII 

3702, vgl. päscö. 
nassa goth. nati Netz. 
nassiterna n. näsiterna. 
nistarciam 'quod nasnm 

torqaeat* Varro bei 

Nonins S. 12, span. 

mastnerzo. 
natrix-icis Lacil.2,21 M. 
nivifragos vgl. Vergil 

Aen. 3, 553. 
Nanpactos Nainaxjog, 
JVaxns Na^g, 
nebris VißqCg. 
necesse von nee- (nectä 

nexns). 
necessärios vsxsaaa- 

Q&og Thebph. inst, 
necessitäs. 
neeessitüdö. 
nectar vixiaQ, 

nectareus. 
nectö nexni neznm 3. 

vgl; necesse neces« 

Sarins, 
nefandus vgl. A. R. § 6 

B 1 c. 
nefastas von nefas. 
neglegö -exi -ectam 3. 

von nec-Iego, vgl. 

lego and A. R. § 6 

A 3. 



negleggns -entis. 
negiegentia. 
nempe == nam-qae, bei 
Plantns öfters ver- 
kürzt vgl. Trinnm. 
328, 427 und Brix 
Trin. Einl. S. 17. 
Neocles NeoxXijg. 
Neoptolemns NeonroXe- 

fiog. 
neptis wie nepös, ebenso 

nach dem Roman. 

Neptünns vgl.. Nepeta 

nepeta Nintrog, 

Neptünins Nenrov- 

viog Ath. 6, 224 c. 

neqnidqaam oderneqaic- 

quam. 
Nerva Niqßa CIG 1317, 
Niqovag CIG 1074, 
2911,iV^^i9aSuidas 
u. a. vgl. Nero, Ni- 
gCvrj Lyd. de menSi^ 
4, 42. 
Nervi! NeqovCo^ Strabo. 
nervns ^ie Nerva Nero, 
viqßog Chrysost. 
ebenso n. d. Roman, 
nervösns. 
nesciö ans ne-scio vgl. 
neqaeö a. s. w. eben- 
so nach d. Roman, 
nescins. 
Nessns Niaaog. 
Nestor Niartaq, 
nex necis. 
nexas s. nectö. 
nictö 1. von ni(g)veö. 
niger nigra nigrnm, NC- 
YQog Nlyqoi, 
nigrescö 3. s. A. R. 

§6 D. 
nigritia. 
nigror. 
nimbos vgl. nebula, aach 
nach dem Roma- 
nischen i. 
ningö ninxi ningere vgl. 
nix nivis. 
4 



- 50 — 



nitescö 3. yoo nitere. 
mtor Bisas nod dIxos 

sam 3. 
dU nivis vgl. Diomed. 

S. 431, 17 K. 
Doctü wie Dox, ebenso 

Boctaa. 
oölle aos oe-yolle, vgl. 

Dölö nölam. 
oomenclätor, vulgär nn- 

miclator oamuncla- 

tor (Jahn spec. ep. 

p. 93). 
Nömeotum Ntofieviov, 
NömeDtäDi Ntofievra- 

voC. 
Nöoacris Ncovaxgtg, 
Döoägiotä griech. iverrj- 

xovta, 
DÖDdumwie nÖD^nondum 

CIL X 4041 6. 
Döogenti gr. ivaxocioi, 
oöDoe wie nöo. 

nöooüUi a. s. w. 
fiörba NtuQßrj, 
Nörbäoos NatQßavog 

App. Ntoqßävog Dio 

C. NtoQßavoC Dion. 

Plut. 
DÖrmavgl. närröjgnörö, 

yvtüQVfioq, 
DÖSCÖ DÖVl Dotom 3. 

vgl. yuyvmaxfOf auch 

Dach d. Rom. ö. 
nöscitö 1. 
Doster nach d. Romaoi- 

Sühea, vgl. vester; 

wie noster aach 

nostri Gen. zu nös. 
oosträs. 
BÖtescö 3. Qot^sceret 

CIL VI 1527 e 18. 
ocvellos yon novus. 
november -is voifißqiog 

Plut. Dio C. CIG 

6179 und sonst, 
novendiälis von novem 

und dies, 
noverca v. novus abgel. 



nox noctis vgl. Charis. 
S. 11, Diomedes S. 
428, Servius comm. 
inDon.S.426,Serg. 
de acc. S. 524 K. 
auch nach d. Rom. o. 
nocturnus voxtovQ- 
vovg Lyd. de mag. 
1,13. 

noxa vgl. nocere, vo^a. 

noxia wie noxa. 

noxius ebenso. 

nübo Düpsi nüptum 3. 

nucleus vergl. nuculeus 
bei Plautus. 

nüllns von ne-üUus, 
nüUum CIL X 4787, 
auch nach dem Ro- 
manischen ü. 

Nnmaotia NofiavtCa. 

nummus zu numerus vo- 
flog gehörig. 

nunc wie hunc gebildet, 
vgl. A. R. § 5. 

nüncupö 1. y. nöm- (nö- 
men)u. cap-(Gapere). 
nÜQcupätiö. 

nündinae und nnndinum 
altl. noundinum, y. 
noyem-din-ygl. no- 
yendiälis n. lüppi- 
ter, DÜper (aus nov- 
per), vgl. Nündinus 
CIL XII add. 3488 

add.3650add.3018. 
nündinor 1. 
Dunquam aus ne-unquam. 
nüntius aus nov-ntius 
ygl. nündinae, und 
Mar. Vict. VI 12 
16—18 K. 
nnntiö 1. 
nüptiae w. ;nnbö nüptum. 

nüptiälis. 
nüsquam aus ne-üsquam. 
nütriö 4. wie nütrix. 

nütrimentqm. 
nütrix -icis ygl. Plaut. 
Cure. 643 , nitri- 



cStus Mil. 656, nü- 
tricant Mil. 715. 

nux nucis. 

Nycteus Nvxtevg vgl. 
vv( iwv/iog nox. 

nympha vvfuprj, 
nymphaenm. 

Nyssa und JNysa Nvaa, 

0. 

Oaxes. 

obba afiß^^ verw. mit 

ofÄipakog. 
obcaecö, obdö u. s. w. 
aus ob-caecö,ob-dö. 
obdormiscö 3. yon ob- 

dorniire. 
obeliscus oßeXCaxog, 
obex -icis. 

obiciö -eci -ectum 3. 
obiectö 1. 
obiectus -üs. 
obiürgö 1. wie iürgö. 

obiürgätiö. 
obiectö 1. von ob-laciö. 

oblectämentun^. 
obliquus vgl. sublimis u. 

licinns. 
obüviscor oblltus sum 3. 
von ob-livire, vgl. 
livitus beiCoroutus 
VII 206, 1 ff. K. und 
obllvIscemurUL VI 
6250. 
obllviö. 
oblivium. 
obmütescö 3. yon ob u. 
mütus gebildet, vgl. 
A. R, § 6 D. 
obnoxius vgl. noxia. 
obrussa oßgvCov. 
obscaenus auch nach den 
Etymologien der 
Alten mit ob oder 
obs zusammenge- 
setzt, 
obscaenitäs. 
obscürus. 
obscürö 1. 
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obseöriUs. 
obsecrö 1. vergl. gacro 
saeer. 
obsecrStid. 
obseqaor 3. aus ob and 
seqaor, oxp&xeveiv 
Soidas. 
obseqoeos -entis 'Chff€- 
xovirrrig Plut. fort 
Rem. 10. 
obseqaentia. 
obseqmiim otpdaov. 
obses von ob-sed-, ^xjftg 

byz. 
obsideö -sedi -sessnin 
-aidere y. ob-sedeö. 
obsessiö. 
obsessor. 

obsidiö, obsidinm. 
obsidö -sedi -sessum 3. 
y. ob-sid-, s. sedeö. 
obsolSscö 3. Y. obsolere. 
obgöBiiim oiptoviov. 
obsÖDp 1. vgl. Plaut 
Bacch. 97. 
obstetnx -icis vgl. Fl. 

Capt. 625. • 
obstioö 1. yfsX- destinö. 

obatinätiö. 
obstrictna ver^^L striogö 

strietns. 
obstrüctiö vergl. struo 

strüctam. 
obstapSscö 3. von ob- 

stnpere. 

obstirdSscö 3. von ob 

und snrdna gebildet, 

vgl. A. R. § 6 D. 

obtSctus 8. tego tectns. 

obtingö -igi 3. von ob- 

tangö. 
obtorpescd 3. von ob- 

torpere. 
obtrectö 1. s. träctö. 

obtrectätio. 
obtmncö 1. s« trnncna. 
obtütns -08 V. ob-taeor. 
obviuS; obviam. 
obambrö 1. wie nmbra. 



obaneua wie nneoa. 
oce- in Zasammenset- 

znngen aaa obc-. 
oecallescö 3. von ob- 

callere. 
occisiö 8. Plaut Persa 

268. 
oceidd 3. von ob-eado. 
oceisns -üs. 
occidens -entia. 
oecidnus. 
oecidö 3. von ob-caedo. 

occidio, occisiö. 
occinö occinoi 3. von 

ob-cano. 
occipiö -epi -eptom 3. 

von ob-capiö. 
occipnt von ob-capat 
occlüdö 3. V. ob-clando. 
occö 1. vgl. ocris (Pest.) 
und span. abnecar. 
occolö -nlui -nltnm 3. 
ocultnmPi.CaptSl, 
Trin. 664, 712. 
occnmbö 3. wie occubö. 
occopö 1. von ob-cap- 
(capiö). 
occopätiö, 
ocellns von ocnlos. 
Oclatins ^OxXdttog, 
Ocnns "Oxvog, 
ocrea vgl. Verg. Aen. 
7, 634; 8, 624. 
ocreitas. 
Ocricnlnm "Oxgixloi, 
Ocresia Ov. fast. 6, 627, 
^OxQiaCa Dionys.4, 1 . 
octäns 8. octo. 
Octäviänns ^Oxraßiavog, 
Octavins *0)erdßios CIG 
3663, CIA m 817, 
11 63 40 und sonst, 
oder ^Oxvdoviog, 
oct5 6)CTtUy vgl. d. V. und 
d. f. W. 
octävns. 

octingenti oxtaxoaioi, 
octögintä oySofr\xovta. 
octueonis vgl« annas. 



octuplos vgl. dnplns. 
octussis vgl. aa as- 

sis. 
octöber -öbris oxroi- 

ßqiog Plnt. Dio C. 

Lydns und Inschr. 
Odrysae *OSqvatu» 
Odyssea ^Oövaana vgl. 

^O&vaaevg 'OSvaevg. 
Oeagrns. 
Oeagrias vgl. Sil. It. 

5, 463. 
Oenötria OivtngCa, 
ofella Deminutiv za offa, 

'OqpmacPlatSolla 

29, 33. 
Ofellins '0<pilliog CIA 

m 2874 Arr. Bp. 3, 

22, 27. 
off- in Zasammensetzan- 

gen ans obf-. 
offa wie ofella, 6(pa D. 

C. offla offldgiov 

gl. Labb. 
offendö -endi -ensom 3. 

vgL defendö. 
offensa. 
offensiö. 
offen siuncola vgL A. 

R. § 7 B 5. 
offensns. 
officlna aus opificina. 
officium ans opificinm, 

ontpixioig Arr. £p. 

3, 24, 117, otptpixC- 

(OV Lyd. de mag. 2, 

24, vgl. auch C. 

Porph. de caer. auL 

S. 20 18, 66 18 und 

sonst, 
officiälis ofpvxidUog 

Hesych. 
Olbia "OlßCa. 
Oleaster, -aster (vgl. 

pinaster) wohl wie 

-estns o. 8. w. (A. R. 

§ 7 B 4) knrz. 
olfaciö 3. vgl. olere odor 

(odefacit dicebant 
4* 
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pro olfacit, Paul. 
Festi S. 179 12). 

ölla aus aalola v. aula, 
Aolnläria (fabala), 
611a CIL VI 10006 
21200 XIV 2553, 
ölla» VI 17073 XIV 
3838. 

Olympus ^'Okvfj.nog, 
Olympia, olympias. 
Olympios. 

Olyathus ''OXvv&os. 

ömentam a. A. R. § 7 
B2. 

omnioö wie omnis. 

omnis vgl. Plaut. Trin. 
261, Ritschi. proU. 

cxxxn. 

Omphale ^O/Lupalri. 
onagrus nebea onager, 

ovay(}os. 
Oochestus "OyxrjdTos z. 

B. bull, de corr. h. 

IX p. 319. 
ooyx -ychis. 
opella von opera. 
operculum von operiö. 
operiö -erni ^ertum 4. 
opifex -icis. 
oportet vgl. portiö. 
opp- in Zusammenset- 
zungen aus obp-. 
opperior opperltas (op< 

pertus) sum 4. vgl. 

experior. 
oppidö = lfjLni6(og, 
oppidum V. ob-ped- {ni- 

Sov) ^Onnidoveov rj 

^Onidov viov Ptol. 
oppidänus. 
Oppius *'Onmog, 
opportünus v. ob-portu-. 

opportünitäs. 
opprimö -essi -essum 3. 

von ob-premo. 
opprobrium vergl. z. B. 

Ov. met. 8, 155. 
ops opis. 
optimas altl. opitumus. 



vgl. ontifiog, Mion- 
net m 490, 91 und 
optö. 
optimäs onri^fiäroi 
Const. P. d. c. aul. 
B.S. 46014,478 i. 

optiö Lieutenant, oTtri- 
(OV Plnt. Galb. 24, 
Lyd. de mag. 1, 46, 
ebs. Inschr. 

optiö Wahl, wie 

optö 1. wie optimus, 

'Onratog Plut. de 

soll. anim. S. 965 c, 

CIA 111926, 11 22 60. 

optivus. 

opulens -entis u. -entus. 
opulentia. 

Opus -üntis *07iovg 
-ovvTog, 
OpÜBtius. 

opusculum von opus. . 

orbis vgl. d. f. W. 
orbiculätus firila 6^ 
ßucovldra Galen 
XIV p. 289 Kühn, 
oQßifXXajov D. C. 

orbita vgl. "O^^tra Ptol. 
4, 3, Orfitus^O^^t- 
tog GIG 2169, CIA 
III 620, add. 903 a, 
(aber später auch 
drfito CIL VI 353). 

Orbius Orbilius ^^Ogßiog 
"ÖQßlliog. 

orbas vgl. oQtpavog* 
orbitäs. 
orbö 1. 
Orböna. 

örca n. d. Romanischen ö. 

Orcades *OQxd&eg, 

Orchamus og^a^tog' 

orchestra OQxtiOTQa» 

Orchomenus ^Oqx^fJt^og, 

orcus neapol. huorco, 
altsp. hnergo huer- 
CO uerco traurig, 
orcinus, oqxwog Xi- 
ßeQTog, 



ordior örsus sum ör- 

diri wie ördö. 

örsus -üs Anfangs 

ördö ordinis Boissieu I. 
de L. S. 136, CIL 

IX 5177, XII 3312, 
auch nach dem Ro- 
manischen ö, byz. 
freilich 6q6iv-, 

Ordinarius, ogdivaQioi 
schon Lydas. 

ördinö 1. 

ördinätiö. 
Orestes 'Og^ffTrjg, 
Organum o^avov. 
orgia oqyia, 
orichalcum vgl. /aXxof 

und x^^^ß^S' 
orieos -entis. 
orior ortus sum oriri. 

oriundus. 

ortus -üs. 
örnö 1. 6rnav(it) CIL X 
6104, 6rnatum CIL 

X 6009 8 örnare 
CIL XII 4333 örnan- 
dam 1357, exorna- 
ver(unt) X 1839. 

örnämentum , orna- 
mentum Boissieu I. 
de L. S. 136, 6rn4- 
mentaCILXU3203, 
XIV 3606, vergl. 
Schmitz Beitr. S. 
42, freil. ogväxog 
Athen. 14 p. 647 c. 
örnätrix -icis 6rn(a- 
trix) CIL VI 9728. 
örnätus -US. 

ornus. 

Orontes ^Oqovxrig, 

Orpheu« *OQ(fevg. 

orthographia o^oyga- 
(pCa, 

Ortöna *Oqtfov, 

Ortygia *OQJvyla. 

OS ossis offtovv, span. 
hneso. 

öscen 'ore canentes fa- 
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ciaDt aaspicinm' 
Varro d. 1. 1. 6, 76. 

Osci "Oaxoi Strabo n. a. 
arsprüngl. jdfs. 5, 
weil aas Opici Opsci 
(Titin. 104 Ribb.). 

öscillum von ösculum. 

öscitö 1. von ÖS a. cieö. 

ösculum voD ÖS öris, 
vgl. auscalam Prise. 
1,52S. 39H. 
öseolor 1. vgl. aoscu- 
lari Plaut. Mil. 390, 
391 , Paul. Fest 
S. 28. 

Ossa "0<faa, 

osseus ossicnlum u. s.w. 
von OS. 

ossifragns yod os und 
•frag-'(frangö). 

ostendö osteodi (osteo- 
sum ostentum) 3. v. 
obs-teodö s. teudö, 
ostendö mit kurzer 
erster Silbe Terenz 
Ad.142Pborm.793. 
ostentö 1. 
ostentätiö. 
osteotum. 

Ostia *Slat£a Pol. Diod. 
Stepb. Byz. Suidas. 

östium von Ös, anstia 
CIL I 1463, oiaria 
scbol. Aristopban. 
Plut. 330, aiu. obei 
Suidas, östium CIL 
VI 4710, mön. Anc. 
5, 11_ 6stio5, 14, 
vgl. Ostia, 
östiärius. 

ostracismus offTQaxi- 

ostrea und ostreum o- 

atgeov. 
östrum gr. ocrrgeovy aber 

nacb Priscia n S. 39 

alt austrum. 
Otbryades ^O&Qva^rjg. 
Otbrys ''O&Qvg. 



ovillus von ovinus. 
Oxus ^fl^os Strabo Arr. 

P. 

paciscor pactus sum pa- 
cisci vgl. A. R. 
§6D. 
pactiö. 
quo pactö. 
Pactölus. 

pactum Bündnis byz. 
naxtoVf s. paciscor. 
paelex -icis. 
Paeligoi Prise. 2, 63 S. 
82 H. gr. üaUtvoi 
(Hss. App. b. c. 1, 
39). 
paeninsula. 
paenitentia. 
palimpsestus naXlfjixpti' 

arog. 
palla wobl a, weil 11 

blieb in pallium. 
Palladins Z7(KilJla<fio; von 

TtdlXaj, 
Pallantias und Pallantis 

wie Pallis -antis. 
Pallas -adis IlalXag von 

ndU.(o, 
Pallas -antis ndXXag 
von naXXo), 
Pallanteus vgl. Palä- 
tinus Xofpog IlaX- 
XävTiog Ael. v. b. 
12, 11. 
Pallantius. 
palleö 2. vergl. pul- 
1ns noXiog neXXog 
fabl. 
pallescö 3. 
pallidus. 
pallor. 
pallium von palla. 
palliätus. 
palliolum. 
palma flacbe Hand vgl. 
naXdfjiri und palam. 
palmula. 



palma Palme wie palma 
flacbe Hand, 
palmäris. 
palmärius. 
palmetum. 

palmes wie palma Hand. 

palpebra wie palpö. 

palpitö 1. ebenso. 

palpö und palpor 1. 
streichele, zu ndX- 
X(o pellö pila gehö- 
rig, Reduplikation. 

palüdämentum naXov- 
6afiivToig Lyd. de 
mag. 2, 4. 

palumbus wie columba. 

palüster von palüs. 

Pamphylia üafupvXCa 
vgl. pancratium. 

pampinus mit papula 
verwandt? 
pampineus. 

pancratium nayxQajiov 
vergl. Panatbenaea, 
panegyricus, Panor- 
mus. 

Panda vgl. Patella und 
pandö. 

pandecta nuvS^rig'wie 
pancratium. 

Pandiön -onis üavdüov 
ebensa. 

pandö pandi (pänsum 
und) passum 3. mit 
patere nächstverw. 

Pandö ra üavdfoqa wie 
pancratium. 

Pandrosos ebenso. 

pandus wie pendeö. 

pabgö pepigi pactum 
(panxi panctum) 3. 
zu pangö 'vgl. pe- 
pigi, zu pactum pä- 
gina, dazu vgl. die 
Komp. z.B.compingö 
- pegi - pactum 3. 
und A. R. § 6 A 3. 

Päniscus üavCaxog. 

Pannonia Ilctvvovia. 
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DDDS aod pänus vgl. 
Lacilius beiNonias 
S. 149 23 n. Festüs 
S. 220, gpr. nijvog. 
pännicnlas navovxli- 
ov (Hesych. in nrj^ 
vCov). 

Panormus ÜavoQfiog. 

Pänsa, auf dessen Mün- 
zen die Maske des 
Pän erscheint. 

pantex -icis wie pandus. 

pantheon w. pancratium. 

Panthoas Hdvdoos ebs. 

pantomimas naviofitfiog 
{ndvTo), 

Paphlagön -onis vergl. 
Plant. Cnrc. 442. 
Paphla^fonia. 

papilla von papala. 

pappos, yiell. ä, vgl. Pa- 
pas Päpins, pappäre 
päpäre , auch gr. 
nannCag näniag. 

paradigma nagaSHyfia. 

paradoxa nagdSo^a» 

Parca von pariö, Ge- 
bortsgöttin. 

parcö peperci(parsam)3. 
wie parcns. 

parcns w. parvus parom. 

parens -entis pareos CIL 
X 4041 4 nagivrrfi 
Lyd. de mag. 1, 26. 
parentälia. 
pareotö 1. 

Parentiam üagipriov. 

pario peperi partum 3. 
partns -üs. 

parma Parma Ilagfia 
Strabo. 
parmula. 

Parnässns besser -äsus, 
lIaQVa<f6sioü.IIaQ' 
vriaog, 

parra a. parras, viell. ä 
(parns Hs. in Rieses 
A.L. 762,9 vgl. 733, 
9), umbr. parfa. 



Parrhasins und Parrha- 

sis üaggdotoS' 
parricida wie patri-cida. 

parricidium. 
pars partis vgl. Diomed. 
S. 431, IT K. u. 
portiö impertior 
n. a. 
partiirias. 
particnla. 
partim, 
partior 4. 
partitiö. 
parsimönia wie parcö. 
Parthenius Haq^ivtos 
von nagdivos. 
Parthenopaens. 
Parthenope. 
ParthT üagd-oi. 

Parthia. 
particeps -ipis vgl. pars 
partis. 
participÖ 1. 
partnriö 4. von pariö 

partum, 
paromper von parnm. 
paroncalus v. paro Barke 
vgl. A. R. § 7 ß 5. 
parvns wie parnm. 
parvitäs. 
parvnlus. 
päscö pävi pästnm 3. vgl. 
pävi nod pästor. 
päscnns. 
passer. 

passerculns. 
Passienus, wohla,s.Sen. 
contr. 10 praef. 11. 
passimw. passns v. pandö. 
passiö, passivum wie 
passns von patior. 
passQS -äs Schritt von 

pandö passnm. 
pästillus w. päscö pänis, 
viell. 1 nach naail- 
los Photius u. sonst 
spätgr. 
pastinum, vielleicht ä 
wie pästnm. 



pistiö Weide wie pSsco 

pästnm. . 
pästor paastores CIL 
I 551 X 6950; 
pastoris IRN 2226, 
Past6risCILXS27, 
vgl. päscö. 
pästörälis. 
pästns -üs Weide wie 

pästor. 
patella von patera, na- 
Tillet Poll. on. 6, 85 
und sonst byz. 
pater patris. 
Paterculns HdiSQ^ 
xAoff CIA m 112162, 
] 197 88, ÜcniQxov' 
log Plnt. 
patera ns Paternna 
HärsQVog Lyd. de 
mag. 1,9, 47 a. Öfter, 
paträtas. 
patria. 
Patricias. 
Patrimonium, 
patrinns. 
patrins. 
patescö 3. von pätere. 
patiens -entis. 

patientia. 
patior passns snm pati. 
Patrae UdtqM, 

Patrenses. 
patro 1. vgl. Plaut. As. 

114. 
patröcinium s. d. f. W. 
patröcinor 1. v. patrönus. 
Patroclns UdxqoxXog, 
patrönus wie pater, vgL 
Hör. ep. 1, 7, 54. 
patröna. 
patruus von pater, vgl. 
Hör. c. 3, 12, 3. 
patruelis z. B. Ov. 
met. 1, 352. 
Patulcius wie patulns. 
pavescö 3. von pavere. 
pavimentum vgl. A. R. 
§7 8 2. 
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paaiisper von paalis, dies 

wie magis nimis. 
paupertäs von panper. 
päx päcis. 

päxillos YOD pälas s. 
Sclimitz Beitr. S. 
37, 47. 
peccö 1. mit piget verw. 

peccätam. 
pecteD wie pectö. 
pectunculas s. A. R. 
§ 7 B 5. 
pectö pexi pexum 3. 
vgl. nixb) nixTO) 
Ttexrio) und ns^ov 
gl. latinogr. 
pectas üixtoQCov CIG 
9890, n€X%oQaqt^Ti* 
C. auch n. d. Rom.e. 
pedester vgl. eqnester. 
pegma nriyfjia, 
Pelasgi üiXaayoL 
Pella naXa, 
pelläx -äcis vgl. pelliciö. 

pelläcia. 
pelliciö -exi -ectam ans 

per-laciö. 
pellis n^XXov Hesych. 
pellärias nslXogcKpog 

Philox. 
pellicala. 
pelliö. 
pellitus. 
pellö pepali pulsom 3. 
pelläceö 2. aos per-lüceö. 
pellücidus TtslovxiSov 
Athen. 14 p. 647 c. 
Peloponnesus üeXonov- 

Peloponnesiacas. 

Pelops -opis. 

pelta nilri]. 

peltastes nflTaCtrjg. 

pelvis aus pellnis, Ve- 
lins L. S. 63, 18 K., 
also anch pellaim 
Laberins 94 Ribb. 

pendeö pependi pgnsum 2. 
wie pendöpendulus. 



pendö pependi pensom 
3. vgl. pondus. 

penetrö 1. vgl. Verg. 
Aen. 1,243; 7,363. 
peneträlia. 

penicillus and -nm von 
peniculns. 

penna ans petna von 

pet- (petere Treri- 

a^ai), eins mit pin- 

na, niwa Hesych. 

pennnla. 

pensilis. 

pensiö. 

pensitö 1. 

pensö 1. 

pensam. 

Pentameter -etri nsvra- 

(IkTQOg. 

pentapolis n%vianoXig, 

pentäthlum nivrad-lov. 

Pentelicns üevrelixog. 

Penthesiläa Üivd-taC- 
Xna, 

Pentheus üiv^svg. 

peplum peplus ninXov 
ninXog. 

peragrö 1. z. B. Lacr. 
1, 926. 

percellö -cali -calsom 3. 
vgl. celer xiXXsiv. 

percipiö -epi -eptam 3. 
perceptiö. 

percitus von per-cieö. 

percontor 1. wie contas, 
' ex nautico usu qoi 
conto pertemptant 
cognoscuntque na- 
vigaotes aqnae al- 
titadinem' Festas 
214, 9, Donat za 
Ter. Hec. 1, 2, 2. 

percatiö -nssi -assum 3. 
von per-qaatiö. 
percussiö. 
percassor. 
percnssas. 

Perdiccäs HsQÖlxxag. 

perdix -icis n^g^i^. 



perdo 3. vgl. Plant. Aol. 

4, 9, 12 and 13. 
perditus. 
perdactor s.dücö ductam. 
perdnellis von per nnd 

dnellnm (s. bellum). 
perduelliÖ7r£^ifof;£Jlil^> 

(ovog Dio C. 37, 27. 
peregre vgl. Hör. ep. 1, 

12, 13. 
peregrious vgl. Hör. sat. 

2, 2, 22, gr. n€QE- 

yqlvog oder ZZJB^c- 

ygeivog wie ball, de 

corr. h. X p. 95. 
peregrinitäs. 
peregrinor 1. 
peiremptalis vgl. perimo 

peremptnm. 
perendie v. perem naqd. 
Perenna wie perennis. 
perennis üiqivviog Dio 

G. u. Herodian 1, 8, 

neqtwiavog GIG 

2189. 
perficiö -eci -ectam 3. 
perfectas Il€Q<fixt(p 
■ GIG 3368. 
perfidus v. per (= nagd}- 

fid-, 
perfidia. 
perfringö -egi -actum 3. 

wie frangö. 
perfngium. 

perfünctiö v. per-fungor. 
Pergamnm Pergamns 

HiqyafjLov IHgya- 

flog. 
Pergamenus. 
pergö perrexi perrectum 

pergere, pergö aus 

pe(r) - r(e)go, vgl. 

surgö. 
pergula nigyovXa gl. 

Bas.Hesych. precula 

bei Quint. 1, 5, 12. 
Periander Üegloiv&Qog, 

vgl. Euander. 
PerielisIIegtxXvgv.negl, 
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periclitor 1. vgl. pericu- 

lumu.Pl.Ainph.688. 
Perielymenus negixXv- 

fjisvog. 
Perillns HigUlog wie 

negi. 
perimö -emi -emptnm 3. 

s. emo. 
peremptor. 
perinde wie inde. 
Perinthus IHqiv^og. 
peristylum and peristy- 

lium TtsqC - arvlav 

negiarvliov. 
periürö 1. v. pep(=;ra- 

Qa)- iürö. 
Permessns üfQfiriaaog. 
permissiö von permittö. 
permlxtiö (n. permistiö) 

voQ per-misceö. 
peroa von per (ngo 

niqav), gr. n^gvtj, 

span. pierna. 
pepnicies wie per-neco. 

perniciosus, 
pernix -icis wie perna. 

pernicitäs. 
pernöscö 3. s. nöscö. . 
pernötescö 3. s. nötescö. 
pernox -noctisvgl. Prise. 

7, 43 S. 323 H. 
perpendiculum s. pendö, 

Hesycb. Yorata&fitj, 

perperam zu per (naga) 
geh. u. Reduplika- 
tion, gr. nigmqog, 

Perperna -penna Iliq- 
n^Qvag CIG 3663, 
Dio C. nBQniwag 
Plut. App. 

perpetior -pessus snm 3. 

perpetrö 1. wie patro. 

perpetuus von per-pet- 
(peto), riSiicxoynsQ- 
nixovov Paeanios 
Eutrop. 8, 17. 
perpetuitäs. 

perplexns vgl. plectö. 



perprimo -essi -essnm 3. 
perquam. 

perqnirö 3. v. per-qnaerö. 
perreptö 1. v. per-repö. 
pers- vgl. n€Q<f€xovT£o>v, 
Persa Üigarig, 
Persepolis. 
Persicos, Persis. 
Perseis IleQCfri^g. 
Persephone Il€Q<fe<p6vrj. 
Perses üiqarig, 
perseverö 1. 
Perseus üeQffevg, 
persicnm (mälum) von 

Persicus, auch nach 

dem Romanischen e. 
PersiusZTi^^ai o^z.B. Lyd. 

de mag. 1,19,32, 41. 
persona wie per-sonäre 

nach Geliins 5, 7. 
persölla. 
perspiciö -exi -ectnm 3. 
perspicuitäs. 
perspicuus. 
persnltö ]. vonper-saliö. 
pertica von pert nä^av, 

ncQTlxa Metrolog b. 

Hultsch 1 p. 184, 25. 
pertineö 2. 
pertinäx -äcis Hegtl- 

vaxog CIA III 10, 

536 f. Kaiser ZTf^T/- 

pertinäcia. 

perträctö 1. s. träctö. 

perversus v. per-vertö. 

pervicäx -acis von per- 
vic- (vincö). 
pervicäcia. 

pervigilinm. 

pervius. 

Pescennius üeaxiwiog 
Dio C. 73, 13. 

pessimus, Ter. Maur. 
erklärt das e in 
peior für von Natur 
kurz V. 619 f. doch 
wohl mit Rücksicht 
auf pessimus, auch 



nach dem Roma- 
nischen e. 

Pessinüs -üntis Ileaa^ 
vovg -ovvTog. 

pessulns naaaaXog, ne- 
^ovXtov glossae 
graecobarb. 

pessumdö l.bess.pessum 
dö, pessumvou ped.- 
(pedes 7ii6Qv)j bei 
PI. Persa 740 im 
Wortspiel m. Persa. 

pestis aus perstis von 
per-(pereö)? 
pestilens -entis. 
pestilentia. 

petra niiqa, 

Petreius IZsiQtiiog App. 

Petrin! üsiglvoi Diod. 

PetröniusZTcr^oirio^Pol. 
Strabo Jos. CIA m 
1112 49, constant. 

petuläns -antis. 
petulaotia. 

Phaeäx -äcis. 

Phaethön -ontis 4»ai^tiv 
-ovtog. 

phalanga (paXayyri, 

Phalanthus ^dlavd-og 
wie (paXax^og. 

phalanx -angis ^Jlayl 
vgl. palanges Prob, 
app. 197 K. 
phaiangitae. 

pharetra Hör. c. 2, 16, 6. 
phareträtus. 

Pbar Salus j etzt^igaaXa, 
Pharsälia. 

Phereclus ^^QSxXog, 

Philipp! wie d. f. W. 

Philippus 4*CXi7inog mit 
Innog (equos) zu- 
sammenges., Plan- 
tus brauchte Phi- 
lippus und Philip- 
pens nur mit Beto- 
nung der 1. a. Ver- 
kürzung der 2.Silbe. 
Philippens. 
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Philippicns. 


Pindas IJMog. 


plantaris. 


Philoctetes 4>iloxTiijr}S* 


pingö pinxi pietam 3. 


plantäriam. 


philtrnm (pCXtqov, 


n. d. Romanischea. 


plantitiö. 


Phlegra 4»liyQ«, 


pingois B. d. Romanisch. 


plantö 1. 


Phlegraeos^ilf)/^aw. 


piogoedö. 


plebiscitam richtiger 


Phoeoissa wie d. f. W. 


pingnescö 3. vgl. A. 


plebi scitam. 


Phoenix -icis. 


R. § 6 D. 


plebs pl8bis, pl^bs CIL 


Phoccys ^oQxvg, 


pinna wie penna vgl. d. 


V 6797 pieps XU 


Phormiö ^oq/liIü>v, 


Frgm. de acc. e cod. 


4333. 


Phrixus 4>ql^og. 


Bob. p. 142 Endl. 


plector 3. büfse. 


Phryx Phpygis. 


ebenso n.d.Roman.i. 


plectram nlijxTgov. 


phylarchns (fvlaq^oQ 


pinnätns. 


Plemyriam llkrififivQi- 


vgl. aQx^ aQX(»yv. 


pinniila. 


ov nicht Plemm-. 


Phylleis wie d. f. W. 


piBSÖ pinsui pinsitum 3. 


plerasqae plgraqoe ple- 


Phyllis 4>vXXCg vergl. 


auch pinsi pistam 


ramqae. 


(pvXXov. 


oder pinsam pisom. 


plexas V. plectö flechte 


Picens -entis IIlxevT€S 


piscis, nach d. Rom. i. 


vgl. gr. nkixio. 


Plnt. Strabo. 


piscätor. 


Plisthenes IlXiia&injg. 


Picentia üixerrCa, 


piscätus -üs. 


Plisthenides. 


Piceotioi üixerrlvot. 


piscina. 


plöstellam von plaa- 


pictor w. pietas s. piogö. 


piscösus. 


stram plöstrum. 


pictüra ebenso. 


Pisistratns gr. ÜEiai- 


plombam, nach d. Rom. a, 


piger pigra pigrom. 


argarog. 


vgl. aach gr. fioXi- 


pigritia, pigror. 


pistiilum V. pinsö pistam. 


ßog neb. fioXvß^og, 


pigmentum pIgiDen[t CIL 


pistor ebenso. 


aber pldmbo CILX 


VUI 1344, vgl. m- 


Pistöria wie pistor vgl. 


3967. 


fiivTa nifievrägiog 


Plaut. Capt. 160. 


plambeas. 


Hesych. myiiivtis 


pistrina wie pistor. 


plüscalas von plus. 


Lyd. de mag. 3, 20. 


pistrinam ebenso. 


Plätarchas HXovragxog 


nriiLiivittQios byz. 


pistrix -icis gr. nglaiig. 


vgl. aQxcüi agxfov» 


oft, vgl. ital. pimien- 


Pittacas Ulrraxog. 


pöciilam von pöcalam. 


tosp.pimientaprov. 


Pittheas JIiT^evg, 


Podagra vgl. Cat. 71, 6. 


pimenta and pimen 


pix picis vergl. Pomp. 


Poeäs -antis Holag 


altfranz. piment. 


comment. S. 115JC. 


-avtog. 


pignas. 


placenta vgl. A. R. § 7 


poetria non^tgui. 


pigneror 1, 


B2a. PI. Capt 162. 


poetris noirftgig. 


pilentamvgl.A.R.§7B2. 


Placentia niaxevrCa. 


polenta von polen (pollis 


pilleus pillenm n. pUens 


plancas Plauens vgl. 


pals)s.A.R.§7B2. 


pUeom gr. nlkog. 


nlatvg^v, Hkayxog 


Poliorcetes7roA*o^xi?Ti{ff. 


pHleätas. 


niäyxov (Plut. An- 


Pölla—Paalla s. Poiliö, 


pÜleolas. 


ton. 18 u. 58). 


Pölla CIL Xn 3471. 


Pilamnos Participialf. 


plangö planxi planctam 3. 


poUen und pollis vgl. 


entspr. gr. -ofiivog. 


vgl. nldCoiinXayia 


polenta. 


Pimplea HCnlnai Hes. 


neben nXijacf(o, 


polleö 2. 


Pimpleis, Pimpleas. 


planctas -üs. 


pollenfia ÜoXXivtla 


pInaster vgl. oleaster. 


plangor. 


Strabo, üoXXsvrog 


pincerna byz. inixiqvriq 


planta Pafssohle w. nXa- 


-ävTiov Steph. 


neben niyxiqvrig. 


Tvg platea platessa. 


pollex -icis. 


Pindarns TTivöaqog, 


plantaPflanze wie d.v.W. 


Pollia tribus, HoXXCa, 
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poUiceor 2. ans pol(por 
pro)-Iiceop. 

pollingö -inxi -inctam 3. 
wie in polliceor. 
pollinctor u. poUictor, 
daher viell. i. 

Pölliö y. Paullns, P61- 
lio CIL VI 22840, 
P611ioDiGILV5906, 
X 4648, UmlkCatv 
Il(aXl(üV Plut. Dio 
C. Snid. n. a. CIA 

III 111328, 119322, 

(Ausnahme Uoil-bei 
App.); ebs. nUlku 
UtoXXiavog Iltol' 
XCva u. a. 

pollüceö -öxi -üctnm 2. 
V. pol-lüceö (lüxns). 
pollüctüra. 

pollnö 3. wie polliceor. 

PoUnx >üci8 altL Polon- 
ces, gr. nolvS^vxrig 
vgl. pol edepol. 

Polymestor nolvfir^-- 

(ftfOQ, 

Polyxeoa Uolv^ivri, 

pompa nofintj, 

Pompei UofinriCa Dio- 
nys. 1, 44, -r^ioi. 
Plut. 

Pompeins Ilofinfjios 
Plnt. CIA ni 769 s 
nod überall. 
Pompeiänns HofiTtfj- 
utvog. 

Pompedins HofjtTtriSiog» 

Pompilins HofinCXiog. 

Pomponins Ilofjintoviog, 

Pomptinns HofiTutvog 
vgl. üovtlvai XC" 
fivai, aber ZTo)^- 
makaClLXIbQll 
7571 7578CIG5759 
n. ÜoffievTeiva (für 
Pomptma tribn) 
Ephem. epigr. IV p. 
214, vgl. *E(p, aqX' 
1884 p. 98. 



pondns vgl. den Vokal- 
wechsel in pendö 
dipnndinm, auch n. 
dem Romanischen o. 
ponderö 1. 
ponderösns. 
pondö. 

pöns pontis sp. puente, 
7t6vt€fji Plnt. Numa 
9, novtrflf Lyd. de 
meos.3, 21,Procop. 

pontifex -icis novtdpv^ 
Dionys. Dio C. Zos. 
4, 36, novi((pi^ 
Lyd. de mens. 3,21, 
novtitpixfg Plut. 
INuma 12, -ag PI. 
Numa 9, novrotpl- 
xiog Dion. 9, 5, 
novrCtpixa Kaibel 
Syll. add. 888 a. 

Pontius IIovTiog, 

pontus novTog. 

popellns von populus. 

poples Lucr. 4, 950. 

Poppaea IlonnaCa. 

Porcius Porcia IIoQxtog 
ÜOQXCtt Plut. vgl. 
CIG 3162, add. 2007 
c, CIA in 871. 

porcus sp. puerco, tioq- 
xog Plut. Pnbl. 2, 
11, vgl. Porcius. 
porcellus, porcinus. 

Porphyrien -önis Ilo^- 
(pvQifov 'Onfog. 

porriciö -ectum 3. vgl. 
polliceor. 

porrigö -exi -ectum 3. 
s. polliceor u. rego. 

porrö von por- pro- vgl. 

porrum und porrus sp. 

puerro, gr. nqdaov. 
Porsenna -inna (-ena) 

Hogarivccg -Cvag, 
porta noQxa CIG 8661, 

ÜoQia AvyovaTa 

.Ptol. V. noqog nach 



Etym. M. 683, 57, 
naqanoqtia u. oft 
noQT- byz.ebs. rom. 

portendö -endi -entnm 3. 
s. polliceor n.tendö. 
portentum. 
portentösus. 

Porthäön -onis Uo^ 
d-atov. 

Porthmeus noqd-fi^vg, 

porticus wie porta, noq- 
tixog Hesychius, 
noqrri^ und nogti- 
xog Const. P. de 
c. a. oft z. B. S. 
22i6,26i,209i3R. 

portiö wie pars partis. 

portitor wie portö. 

portö 1. V. porta, (fi^- 
noQxätog Hesych. 
und sonst spätgr. 
noQiaqiog byzant. 

portörium wie portitor. 

Portünus wie portus. 
Portünälis. 

portus -US UoQJtp CIG 
6000, 6307, noQ- 
zog (layvog Ptol. 2, 
3, TTo^To; Clemens, 
Span, puerto. 
portnösns. 

pösca wie pöculUm pötö, 
später pusca (pov- 
axa, 

pöscö popösci 3. aus 
porscö vgl. precor 
procäx. 

possideö -ed'i -essum 2. 
vgl. post u. sedeö, 
n oaaiaatoQogflioss, 
vgi.Rh.Mus.42p.73. 

possidö 3. ebenso. 

possum s. A. R. § 6 £ 1. 

post vgl. Pomp. domm. 
S. 115 K. sp. pues 
despues. 
posteä. 

posteri, posteritäs. 
posticus. 
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postquam. 
postremas. 

postnmos Il6oTov(iog 

od. Jloatofiog (GIG 

4957). 

postis zo positas gehörig. 

postridiS y. postereidie. 

postscaeDinm uod pö- 

scaeniam. 
pöstalö 1. ans porstulö 
wie pösco. 
pöstnlätiö. 
pöstnlätor. 
Postnmiaßvoii postnmiis, 
Z7botou^M)clD8c]ir. 
Pol. Dio C. Jlotfrd- 
fjuos Dionys. 
poteos -eatis norrivg 
Plot. Noma 9. . 
poteotia üorivria, 
potestäs YOD potis, vgl. 
PI. Gapt 931, Kkto- 
&la noUtna Phle- 
gon macrob. 2, 6 
notearatos byz. 
potissimus von potis. 
Potniae HotvicU. 
pötulentns wie lentas. 
praecellö 3. s. percello. 
praeceps -ipitis. 
praecerpö -erpsi -er- 

ptnm 3. 
praecipiö -epi -eptom 3. 
praeeeptor. 
praeceptum. 
praecordia w. concordia. 
praecox -ocis. 
praecntiö -nssi -ussam 3. 
praeficiö -eci -eetam 3. 
praefectna ngalfpextos 
Pol.6,37,8,Lyd.o.8. 
praefectüra. 
praefiscine vgl. fascinnm. 
praefriDgö -egi-actam3. 

8. frangö. 
praegniDs -antis. 
praegredior -essus sam 

• 3. 
praelüstris w. illüstris. 



Praeneste Üguirnfrov 

hiouys.IlQaivstnos 

FhJlQaMfiauDio C. 

PraeDest|Di Ugaive- 

praeripiö -ripui -rep- 
tnm 3. 

praescriptiö s. scriptiö. 

praesens -entis Ugoiaris 
CIAinil47,ir^a^ 
asvri ÜQulatirta 
GIG 3175, 3991. 
praesentia. 

praesertim wie praeserö. 

praesideö -sedi -sessom 

2. wie sedeö. 
praestäDS -antis. 

praestantia. 
praesaltö 1. v. prae-saliö. 
praesämptiö wie snmö 

sömptam. 
praeterquam wie praeter, 
praetexö -texai -textam 

3. s. texö. 
praetexta nqani^ta 

byzant. 
praetextätus Ujoatrcl- 

tätog GIG 2594, 

Diod. 12, 53, Lyd. 

de meos. 4, 2, mag. 

1, 40, Zos. 4, 3. 
prägmaticns ngayfiart^ 

xog von ngayfia, 
praadeö praadi präa- 

8UIH 2. 

praDdiom. 

Praxiteles Uga^iriXrjg 
vgl. nqa^ig, 

prehendö -endi -eosam 
and prendö prendi 
prSnsnmS. ebs. com- 
prehendö und com- 
prendö, depreheadö 
und deprSndö. 

prehensiö und prensiö. 

premo pressi pressom 3. 
für pressnm weist 
auch das Romani- 
sche auf e. 



pressö 1. 
pressns -ns. 

prensö 1. 

prex precis. 

primördinm s. ördior. 

priaceps -ipis vgl. pri- 
mas, aach nach dem 
Romanischen i. 
principälis. 
priDcipätns -üs. 
principiom. 

Prisciänas von priscns, 
Priscian. Boissien 
S. 1 20, ÜQUOxiavog 
GIG 2927. 

priscusPriscus vgl.prae, 
Priscns GIL XI 1940 
n. Prisco Boissieu 
Inscr. de L. S. 278, 
PrIscasGILlX4354, 
vgl.II 4295 VI 3298, . 
XIV 413, Boiss. S. 
136, Hgsiffxog CIG 
4494, GIA ni 479 9, 
112886 u. 116979, 
IlQ€i<fx€Tvog u. a. 

pristinasw. priscns prae. 

pristis nglang, 

Privernum JTgißiQvov 
HQißegvaTai. 

privignos vgl. Prise. 2, 
63 S. 82 H. privigno 
GIL VI 3541. 

priusquam. 

problema ngoßhufia, 

probrum vgl. Gat. 91, 4. 
probrösos. 

procäx -äcis. 

procella vgl. percello. 

pröcSssus-ns v. pröcedö. 

pröcinctns v. prö-cingö. 

Procles HqoTtl^g, 

pröclinö 1. 

pröclivis a. pröclivos s. 
Naevios 24 Ribb. 

ProclnsssProciüas IIqo- 
xlog GIG 2423, GIA 
m 93 u. 8. 

Procne IlQOXvrj. 
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pröcÖDsul procös CIL 
VI 1030 1058. 
pröcöDsuIäris. 
pröcrästioö 1. vgl. cri- 

StlDUS. 

pröcreöl. 8.Pl.Mil.682. 

Procris üqoxqis. 

ProcTÜstesIjQox^vaTrig, 

pröcambö 3. v. prö-cabo. 

prödigentia. 

profectiö w. proficiscor. 

profectö, e wie in prae- 

fectus. 
Professor wie profiteor. 
profestas wie festns. 
pröficiö -eci -ectam 3. 
proficiscor profectus 
samd.s.A.R.§6D. 
profectiö. 
profiteor -fessus sum 2. 

professiö. 
pröfligöl.s.Pl.MiL230. 
prpflnö 3. vgl. PI. As. 

796. • 
profaadas wie fandas. 
prögnätns. 

prögredior -gressus sam 
3. 8. gradior. 
prögressiö« 
prögressus -üs. 
pröiciö -ieci -iectum 3. 

pröiectiö. 
prölectö 1. wie pröliciö. 
prölixas vielleicht za 

laxQS gehörig. 

prömiscnas wie misceö« 

prömö prömpsi prömp- 

tam 3. 

prömptus. 

prömuDturinm wie pro- 

mioeö. 
pröpeosns. 

Propertius umbr. Pro- 
partie, 
pröpexus s. pectö. 
propioquas, nach dem 
Romanischen i. 
propioqnitäs. 
propinqnö 1. 



PropoDtis ÜQonovTig. 
pröportiö s. portiö. 
proprias vgl. Hör. ep. 2, 

2, 158.. 
proprietäs. 
propter Komparativbil- 

dong von prope. 
proptereä. 
pröpägnäcnlum. 
pröpügnö 1. 

pröripiö-ripai-reptum 3. 
prörsas und prörsum aas 

prövorsas s. prösa. 
pröscaeniom. 
pröscriptiö s. scnptiö. 
pröscriptariö 4. ebenso. 
Pröserpina wie von prö- 

and serpö, alt Pro- 

sepnai und pälign. 

Persepona. 
prösperus ans pro spere. 

prösperö 1. 
pröspiciö -spexi -spec- 

tam 3. 
pröspectö 1. 
pröspectus -üs. 
pröspicientia. 
pröstibulam v. prö-sta-. 
pröstitnö 3. von prö- 

statoö. 
pröstö 1. 
prötector ngcyn^xroges 

Procop.h.a. 24, 7r(>o- 

trjXTOQOJV Const. P. 

d.ca.S. 397 7,4226, 

Inschr. d. Loavre 

(Fröhiier280),Anth. 

Pal. I, 101 u. a. 
protervas v. pro-torvns. 

protervitäs. 
prövectus von prö-veho. 
pröverbinm von pro und 

verbnm. 
Providentia, 
pröviocia n. d. Rom. 

prövinciälis. 
proximas von proc- vgl. 

prope procnl, ngoi- 



^tfiog Const. P. d. c. 
a. 3942, vielleicht 
nur weil die Silbe 
den Ton hatte, nqo- 
^ifiog Gloss. Basilic. 
und /nfllongo^tfios 
byz., auch nach dem 
Romanischen o. 

prüdens >entis, IIqov- 
Srivs CIG 575^4. 
prüdentia. 

psallö 3. xpaXlwi^paXfda). 
psalterinm, psaltria. 

pübertäs v.püber puberis. 

pübescö 3. von pübere. 

Püblicius und Püblicola 
w. püblicus Püblius, 
obgleich erst Popli- 
cola ; gr. blieb J7o- 
nkueolttSy ebs. Ho- 
nUog HonXiUa u. 
s. w. selten Iloß-, 

püblicus pnblic6r(am) 
CIL VI 1377, vgl. 
Plaut.MU.102, 103, 
Capt. 331,496, 805, 
817, 871 und oft. 
püblicänus. 
püblicätiö. 
püblicitus. 
püblicö 1. 

Püblilius wie Püblius. 

Püblius wie püblicus. 

pudens IIov&r}g NTest. 
Jos. PhlegOB, Hov- 
Sevras Kaibel Syll. 
644. 

pudibundns vgl. A. R. 
§7 B2. 

puella von puera. 
puelläris. 

puerpera von puer-par- 
(pariö). 
Puerperium. 

pugilläris von pugillus 
Deminutiv zu png- 
(pügnus). 

pügna. 
pügnäx -äcis. 
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pÜgDÖ 1. 
pngDQS. 

pnlcer poleher vgl. Dio- 
medes S. 432, 16 K. 
Uolx^Q GIG 2423, 
CIA 111 566. 
pulcrltüdö. 
pülex -icis. 

pullos jaog, vgl. Vel. 
Long. S. 80 K. auch 
Q. d.RomanischeDu. 
pollalö 1. 
pallas schwarz zu gr. 
n%XX6s nnd pulvis 
gehörig, 
pullätus. 
pulmeDtum vgl. umbr. 
pelmeu. 
pulmeDtärinm. 
pulmo nXtvfKov. 
palpa vgl. pulmentum. 

pulpämeotum. 
pulpitum noXniTov byz. 
puls gr. noltog it. polta, 

vgl. polenta. 
pulsö 1 . w. pellö pulsum. 

pnlsätiö. 
pulsus -US von pellö. 
pnJtö 1. s= pulsö. 
pulvious. 

pnlviUns noXßdlog 

Diooys. 
palvioar, -ärinm. 
pulvis, mit pollen palea 
verwandt, auch n. 
dem Romanischen u. 
palvisculus. 
pumex -icis. 
pungö pnpngi punctum 
3. zu pungö vgl. 
pupugi und pugil, 
punctum auch nach 
dem Romanischen, 
pnnctim, punctum, 
pnpillus von pnpulus, 
byz. novniXog, 
pnpilla, püpilläris. 
pnppis, nach dem Roma- 
nischen u. 



pürgö 1. aus pnrigö von 
pürus s. Plaut Merc. 
738, vgl. Ritschi op. 
n 426 ff., auch nach 
dem Romanischen ü. 
pnrgämentum. 
pürgätiö. 
Purpura noQtfvga, 

purpurätns. 
. purpureus. 
pusillusvgl.A.R.§7Bl. 
püstula neben pnsula. 

pnstulätus. 
puter putris putre. 
putrefaciö 3. 
putreö 2. 
jiutrescö 3. 
putridus. 
pntSscö 3. von pntere. 
Pydna Ilv&va, 
Pygmaei IIvyfAaZoi, wie 

d. f. W. 
Pygmalion -önis Ilayfia- 
Xlfov 'Ojvos viell. y, 
altl. poumiliones. 
Pyrgi ni^oi, 
Pyrrha nvqqa w. IIvQ' 

Qog, 
pyrrhicha auch nvqCxri^ 

pyrrhichius. 
Pyrrhus IIvQqog, 
pyxis wie nv^og buxus. 

quadra xoSqa gl. Cyrill. 
quadrägintä vgl. tstja- 
QcixovTa. 
quadrägeoi. 
quadrägesimus. 
quadrägies. 
quadrangolns wie 
quadri- vergl. quadra 
quadro. 
quadriduum. 
quadriennium vergl. 

annus. 
quadripartitns vergl. 
partior. 



quadriga vgl. Verg. Aen. 
6, 535; 8, 642. 
quadrigärius. 
quadrigätus. 
quadrimus wie quadriga. 
qnadringenti vgl. Plaut. 
Bacch. 974, 1183, 
Rud. 1324 und t£- 
tQuxoatoi. 
quadriogenties u. s. w. 
quadro 1. vgl. gr.xo<f^a}'- 
trig u. Ko^Qarog 
z. B. CIA m 112269, 
118680, 13009 (da- 
neben Kovaßqätog 
ebd. 118, Jos. u. s.), 
vgl. bull, de corr. 
h. VQ p. 263. 
quadrantärins. 
quadrupes -edis s. Verg. 
Aen.7, 500; 10,892. 
quadrupedäns -antis. 
qoadrnplus vgl. quadfos 

und dupl'us. 
quadrus s. quadra. 
quäliscunque. 
quamdiü. 

quamqnam u.qoan-quam. 
quamvis. 

quandö von quam, 
quandöcunque. 
quaadoquidem aus 
quandö quidem. 
quantns von quam, 
quantillus. 
quantopere u. s. w. 
quärtus aus quadr-tus, 
qu4rtu8. CIL III 
4959, quÄrto mon. 
Anc. 3, 22, Qu4rtae 
CIL V 6091, Qn&rtil- 
lae II 4359, QuÄrti- 
niaeXII3851,Quar- 
tiönis undQu4rtuli 
add. 3852. 
quärtänus. 
qnärtärins. 
quasillos s. A. R. § 7 
Bl. 
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qntssö 1. von qntssnm s. 
quatiö. 

qaassätiö. 
qnaterai von qnater. 

quaternärios. 
qaatiö quaasum 3. 
qaattuorwieqaater, t^- 

tttQSS, 

qaattnorviri n. s. w. 
qaercus nach d. Rom. 
qaercetnm vgl. Koq- 
xotovXavoC Dionys. 
5, 61. 
quernas aus qoerc-nns. 
queror qnestns som 3. 

questns -üs. 
qmcanqae. 

qnieseö quievi qaiStum 

3. n.GeUiasT, 15H. 

qaieseö, aber diese 

Aussprache ist ne- 

. ben qaiSvi, qoietum 

schwer glaublich. 

Vgl. A. R. § 6 D. 

qnioctilis von quinctns. 

Qniuctilius Qulnctilio 

CIL m 384. 
quiucÜDx vgl. quinque 

und üncia. 
quindecim wie quinque, 
auch nach d. Rom. i. 
quindecimyir. 
qningenti vgl. quinque u. 
für e 7tevTttx6aio&, 
quingeni. 
quingenties. 
quinquStrüs -uum wie 
quinquäre vgl. quin- 
que u. PI. Mil. 691. 
quinque quinque CIL VI 
3539,qulnquenn(ali) 
CIL X 5670 vgl. IX 
26483044,it.cinque, 
sp. cinco, fr. cinq, 
vgl. quincentum bei 
Festus und quintus. 
quinquigintä. 
quinquennium. 
quinqnies. 



quinquö 1. u. s. w. 
quintus Quinctus Quin- 
ctius von quinque, 
quintum Moo. Anc. 

3, 1, vgl. CIL in, 

2904 f. 5453 VI 1383 
u. Vm 1280, Qnln- 
ctius CIL IX 5567, 
QuInctia III 4520, 
lX5567,QuIntianus 
VI 1058, 1, 155, 
KoeiVTog CIG 2003, 
auch nach d. Ro- 
manisehen i. 
quintäna. 

Quintiliänus. 

quippe von qui (Abi.) 
vgl. quin. 

quispiam quidpiam quis- 
quam quisquis u. s. 
w. 8. A. R. § 5 6. 

quisque wie quis. 

quisquiliae Reduplikat. 
vgl. xoöxvlfjiatia, 

qnondam von quom. 

qnörsus aus quö-vorsus. 

quotannis s. annus. 

quonsque bess.quö üsque. 



B. 

rädix -icis. 

rSmentum aus räd-men- 

tum vgl. A. R. § 7 

B 2. 
rämex -icis. 

Ramnes vgl. Remus. 
Ramnenses 'Axf^rijy- 
arig Plut. Rom. 20. 
rancidus. 

ränunculus n. d. Roman, 
u, s. A. R. §7 B 5. 
rapäx -äcis. 
rapid rapui raptum 3. 
raptim. 

raptö oder rapsö 1. 
raptor, raptus -üs. 
rärescö 3. von rärus vgl. 
A. R. § 6 D. 



rästrum (raster) ausrSd- 

trum (rädö). 
ratiuncula von ratio vgl. 

A. R. § 7 B 5. 
Ravenna ^Paßswa oder 

*Paovsyva ^Paßev- 

vriaCa. 
reäpse von res und ipse, 

äpse alter Abi. fem. 

wie eäpse. 
rebellis s. bellum, ^^- 

nilog D. C. 
rebellio. 
rebello 1. ^oßeUveiv 

byz. 
recalescö 3. v. re-calere. 
recens -entis , ^exiv- 

Tarov Alex. Trall. 

10 p. 587 Steph. 
recenseö 2. 
recensio. 
recensus -üs. 
receptäculum v. recipiö. 
recessus -üs wie cedö 

cessum. 
recipiö -cepi -ceptum .3. 
reeeptor. 

receptö 1. 
reciprocus vgl. Bunins 

bei Nonius S. 165. 
reclämo 1. wie d. f. W. 
reclind 1. vgl. Hör. ep. 1 7, 

24. 
reclinis. 
reclüdö 3. vgl. Verg. 

Aen. 1, 358. 3, 92. 
recögnitio. 
recögnoscö 3. 
recommentor 1. w. com- 

mentor {xo/xevta^ 

reconditus s. condö. 
recordor 1. wie cor cor- 

dis. 
recreö 1. vgl. PL Men. 99. 
recrescö 3. 
recrüdescö 3. von crn- 

dus abgeleitet, vgl. 

A. R. § 6 D. 
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recte rector rectos s. 
rego. 

recumbö 3. wie cnbo. 

recutiö -cnssi -cussum 3. 

redarguö 3. 

reddö 3. w. redeö redigö 
u. s. w. 

redigö -egi -äctam 3. wie 
ago, redacta CIL VI 
701, 702. 

redimö -emi -emptom 
3. 'PeöijvTita CIG 
9811S.565redeiDpta 
CIL VI 22251 (nicht 
fehlerlos), vgl. emo. 
redemptiö. 
redemptor. 

r^iotegrö 1. v. integer. 

redandö 1. wie noda. 

redax -oeis. 

referciö -fersi -fertum 4. 
wie farciö. 

referendus wovon ^6(p€- 

referö rettali n. s. w. 

refert = res fert. 

refcrvescö 3. von re- 
fervere. 

reficiö -feci -fectnm 3. 

refrigescö 3. von re- 
frlgere. 

refringö -egi -actum 3. 
wie frangö. 

regesta von re^gero, ^- 
yiOja Lyd. de mag. 
2, 30'; 3, 20. 

regillus Regillum *P^- 
yUlov Ufivri ^Prj- 
yCXXri Deminutiv biL 
düng V. regola Re- 
gnlos. 

regnum regna CIL VI 
7578, r^goo ond vk- 
goi Boissieu Inscr. 
de L. S. 136, vgl. 
Prise. 2, 63 S. 82 H. 
regnö 1. 
regnätor. regDätrix. 

rego rexi rectum 3. r^xit 



CIL V 875, vgl. 

rex. 
recte r^cte CIL XII 

2494. 
rector rectorem CIL 

Xn 4333. 
rectos ^PrjxTog Dio C. 

57, 10. 
regredier -gressns snm 

3. von re-gradior. 
reiciö -ieci -iectom 3. 

reiectiö. 
reiinqoö -liqni -lictom 3. 

wie reliqnns. 
relücescö 3. v. re-lücere. 
remänsiö. 
rSmex -igis. 
reminiscor 3. vgl. A. R. 

§ 6 D. 
remissiö s. missiö ^Sfie- 

OMov gl. Bas. 
Remmius «=» Rammins? 
remulcnm v. ^vfxovXxifo, 

auf u läfst schlie- 

fsen Sisenna bei 

Nonios: remulcare, 

quasi moUi et leni 

tracto ad progres- 

snm mnlcere, 
renidescö 3.von renidere. 
repandus wie pandus. 
repens -entis. 
repentinus ^Pensvn- 

ro; CIG 28623, CIA 

III 116124. 

reperiö repperi reper- 
tum 4. 
repertor. 
repleö 2. Verg. Cat. 5, 29. 
repö repsi (reptnm) 3. 

reptö 1. 
repraesentö 1. vgl. prae- 
sens -entis. 
reprimö -essi -essum 3. 
repueräsco 3. wie in- 

veteräscö. 
repögnö 1. 

repügnantia. 
repulsa von re-pellö. 



reseerö 1. vergl. sacro. 

resex -icis. 

resideö -sedi -sessom 2. 

s. sedeö. 
residö 3. ebenso, 
resiliö -silui -sultum 4. 

resultö 1. 
resipiscö 3. von re-sa- 

piö vgl. saplvi. 
resistö restiti 3. s. sisto. 
respectus -üs s. respiciö. 
respergö -ersi -ersum 3. 

von re-spargö. 
respiciö -exi -ectnm 3. 

respectö 1. 
respondeö -ondi -ön- 
sum 2. 
respönsio. 
respönsö 1. 
respönsor. 
respüblica bess. res p. 
restinguö -inxi -inctum 
3. vgl. distinguö 
restinctio. 
restis. 

restio *Ps(ni(ov App. 

b. c. 4, 43. 

restitoö 3. *Piatitovtog 

CIAIII817'/^crToi;- 

tris Dositheus p. 12 

Böcking. 

restö 1 . wie re in retineö. 

retineö -tinuT -tentum 2. 

retentiö, reteatö 1. 
retrö Verg. Aen. 5, 428. 

retrörsum. 
revalescö 3. v. re-valere. 
revertor reverti 3. wie 
vertö. 
reversio. 
reviviscö 3. vgl. A. R. 

§6D. 
rex regis vgl. Prise. 2, 
13S. 53H. r^xmon. 
Ancyr. 5, 53, ^tj^ 
byz. oJFt. 
Rhadamanthus ^PaSa- 
/ÄttV&vs, bei Plant. 
Acc. -antem. 
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Rhamnüs ^ÜDtis Paf^- 
vovg 'ovvtog wie 

rhapsödia ^a\p(odla wie 

hom. ^dip€, 
rhombus qofxßos, 
rhythmas ^vd'fjLog, 
rictad s. riogor. 
rigescö 3. von rigere. 
ringor rictas sam 3. 

rictns -üs. 
npeosis ^eiTirjaiog £d. 

Diocl. 
rixa aas ricta von rig- 

(ringor). 
rixor 1. 
röbustas wie veonstus. 
röscidtts von rös röris 

vergl. ^ovafjiaqX- 

vov Galen. 12 p. 

61 K. 
Röscios Roseio CIL VI 

2060,5, *Pa)ffxtoffPl. 

Cic. 3, 5, Pomp. 15. 
röstrum v. röd-trnm (rö- 

dö), ^cSajQov Hes. 
röstra. 
röstritas, ^toatgarag 

Paian. Eutr. 2, 20. 
rotundDs s. A. R. § 7 B 2. 
rotunditis, rotnodö 1 . 
Röxane ^Poi^dvri, 
ruber rabra rubrom. 
rubescö 3. von rabere. 
rubicuodas A. R. § 7 B 2. 
rnbrica obgl. ü schon PI. 

Truß. 2, 2, 39. 
Rabrins 'Poßgiog CI6 

2485 18. 
meto D. ructor 1. y. rng- 

ygl. rugere erugere 

Fest. gr. iQevyto, 
racta's --üs. 
rodens -entis. 
mdimentam vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
romex -icis. 
mmpö rüpi raptum 3. 

vgl. rnpex legirapa 



Plaut. Pseud. 364, 
975 und ital. rompo 
rappi rotto, rupta 
(via) it. rotta, sp. 
portg. prov. rota. 
roptor. 

rancina gr. Qvxdvri. 

rürsos aus re-vorsus. 

rüseus zwar aus robscus 
vgl. rnbus, aber ro- 
manisch brüscum. 

Rusellae Rosello, ^Pov- 
aHlai Ptol. *Povai' 
Xai/o/Dionys. 3, 51. 

russätus von russos das 
etym. (ans rat-tus 
vgl. rutilus) o. n. d. 
Romanischen u hat, 
byz. ^ovöiov rnsse- 
um (Circuspartei) 
z. B. Anth. Plan. 
386 f. rusus auch b. 
Gell. 2, 26, 6. 

rüsticns von rüs, Rüsti- 
cus CIL IX 4012, 
auch nach d. Roma- 
nischen ü. 
rüsticänns. 
rüsticitäs. 
rüsticor 1. 

rutrum vgl. Pompon. bei 
Nonius S. 18. 

S. 

Sabelli 2dß€lloi u. so 

ZaßßXiog 2Mßd- 

Xixog. 
saburra wie sabnlnm, 

ebenso nach d. Rom. 

Saccus Dem. auch saculus 
(Anth.L.563Meyer), 
sacellus öaxsXiov. 

sacellnm von 8ac(e)raffl, 
aaxiltov byz. 

sacer sacra sacrum. 
sacerdös ZaxiqStog 
Dosith. (Vn p. 363 
Keil) Dio C. 59, 22 



u. Inschr. nach dem 
Etym. M. v. igieiv, 
sacro 1. 
sacrimentum. 
sacrärium. 
sacrificö 1. 
sacrilegns u. s. w. 
sagäx -icisi 

sagitte vgl. PL Trin.242, 
auch nach d. Roma- 
nischen i. 
sagittirius. 
sagittö 1. 
sägmen s. A. R § 1* 
Sagra, wahrscheinlich a 

(gr. Komiker). 
Sagnntus Zdxw&og 2d- 

yowiov, ^ 

saläx -äcis. 
salebra Hör. ep. 1, 17,53. 

salebrösus. 
Saleraam SdUgvov, e- 
benso n. d. Romani- 
schen, 
salictum s. saliz. 
salignens und salignus. 
saliö salui 4. 

saltus -US Sprung und 
Trift. 
Salix -icis. 
salictum. 
Sällentini, Sälentini 2a- 

XiVTivoL 
sallö (salliö) sallisalsum 
3. wie saliö salzen. 
Sällustius Sälustius Sa- 

lovatwg. 
Salmacis ZalgAuxCg wie 
Salmöneus 2aXfA(ovivg 

vgl. &Xg. 
salsus s. sallö. 
salsSmentum. 
saltem von sal- (salns). 
saltö 1. y. saliö saltum. 
saltätiö. 

saltitor, saltätrix. 
saltus -üs s. saliö. 
salüber -übris -übre. 
salübritäs. 
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salvus vgl. salüs. 

salveö 2. Salvias. 
stmbücas nebeo sabücos 
(diel.S. kurzb.Ser. 
Sammon. 47, 97). 
Samnis -Itis wie Sabin os. 

Samnium. 
Samothräce vgl. Verg. 
Aeo. 7, 208. 
Samothräx -äcis. 
sanciö säoxi säoctom 
u. sancitam 4. v.W. 
sac {8aLcer),2ayxios 
Easeb. bist. eccl. 5, 
], öaxros gl. Bas. 
aber sanctos CIL 
VI 14978, sancta V 
« 268l,säoctissiiii(ae) 
X1933 sactissimeV 
6580, osk. saahtom. 
sSoctQs, säoctitäs. 
säoctaäriam. 
Sancus 2ayxos. 
Sandy X -ycis. 
sangais (sanguen). 
sangoineos. 
sangoinolenttts. 
sanna und sanniö gr. 
öawaSf vgl. aalvfo. 
säperda OanigSri^. 
sapiens -entis öanCrivs 
Plut. Tib. Gr. 8. 
sapientia. 
sarcina wie sarciö. 
sarciö sarsi sartum 4. v. 
W. sar sal (salüs). 
sarcophagas wie adqxig, 
sarculum wie sariö. 
Sardanapällus u. -päios 

Saq^ttvanaXog. 
Sardinia 2aQ6<o^ 
Sardes ^dg^Hg. 
sardonyx -ychis öaQ^O' 

SSrmatae ZaQfiaxat mit 
Saoromatae gleich- 
gesetzt. 
Särmatia, Särmaticas. 
•armentum zu sarpö (vgl. 
Marx, HflllibaehleiB. 



sirpus)gehörig,Sar- 
mentus SaQfiiVTog 
Plut. Ant. 50. 
SarpedöQ Gen. -onis u. 
-ontis n.Serv. z. Aen. 

1, 100, 2ttQ7l7J^(üV. 

sarräcum dann serräcum 

aagdyaQOV, 
Särsina Sässina, Sassi- 
nas Inschr. bei Bor- 
mann (Festschr. u. 
8. w.) nr. 62. 
satelIesvgl.Pl.Tria.833. 
satrapa vgl. Ter. Haat 
3, 1, 43. 
satrapea öatgansla, 
Säturnus. 
Säturnälia. 

Säturnius Zatoqvla 
CIG add. 2016 d, 
Dioays. 1, 18, 20. 
Säturninus SaTOQVl- 
vog{'Hvos)V\ni,C\Gi 
1079, 6286, add. 
1997 c, Zaxvqvlvog 
CIA III 627. 
Saxones. 

saxom von W. sac (seco). 
saxätilis. 
saxeas. 

saxifragas, aag^lipa" 
yog Alex. Tr. 
scabellam vgl. scamnum 
und A. R. §7 B 1, 
ebenso n. d. Rom. 
scaber scabra scabrum. 
Scaldis Scheide, 
scalpö scalpsi scalptum 
3. vgl. d. Vokalw. 
V. a zu u in scalpö. 
scalpellom. 
scalprum. 
scalptor. 
Sctimander 2xdfiav&Qog, 
scamnam wie scabellam. 
scandö scandiscänsum 3. 
Scantias. 

Scantinius, auch Scä- 
iinius geschrieben. 



Scaptensala gr. JSxanrrj 

scatebra Verg. g. 1, HO. 

scelestus wie modestus. 

sceptici ax€7tiixoC. 

sceptram ofxrjnjQOV. 

scientia vgl. A. R. § 7 B 2. 

scindö scidi scissam 3. 
vgl. discidiam. 

scintilla, bei Ovid met. 
7, 80 im Gleichklang 
mit faviila. 
scintillo 1. 

scirpas. 

scisco 3. V. scire d[esc]I- 
scentem Mon. Aac. 
5, 28. 
sciscitor 1. 

scomber axofxßqog, 

scorpiö axoQTtCtov, 

scortam zwar =s scrau- 
tam scrötum, vgl. 
Varro d. 1. 1. 7, 5, 
96 a. Fest. p. 333, 
aber wie por-prö-, 
certas cretas, aach 
nach d. Rom. o. 
scorteas. 
scortor. 1. 

scriblita axQißUrrig Ath. 
647 c. Vgl. Afran. 
161 Ribb. 

serlbö scripsi scriptum 
3. scriptum CIL VI 
2011, vgl. 222, 2041 
56, 15053 u. con- 
screiptum CIL 1206, 
87, 109, cönscrlptls 
X 3903, auch nach 
dem Romanischen 
scripsi scriptum, 
umbr. screihtor «» 
scripti. 
scriptiö. 
scriptitö 1. 
scriptüra, -rärius. 

sculpö scttipsi sculptnm 
3. s. scalpö, aach 
nach. d. Rom. u. 
5 
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sculpöneae. 
scalptilis f sculptor, 
scalptüra. 
scnrra wohl Ablg. v. sec- 
(seqoor) w. scaloa. 
scnrrilis, scurrilitäs. 
scurror 1. 
scatra s. Caecil. 68Ribb. 
scotella axovTsllov 
gl. Cyr. ebenso rom. 
Scylla JSxvXka, 
secernö -crevi -cretam 
3. s. ceroö. 
secretum acftiXQtJTig, 
ygl. Afraniug 81 
Ribb. 
secessiö w. cedö cessDm. 
secessQS -üs ebenso. 
secIüdöS. von se-claudö. 
seco secai sectom 1. 
sectilis. 
Sectio, sector. 
secta von sec- (sequor) 
ygl. d.Frgm. deacc. 
e cod. Bob. S. 142. 
Endl. ebs. nach d. 
Romanischen e. 
sector 1. wie secta. 

sectätor. 
secnndus «» sequendus, 
.r^xovJofCIGöGOO, 
ygl. 5341 ü. 5942, 
Saxovf^a CIA III 
1568, auch n d. 
Romanischen u. 
secnndum. 
secundö 1. 
secuodärius. 
sedentärins vgl. sedens 
-entis n. PI. Aul. 3, 
5, 39. 
sedeö s^di sessam 2. 
sessum n. d. Rom. 
sessilis. 
sessiö, GEaaiüves £d. 

DiocI. 
sessitö 1. 

sessor, Plut. Galba 28 
ist vielleicht aria- 



atüQiovzM schreiben 
nach d. hs. arjar^Q- 

T*OV. 

Segesta ZeyiaTri, 

segestre aiyeaiQov Ed. 
Diocl. 

segmen, segmentum ariy- 
fjLivta u. arifiivra 
Lyd. de mag. 2, 4 u. 
13, /QvaoarifiiVTtt 
Const. F. de c. a. S. 
341, 5. 
segmentätus. 

segnis, segnis hercul. Pa- 
pyrus (Bährens poet. 
1. min. I p. 213). 
segnitia. 

segregö 1. vgl. Turpi- 
lius 52 Ribb. 

seligö -legi -lectum 3. 
s. lego. 

SelinOs -üntis Sehvovs 

'OVVTOS, 

sella v. sed- a^lXa aekla- 
Qiog Lyd. de mag. 
1, 32, 37, Snid. in 
a(p^ i^QoSv u. x^li]s 
und sonst byz., auch 
nach dem Rom. e. 
sellisternium vergl. 

sternö. 
sellula, sellulSrios. 

sementis von semeo. 
sSmentivus ar^fjiavTl- 
ßai Lyd. de mens. 
3, 6, vgl. 4, 93. 

semestris aus se (sex)- 
menstris. 

semiermis vgl. arma. 

semissis vgl. as assis 
centnssis. 

semper aifjLniq^ span. 

siempre, mit semel 

simul nächstverw., 

auch nach d. Rom.e. 

sempiternus. 

Semprönius 2efjLnQ(o- 
viog ZEVTiQfoviog. 

semüncia vgl. üncia. 



semuncianus. 

semüstus von sem-ürö. 

senätüs cönsnltum. 

senectus alt wie senex. 

senectüs -ütis Alter vgl. 
Plaut. Trin. 398. 

senescö 3. von senere, 
consenesceret CIL 
X 3903 (freilich zu- 
gleich [d]ata sint). 

senex s. Plaut. Most. 952. 

sensim. 

sensus -üs. 

sententia wie sentiö. 
sententiösus. 

sentina. 

Sentinum JSevrtvov Str. 
Ssviivätai Polyb. 

sentiö sensi seosum 4. 
sentiö n. d. Roman, 
seotiscö 3. 

sentis Dornstrauch, 
sentus dornig. 

Sentius Sivriog, 

seorsum aus se-vorsuin 
ygl. vertö. 

sepeliö sepelivi sepul- 
tum 4. 

seps bess. saeps saepis. 

Septem gr. knja, auch 
nach d. Roman, e, 
vgl. septumns PI 
Pseud. 597 in Ana- 
pästen, SsTn^fJinE- 
6a Str. Ptol. i:s- 
TttifAnuyiov 2(mo- 
fjlOVUOV Plut. 

septemvir aenie/iovC- 

Qovfi CI6 3548. 
septenärius. 
septennis. 
septentriö. 
septimus Sinjovfxog 

CIG 1925 k. 
septingenti kntaxo- 

öioi, 
septuägintä iß^o/birj- 

xovra. 
September ^snr^/ußgiog 
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Dionys. Plut Lyd. 
IgD. ad. Rom. 10, 2. 

Septimios StmCfjLLog Dio 
C. CIA III 10. 

septÜQX -üociswieüncia. 

sepulcrum wie sepul- 
tum und sepeliö, 
auch D. d. Rom. u. 

sepultüra wie d. v. W. 

seqoäx -äcis. 

Sequester A. R. § 7 B 4, 
OüvxiaitüQ byz. 

Sei'gius vgl. Diomed. S. 
432 K. JSioyvos 2eQ- 
yia z. B. CIG3786. 

sermö w. sero disertus. 
sermöciDor 1. 

sero seroi sertum 3. 

serpeos -eotis vooserpö, 
e nach d. Roman. 

serpö serpsi 3. gr. c^tku, 
vgl. serpeos. 

serpyllum 'iqnvlXov^ u 
statt y o. d. Rom. 

serra, e nach d. Roman, 
serrätas. 

Serränus alt Sar- ^^egga- 
vog Plut. ^ano lov 
aneigeiv* Lydus. 

Sertörius 2!6QT(ü[Qiog]PL 
CIA 111120270,77. 

sertum Kranz wie sero. 

Servilius SsQovlhog 
2BqßlXiog. 

serviö 4. wie servus. 

Servios JSegoviog 2iq- 
ßiog, 

servö 1. wie serviö ser- 
vus, 2egßaTov CIG 
3378. 
serväbilis. 
servätor. 

servus aigßog Lyd. de 
mag. 1,11, wieSer- 
vius vgl.Charis. 11, 
ebs. nach d. Roma- 
nischen e. 
servitium. 
servitüdö. 



servitüs -ütis. 
sescenti v. sexcenti vgl. 

Sestius u. centum. 
sescüncia (alt sesconcia) 

aus sesqui u. üncia. 
sescnplus sescuplex-icis 

V. sesqui, vgl. du- 

plos, atjaxovnla 

Didymos bei Prise. 

de fig. num. 18. 
Sesöstris Siatoatgig. 
sesqui aus semisqui arj- 

axovag (1 li^ As) Did. 
sestertius v. semis u. ter- 

tius, arjcfi- PI. Fab. 

Max. 4. Didymos, 

a€(fT' Dittbgr. syll. 

241, 15 (136 v.Chr.). 
Sestinum Ziaxiov St. B. 
Sestius aus Sextius, Zri- 

atiog Cic. ad Att. 

7, 17, 2, Plut. Cic. 

26, Brut. 4, Ptol. 2, 

6, 3, Srjöria CIA 

III 1450. 
Se»tos Sestii JSriaxog 

sex gr. €^ vgl. sextns, 
auch n. d. Rom. e. 
sexägintä i^xovra. 
sexennium vgl. annus. 
sextus Sextus von sex, 
gr. Zi^Tog 2i^ajog 
Zixaxog n,''E^aTog 
Inschr. u. Hss. z. B. 
CIA 111 93,592,603, 
1005, Galen XIV 
S. 651. 
sextäns -antis. 
sextärius ^^aTtjg. 
Sextilis JSs^riliog 

Plut. App. 
Sextius Sextilius 2^/1- 

Tiog Ze^fCliog. 
sextnla. 
sexus -üs von sec- (seco 

resex). 
Sibylla 2(ßvXXa. 
Siccius 2ixxios Kaibel 



add. 772 a, vergl. 
Sicinius. 
siccus, nach dem Rom. i. 
siccitäs. 
sicco 1. 
Sigambri, Sugambri. 
sigillum Dem. v. sig- (Si- 
gnum), ebenso rom. 
SIgnia Seig- CIL 1 11. 

Signini. 
Signum seignumCILXIV 
4270, singnifer VI 
3637, sIgna Boissieu 
Inscr. de L. S. 606. 
signifer. 
significö 1. 
signö 1. u. s. w. 
Silentium aiUvriov Lyd. 
de mens. 1, 26, de 
mag. 2, 17 u. a. 
silentiärius ailevTid- 
Qiog. 
silescö 3. von silere. 
silex -icis. 

silicernium, die Alten 
hörten darin cernö. 
Silva vgl. silua Hör. c. 
1, 23, 4, ep. 13, 2, 
auch nach d. Roma- 
nischen i. 
Silväous. 
silvescö 3. 
silvestris. 
Silvius. 
silvösu« u. a. 
simpluswie semel simul, 
auch romanisch i. 
Simplex -icis. 
simplicitäs. 
simpulum umbr. sepl-. 
simuläcrum von simu- 

läre gleichen, 
simultäs von simul. 
sincerus, sin- wohl zu 
semel similis geb. 
sinciput aus sin (semi)- 

caput. 
singnltus -üs, rom. u. 
singultim. 
5* 
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singultö 1. 

singulus vie semel, auch 
n. d. RomanischeD i. 
singillätim auch sigil- 
lätim vgl. Fleck- 
eisen 50 Art. S. 29. 
siognläris. 
singuläritäs. 

sinister Komparativ zu 
siois (sinas), ebenso 
n. d. Romanischen. 

siniströrsus aas siniströ- 
Yorsus vgl. qaörsus. 

Sinuessa Sivoeaaa Str. 
^«vofffaavo^Polyb. 

Sipontnm neben Sipüs 
gr. Zinovg -ovvrog. 

sirpus mit sirpe sarpere 
verwandt? 
sirpeus. 

sirpicalus, PI. Capt. 
816 surpicolns. 

Sisenna JSiaivvas Ziai- 
vag, 

sistö stiti statum 3. 

sistrum aetörgov. 

sitella von situla, ebenso 
nach d. Roman. 

Smaragd US vgl. Mart. 5, 
11, 1. 

Smyrna ^/nvgva. 

sobrinus wie soror. 

söbrius aus sve-ebrius, 
vgl. Plaut. Mil. 812. 

soccus avxxoSt avx/ag 
(Jacobs A.G. 8, 160), 
auch nach d. Roma- 
nischen 0. 

söcors -ordis wie cor 
cordis. 
söcordia. 

Söcrates Zfoxqajrig. 

socrns wie socer, vgl. 
Ter. Hec. 4, 4, 83. 

Sogdiäna Zoyöiavri» 

8oldus=:soHdaSy ebenso 
nach d. Rom. o. 

sollemnis vgl. sollers, 
aolifxviov Novel- 



lae, Suidas. 
sollemnitäs. 
sollers -ertis aus soll- 
ars, vgl. Diom. S. 
431, 21; 432, 13 K. 
soller tia. 
sollicitus wie sollers. 

sollicitö 1. 
soUistimos Sup. v. soll- s. 
sollers u. magister. 
solstitium wie söl. 

sölstitiälis. 
solvö solvi soliftum 3. 
nach sola tum und 
dem Romanischen. 
Solüs -üntis Sokovg 

-ovvTog, 
somnos span. sneno, für 
sop-nos vgl. sopor. 
somnid 1. 
somniuffl. 
soranulentus. 
sons sontis vgl. Schmitz 
Beitr. S. 10. 
sonticus. 
Sophocles 2o(poxlrjg^ 
Söphrön -onis 2(o(fq<ov 

-ovog. 
Sdracte vgl. Söra. 
sorbeö sorbui 2. vgl. 
Qoipio}, ebenso nach 
dem Romanischen, 
sorbilö 1. nicht sor- 
billö. 
sorbus. 

sorbum sp. serba aus 
soerba vergl. Diez 
Wörterb. I. 
sordes. 
sordeö 2. 
sordesco 3. 
sordidätus. 

sordidus aogMovHe- 
sychius. 
sörez -icis. 
Sörnätius 2(OQVaTiog 

Plut. Luc. 17 ff. 
sors sortis span. suerte. 
sortior 4. 



sortitiö. 
sortitus -üs. 
söspes -itis Seispitei 

CIL I 1110, XIV 
2090, vgl. gr. orcüff, 
Züanig CIA HI 
116120, 119319, PI. 
Qu.symp. 9, 5n. 13. 
söspita. 
söspitö 1. 
spädix -icis. 
spargö sparst sparsnm 3. 
vgl. spurius anogd. 
Sparta, Spartänos. 
Sparta cns = ^TTo^xToxo^ 
(Herodian I S. 150, 
22 Lentz). 
spectö 1. wie speciö, 
ebenso n. d. Rom. e. 
spectäbilis aniTnaßC- 

Xiog byz. 
spectäculum. 
spectätas. 
spectrum wie spectö 

speciö. 
speculätrix -icis wie 

speculätum. 
spelunca anrjXvy^. 
Sperchens Jneqxeiog. 

Spercheis. 
spernö sprevi spretom 
3. s. certus cretus. 
Sphinx, Sphinga gr. aach 

4>txa, 
spinter von aipiyxrriQ (e 
als JXeutr. w. iter). 
Spinther aniv&rjQ, 
spinturnix -icis = amv' 

&ttQig (Festus). 
spirämentum s. A. R. 

• §7 8 2. 
spissus, nach d. Rom. i. 

spissö 1. 
splendeö 2. 
splendescö 3. 
splendidus. 
splendor. 
sponda, o n. d. Roman, 
spondeö spopondi spöu- 
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sum2. vgl. anovSaL 
spöosa. 
spöosälia. 
spÖBsiö u. s. w. 
spondeos anoy$Hog* 
spoDgia anoyyidtQhenso 

nach d. Roman. 
spoDte w.montev. möns. 
sportula V. sporta span. 

espnerta,a7ro^Tot/il- 

la schol. Aristoph. 

Nub. 1136 Hesych. 

Lyd. de mag. 3, 59. 
sportella. 
spümescö 3. vod spüma 

vgl. A. R. § 6 D. 
sporcus nach d. Roman. 
Sparinna von spur- 

(spurlos), 
sqoilla axCXXa. 
stägnö 1. 
stägnum Teich vergl. 

Prise. 2, 63 S. 82 H. 
stägoösus. 
stännam neben stägnum 

Zink. 
Statielli "Axovai, Zxa- 

xUXXai Str. 5, 217. 
Stella gr. aatiq^g^ aber 

nach dem Roma- 
nischen stela. 
stellö 1. 
Stellätina tribus J^ri7>L«r- 

Eph. epigr.IVp.214 

'^y.a^/. 1884 p. 98 

u. Joseph. .2^r€>l- CIG 

6010. 
stelliö, besser steliö. 
stemma arifif^a. 
Stentor ZtivrtoQ. 
stercus, stircus CIL IX 

782, auch nach dem 

Romanischen e. 
stercorö 1. 
Stercolius £uQXoQiog 

CIG 9553. 
sternö strävi Stratum 3. 

vgl. storea axoqiv- 

vvfii. 



sternäx -äcis. 
sternuö 3. gr. njaqvvfjLi. 

sternütämentum. 
stertö 3. 
Stertinius SreQTlvtog 
CIG 2003, PI. Diod. 
stilla von stir-(stiria), 
aach Q. d. Roman, i. 
stilicidium nicht still-, 
still ö 1. 
Stipendium aunMtov 
gl. Bas. s.pendö. 
stipendiärius. 
stips stipis. 

stirps stirpis, nach dem 
Romanischen i. 
stirpitus. 
strämentum wie strä- 

men. 
strangulö 1. vgl. stringö 

und aTQoyyvXXo), 
strenna und strena aTQrj- 
va Athen. 3, 97, 
Lyd. de mens. 4, 4. 
stringö strinxi strictnm 
3. vgl. striga strigi- 
lis strigösus, eben- 
so nach d. Roman, i. 
strictim. 
strictus. 
strix strigis. 
struo strüxi strüctum 3. 
vgl. Gellius N. A. 
12, 3 (oben S. 6); 
die rom. Sprachen 
weisen auf strügö 
strüxi strüctum hin. 
strüctor. 
strüctüra. 
stultus wie stolidus, 
auch nach dem Ro- 
manischen u. 
stultitia. 
stupescö 3. von stupere. 
stuppa n. seltener stüpa, 
stuppa nach d. Rom. 
stuprum Hör. c. 4, 5, 21. 

stupro 1. 
sturnus nach d. Roman. 



Stymphälus £jv/Ä(falog. 
Styx Stygis. 
subdiälis. 

snbditus v. sub-dö. 
subiciö -ieci -iectum 3. 
subiectiö. 
subiectö 1. 
subiectus. 
subigö' -egi -actum 3. s. 

ago. 
subinde wie inde, ebenso 

nach d. Roman, 
sublica von sub-lic- vgl. 

licinus. 
sublicius. 
subligar wie sub-ligo. 
sublimis wie sub-limen. 

sublimitäs. 
sublüstris wie inlüstris. 
subscüs-üdis auch suscüs 

V. subs-cüd-(cüdö). 
subsecivus wie snb-seco. 
subsellium wie sella, 

byz. aovßailXiov u. 

avfi\piXX-, xai rqCa 

auxpiXia im Vers 

Prol. Aristid. rhet. 

ni p. 741 Dind. 
subsericus aoviprjgixov 

avxpiQixov Ed. D. 
subsidium von sub-sed- 

(sedeö), aoßavdia- 

Qiog gl. Bas. 
subsidö -sedi -sessum 3. 

vgl. sedeö. 
substrämen. 
substrüctiö vgl. struo 

strüctum. 
subsultö 1 . wie sub-saliö. 
subtegmen u. subtemen. 
subter Komp. zu sub-. 
subterräneus s. terra, 
subtilis vgl. texö tela, 

auch n. d. Rom. u^ 
snbtiHtäs. 
subtus von sub, ebenso 

nach d. Roman, 
subvectö 1. w. veho ve- 

ctum. 
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Mee- i» ZüMimeBset' 

zauge» ass tol»e-. 
sueeedö tnecidö siie- 

er^scö 3. u. •• w. 
vseeesdö -ceodi -ceo- 

fom 3, w. iocendö. 
foceeoteö 2. 
taccessor u. soecessos 

-is w, eedö ceMum, 

freil. £ovx€aauiy6s 

ZosiiD. ], 32. 
sacridia wie soc-cidö 

(eaedö). 
saeeidaus wie sae-cidö 

(eado). 
sueeambö 3. v. soc-cabö. 
tneeatiö -cossi -cnssam 

3. von tob ood qoa- 

tiö. 
soSscö soevi suetora 3. 
Soessa Soessola 2>viaaa 

£oviaaovka. 
Soessiöoes £ov€oaU5' 

soff- ia Zosammeosetz. 

aos sabf-, ebs. rom. 

z. B. in saffläre. 
soffieiö -feci -fectom 3. 
soffiö 4. 
suffräf ioiB zu fraogö wie 

coDtä^ö zu taogö. 
soffrigor 1. vgl. d. v. W. 
saffiriogö -egi -actum 3. 

wie fraogö. 
f oggerö 3. V. sub u. gero. 
suggestos -Ü8 u. sog- 

gestio byz. aovyi- 

OTiov, aoi/yytOfCo- 

va Eph. ep. 5, ]66 
suggillö 1. 
Moggredior -grefsus som 

3. voD sob-gradior. 
sügö säxi »üctom 3. 
Suiilios ZovilXioL Plot. 

Qu. Rom. 41. 

SUlliuS VOD 5UiDQ8. 

sulcos 6Xi(6g^ auch nach 
d, Romaoiscbeo u. 
sulcö 1. 



Solla %r. 2vllag. 
SoÜBö vgl. Ov. fasti 4, 

79 f. 
Solpieios 2o3jf(xu>g 

^oXnixtavog. 
snlpnr, o. d. Rom. tolfnr. 
tnlporeos. 
sulporö 1. 
Sommioos v. aob-mioos. 
gummös SuperL zu soper, 
ebeoso a. d. Rom. 



1. 



sommätim. 
snmö sömpsi sümptom 3. 
auch oaeh d. Rom. 
überall n. 
sümptiö. 
sümptuöfus. 
sümptus -US. 
topeilex -eetilis voa 
snper-leg-(lego) , m. 
verkürzter 2. Silbe 
PI. Stich. 62, Poeo. 
5, 3, 26, -lex -le- 
etilis w. lectum v. 
lego. 
soperbos £ov7ttQßog 
Plot. Lyd. 
superbia. 
superbiö 4. 
soperciliom vgl. conei- 

lium. 
superficies voo super- 
faciSs, aovniQffC- 
xiov gl. Bas. 
superfluns. 
soperous wie ssperus. 

superoäs. 
superstes -itis von su- 

per-sta-. 
superstitiö w. superstes. 

superstitiosos. 
supervacäoeos. 
supp- io Zusammenset- 

zuDgeo ans subp-. 
süpparum daneben auch 
süparum und sipa- 
mm, ai((faQov auf 
epbes.loschr. atoßu- 



oiov byz. (Mears). 
snppeditö 1. von sab o. 

ped- (pedes). 
sopplementom von snp- 

ple- (pleo). 
snpplez -icis von snp- 
plic-. 
snpplieitiö. 
sopplicinm. 
sopplieö 1. 
sopprimö -essi -essom 3^ 
sopri Bor. e. 3, 19, 15. 
sopremus vgL Verg. 

georg. 4, 460. 
sörcolos voo söros 

oach Pestos. 
sordos, oach dem Ro- 
mauisehen n« 
surdaster vergL Ole- 
aster, 
surditäs. 
snrgö surrexi surre- 
ctum 3. aus su(b)- 
r(e)go, nach d. Ro« 
manischen u. 
Surrentum 2vQQ€TToy 
Strabo, jetzt Sor- 
rento. 
Surrentini Svqqivii- 
vot, 
surripiö-ripui-reptum 3. 
sürsum auch süsum aus 

sub-vorsum. 
sü-, sus- in Zusammen- 
setzungen aus subs- 
vgl. A. R. § 6 C 
2 b. 
suscipiö -cepi-ceptum3. 
aus su(b)s-capiö. 
snsceptiö. 
sosceptö 1. 
suscitö 1. aus subs-citö. 
snspendö -pendi -peo- 
sum 3. 
suspendium. 
suspensus. 
süspiciö -exi -ectnm 3. 
aus 8u(b)-speciö. 
süspectö 1. 
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suspectus. 

säspicäx -äcis. 

säspicor ]. 
süspiciö w. süspiciö 3. 

süspiciösos. 
snspirö 1. aus su(b)- 
spirö. 

süspirium. 
susque deque aus su(b)s- 

que. 
sustineö -tinul -teotum 
2. aus su(b)s-teDeö. 

sustentäculum. 

susteotätiö. 

sustentö ]. 
susürrus, ü nach d.Rom. 

susürrätiö. 

sttsürrö 1. 
sütrina wie sütor. 
Sütrium, jetzt Sutri vgl. 
Plaut. Cas. 3, 2, 10. 
syllaba avlXaßrj. 
syllepsis GvXXri\pig. 
Symplegades SvfxnXri- 

yddeg. 
Symposium avfinoaiov. 
synthesis aivd-eatg, 
Syphäx -äcis. 
Syrtis Svqtig. 

T. 

tabella von tabula vgl. 
Diomed. S. 431, 3. 
432, 27 K. 
tabellirius taßeXUüJV 
Suidas. 

taberna Tix/3/^vaApostel- 
gesch. 28, 15 u. oft, 
auch nach d. Roma- 
nischen e. 
tabernäculum vergl. 

Plaut. Trin. 726. 
tabernärius raßeQva- 
qla Lyd de mag. 
1, 40. 

täbescö 3. von täbere. 

tablinum wie tabula. 

Taburnus jetzt Taburno. 



taciturnus vgl. A. R. 

§7B3. 
^taciturnitäs. 
täctus -üs s. tangö. 
Taläsiö, nicht Talässiö. 
talentum laXavTov. 
talpa. 

Talthybius TaX&vßiog 
vgl. &dXX(o &dXo6. 
tamdiü. 
tametsi. 

tamquam und tanquam. 
Tanagra. 
tandem zu tam w. quan- 

dö zu quam. 
• tangö tetigi täctnm 3. 
statt tangö alt auch 
tage vgl. Plaut. Mil. 
1092 u. Brix zu d. 
St. vgl. auch tagäx 
contingö contiguus 
uud A. R. § 6 A 3. 
täctiö. 
täctus -üs. 
Tantalus TdvraXos Re- 
duplikation. 
Tantalis, 
tantus von tam. 
tantillus von tantulus. 
tantisper vgl. magis. 
tantopere. 
Taräs -antis. 
Tarbelli TaQßeXXoi. 
tardus. 
tarde8cö3. A.R.§6D. 
tarditäs. 
tardö 1. 
Tarentum. 
Tarentinus TagevTl- 
vog Anth. 7, 198, 
295, Taretlnäs mit 
kurzer 2. S. Plaut. 
Truc. 3, 1, 5. 
tarmes u. termes zu tero 

gehörig. 
Tarpeius wie d. f. W. 

Tarpeia. 
Tarquinius mit torqueö 
verwandt? 



Tarquinii. 
Tarracina, auch Tarac-, 

vielleicht Tär-, 
Tarracö. 

Tarsus auch TsQOog. 
Tartarus Tdgra^og Re- 
duplikation, 
tartareus. 
Tartessus Tagirjaog, 
Tatienses TaririvaTig PI. 

Rom. 20. 
täxillus kleiner Würfel 
Deminutiv zu tälus. 
täxö 1. von tag-(tangö) 

tax- = täct-. 
taxus Ta^og. 
Tecmessa Tixfiriaaa. 
Tectosages Textoaayeg 

'Oeayai, 
tectum Dach s. tego, auch 

nach d. Rom. e. 
tegimen und tegmen, 
tegimentum und teg- 
mentum vgl. A. R. 
§ 1, § 7 B 2. 
tego texi tectum 3. texit 
CILX 1793, tector 
Wilm.Ex.inscr.405, 
vgl. prötector und 
tectum. 
tector. 
tectörius. 
tectum. 
Teichines TsXxtvig. 
Tellena TeXX^vai Str. 
tellüs von toi- (tuli 

toliö). 
Telmessus TeX/dijaaog. 
temoö 3. w. contemnö. 
Temnus TrifjLvog, 

Tömnii, Temnitae. 
Tempe Tifinri. 
temperö 1. wie tempus. 
temperämentum. 
temperantia. 
temperätiö. 
temperiSs. 
tempestäs von tempus 
vgl. A. R. § 7 B 4. 
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tempestivitäs. 
tempestivQs. 
templam vg1.gr. U/nevog 

Hesy eh. Suidas, auch 
D. d. Roman, e. 
temptö 1. 
temptäboodus vgl. A. 

R. § 7 B 2. 
temptämen. 
temptämeDtum. 
temptätor. 
tempDS Zeit nach d.Rom., 
tempora Schläfen , 
tifJLTioqi^ D. C. 
temperi. 

temporälis refinoga- 
llag Lyd. de mag. 
2, 15. 
temporärins. 
Tempyra. 

temulentas 8. lentus. 
teoäx -äcis. 

TencterT Tfyxtsgoi Plot. 
Dio C. {T^yxTtjQoi). 
tendö tetendi tensum 
and tentum 3. von 
W. ten (teneö und 
reCvto), arrMege 
Lyd. de mag. 1, 13, 
rivTtt Zelt Const. P. 
de c. a. S. 341 17, 
4662. 499 16, rMa 
Suidas, auch rom. e, 
tentum =» tentum v. 
teneö. 
tendicula. 
tentigö. 
tentörium. 
tenebrae z. B. Verg.Aen. 
2, 92, Tevißqiov 
axQov, 
tenebricösos. 
tenebrösus. 
teneö tenni tentum 2. 
teneräscö 3, wie inve- 

teräscö. 
tensa thensa, d-i^aaag 
Flut. Coriol. 25. 



tensiö. 

Tentyra TivtvQu Str. 

tepescö 3. von tepere. 

terebinthus T€Q4ßiv9-oq 

wie hyacinthus. 
, terebra wie 

terebrö 1. vgl. Verg. 
Aen. 2,38; 3,635. 

Terentins TsQivTtog z.B. 
CIG 3003, 3475. 
Terentiänus Tegevrt- 
avoffIR]N4313, Tf- 
QiVTivov Kuchen 
Athen, 14, 647 c. 

Terentus (lüdiTerentini) 

nach Verrius *a te- 

. rendo', wie Taren- 

tnm Tarentini nach 

Zosim. 2, li 

tergeö tersi tersum 2. 
u. tergö 3. mit r^i^- 
(70) figS-oi trockne 
verw. auch nach d. 
Romanischen tergeö 
tersum. 
tersus. 

Tergeste TEQy^ajrj TÜq- 
yf(yTov(App.lll. 18), 
im Reim mit The- 
veste Bsoviairi lest. 
Porcelli. 

tergum -i und tergns 
-oris Rücken Haut 
Plur. zuw. tegora, 
vgl. Plaut. Capt. 899 
und Varro d. 1. 1. 
5, 110. 
tergiversor 1. 

termes wie xiqriv. 

Termessus Teg/bifjacfoey 
auchTermeoses CIL 
1 204. 

terminus griech. tigfia 
Ti^^/ioivPlut.Numa 
16, T^Qfiivog und 
Tegf^iydliix Plut. 
Quaest. Rom. S. 
267 C, vgl. D. C. 
auch nach d.Rom. e. 



Terminälia. 

termioätiö. 

termioö 1. 

terni von ter. 

Terpsichore TsQxpix^Qri, 

terra zu torreö gehörig 

vgl. extorris, Hga 

D. C. span. tierra. 

terrenus. 

terrester. 

terreus. 

terrigena. 

territörium. 
terreö 2. wie tremo und 

terribilis. 

terrificö 1. 

territö 1. 

terror. 
tersus s. tergeö. 
tertius von ter, Tigtiog 
CIA1II1121861134, 

119913, 43 120299, 

TsQTCav Plut. Aem. 
P.lO.Tf^TiavoffCIA 
III add. 132 h. franz. 
tiers. 
tertiänus, tertiärius. 
Tertullus Tertulliänus 
TiqrvXlogf wie ter 
Tullus(CapitolinM. 
Aur. 29). 
terrüncius v.ter u.üncia. 
tescatesqua m. Tsotqov- 
va (Dioeys.) ver- 
wandt? 
tessera. 
tesserärius teaasgd- 
Qiog Plut. Galb. 24. 
tSsta aus tersta von 
ters- (torreö),. nach 
d. Roman, freilich e. 
testäceus. 
testola. 
testis ans terstis. 
testämentum osk. tri- 

staamentud. 
tSsticuIüs. 
testificor 1. 
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testimöoium. 
testor ]. 
testu und testum wie 

testa. 
testüdö wie testa voo 
ters- (toppeö). 
testüdineus. 
tetrarcha TtTQaQxrjS' 

tetrarchia TeTQaQX^«- 
tetricus Tetrica Verg. 
Aeo. 7, 713, Kaiser 
Thgixog. 
Teutbräs -aotis. 
texö texui textam 3. von 
W. tec. {xixvov li- 
XVrj) vgl. praetextä- 
tos,auch D.d.Rom.e. 
textilis, textor. 
textrina. 
textriaam. 
textüra. 
textns -üs. 
Thapsus Gaipog, aber 
Tainpsitanorum CIL 
I 200 79 weist auf ä. 
Thaumäs -antis Gav/nas 
-avToS' 
Thaamanteus. 
Tbaumantias. 
theätrum ^iärqoVy vgl. 
Plaut. Pseud. 1081, 
ampbitbeätro CIL 
VI 6228. 
tbeäträlis. 
Tbemistocles Gsfjuaro- 

xXiig, 
Tbeocritus B^oxqnog, 
Tbeognis B^oyvig. 
Theophrastus SecKfga- 

OTog. 
Theopompus Bionofi- 

nog, 
TherapDaeSil.lt. 13, 43. 
thermae w. d-SQfjiog, 
Thermaicns GsQfiacxog. 
Thermödöo -ootis Geg- 

fA(o6(ov 'OVTog. 
Thermopylae Gig/xonv' 
Xai. 



thesaurus und then- 

saurus d^aavqog, 
Thespiae BiöniaL 
Tbesprötia GiönQOjria. 
ThessaloDice BeaaaXo- 

vCxri, 
Thessalus Bioaaloi, 
Tbessalia. 
Thessalicus. 
Thestius Biaiiog, 
Thestor BioTtoq, 
Thoäs -antis. 

Thoantias -adis. 
thöräx -äcis. 
Thräx -äcis u. Threx 

-ecis. 
thuoous und tbynnus 

d^vvvog, 
Thyestes Bviatr^g, 
thyrsus ^vqöog» 
Tibullus wie CatuUus. 
TiburnusTibursTiburtus 
Tiburtintts v. Tibur. 
Tifernum TCtpsQvav ?io\. 

3, 1, 53. 
Tigellius, dav. Tigelllnus 
TiyiXXTvog Dio C. 
tigillum Ableitung von 

tig- (tignum). 
tignum. 

tignirius. 
Tigränes wie Tigris. 
Tigris Hör. c. 4, 14, 46. 
tigris Hör. ars p. 393. 
timescö 3. von timere. 
tingö (tingnö) tinxi tin- 
ctum 3. vgl. xiyyto, 
ebenso nach dem 
Romanischen, 
tinctilis. 
tinctüra. 
tinniö 4. wie tono, vgl. 
tintinant Catnll. 51, 
1 1, nach d. Roman, 
freilich i. 
tinnitas -üs. 
tinnulus. 
tintinnäbulnm. 
tintinoö u. tintinö 1. 



Tiryns -ynthis Ttqvvg 

-vv&og. 
titillö 1. 

tollend wie tollö tnli. 
tollö sustuli sublätnm 3. 

tollö w. tuli, ebenso 

nach d. Roman., su- 
stuli aus snbs-tuli. 
Tolmidäs ToXfjildag, 
tondeö totondi tönsum 

2. vgl. attodisse mit 

2. kurzer S. Verg. 

catal. 10 (8), 9. 
tonitrus -üs und toni- 

truum, vgl. Verg. 

Aen. 4, 122 ; 5, 694. 
tönsa tönsilla. 
tönsor. 
tönstricula. 
tönstrina. 
tönsüra. 

torcular wie torqueö. 
tormina, tormentum 

ebenso, 
tornus To^i'o;, nach d. 

Roman, freilich 5. 
tornö 1. Toqvtva). 
torpeö 2. 
torpgdö. 
torpescö 3. 
torpidus. 
torpor. 
Torquätus ToQXOvatog 

ToQXOvärog Pol. 

Dionys. App. Dio C. 

CIG 5884, CIA 111 

612, 872. 
torqueö torsi tortum 2. 

vgl. griech. xqinto 

aTQ€xrjg, torqueö u; 

tortus auch nach d. 

Roman., byz. togra 

TOVQTa, 

tortilis. 
tortor. 
tortuösus. 
tortüra. 
tortus -üs. 
torquis roqxvg Paianios. 



— 74 



torreö torrni töstum 2. 
vgl. T^()0(o ngaal- 
V(o, töstnm aus tors- 
tum. 
torreos -entis. 
torrescö 3. 
torridus. 
torris. 
torvus vghioQOSf ebenso 
oach dem Roman, 
torvitäs. 
toxicum to^ixov. 
trabs trabis. 
träctim v. traho träctum. 
tractö 1. ebenso, 
träctäbilis. 
träctätiö. 
träctätos -üs. 
trädux -acis. 
traho träxi träctum 3. 
träxi und träctum 
von trag- vgl. trä- 
gula Wurfspiefs 
Varro bei Nonius 
S. 553, träxi CIL 
X 231118, träcU 
CIL VI 1527 e 14. 
träctus -üs. 
träiciö -ieci -iectum 3. 
träiectiö. 
träiectos -üs. 
Tralles T^dXXeig> 
tranquillusgr. Tgdyxvl- 
log, 
tranquillö 1. 
tranquillitäs. 
träns träns-, tränseö 
tränsfuga u. s. w. 
transdaxit n. a. auf 
Inschriften, 
tränscendö -endi -en- 

sum 3. 
tränsenna. 

tränsgredior -essus sum 
3. vgl. gradior. 
tränsgressiö. 
in tränsgressü. 
tränsigö -egi -actum 3. 
vgl. ago. 



tränsiliö -silui 4. 
tränsitus -üs. 
tränstrum. 
tränsvectiö u. trävectiö 

von träos-veho. 
tränsversärius w. träns- 

vertö. 
Trapezüs -üntis Tga- 

neCovg -uvvtog, 
Trasumennusund Trasu- 

menus Taqaifjiivri 

Pol. Tqaaovfjiivva 

Strabo. 
Trebellius TqsßiXUog. 
trecenti TQtaxoaioi. 
tremebundus vgl. A. R. 

§18 2. 
tremescö 3. A. R. § 6 D. 
tressis besser trSsis wie 

besis. 
triangulus s. angulus. 
triceps tricipitis. 
triclinium jqixXCviov vgl. 
TQlnovg triplex und 
JNaevius 81 Ribb. 
Tricostus TQlxoötog 

Diod. von costa. 
tridens -entis. 
triennium wie annus. 
triens -entis. 
triförmis wie forma, 
trigintä Tgidxovra. 
trilibris wie libra. 
trilinguis wie lingua. 
trilix -icis. 
trimestris von tri-mens- 

tris. 
Trinacria vgl. Verg. Aen. 

3, 440, 582. 
Trinacris. 
Trinacrius. 
trinündinumw.nündinae. 
triplex -icis vgl. Hör. 

c. 1, 3, 9. 
triplus wie triplex. 
Triptolemus TQi^-nxoXi- 

fjLog. 
triquetrus Sil. It. 5, 489. 
trististrIstiorCIG6268, 



auch nach d. Rom. 
nur 1. 
tristitia. 

trisulcus wie sulcas. 

triamphns &Qiafißog, der 
Wechsel von a — u 
weist auf Kürze, 
triumphälis. 
triumphö 1. 

triumvir, triüm CIL XI 
1196 macht eine 
gelegentliche Aus- 
sprache triumvir 
wie dnümvir nicht 
unmöglich, 
triumvirälis. 
triumvirätus -üs. 

trochlea tqoxaXCa, 

trössuli verwechselt mit 
torösuli. 

trücta TQtoxTtig, 

truculentus s. lentus. 

Truentum vgl. Tgovev- 
Tri/o$' Strabo 5, 241. 

tralla, u nach d. Roman. 

truncus Subst. u. Adj. 
vgl. trucidö, auch 
n. d. Roman, u. 
truncö 1. 

trux trucis. 

Tübertus TovßsQiog, 

tubilüstriam s. lüstrum. 

tucca tuccetum (nicht 
tucetum) span. to- 
cino. 

TaderiesTovSeQjiaTotf' 

^SQTOV, 

Tullus T^XXog vgl. Ter- 
tullus. 
TuUiänum. 
Tullius TvXXtog, 
tumescö 3. von tumere. 
tumultus-üs wie tumulus 
von tum- (tumere). 
tumultnor 1. 
tumultuösus. 
tunc wie nunc hunc ge- 
bildet vgl. A. R. § 5. 
tundö tutudi tünsum tu- 
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sumS.taodöw.tudes 
'ab aotiqoo tudo 
pro tuDdo qaomodo 
et frago pro fraogo 
et pago pro paogo' 
Festus, taodö auch 
nach d. Romao. 
ToDgri Tongern, 
turba vergl. gr. rvQßri 
rvQßaCfiv, auch n. 
dem Roman, u. 
turbidos. 
turbö 1. 
tarbö Wirbel, 
turbulentus. 
Turdetäni im Wortsp. m. 
tardusPl.Capt.159. 
turdus, nach d. Roman, u. 
turgeö tursi turgere. 
turgescö 3. 
turgidus. 
turma wie turba, jOQfiri 
Hesych. 
turmälis, turmätim. 
Turnus gr. Tovqvog, 
Turpilius w. turpis. 
turpis wie torpeö, ebenso 
nach dem Roman, 
turpitüdö. 
turpö 1. 
turris iVQQig Tvgais 
JVQffog, auch nach 
dem Romanischen u. 
turritus. 
turtur Reduplikation and 

nach d. Roman. 
Tüsci aas Tursci vgl. 
Etrüria und umbr. 
TurskumTursce so- 
wie ital. montiTu- 
scolani. 
Tüsculum wie Tüsci. 

Täscalänus. 
tassis^nach d. Roman, u. 

tussiö 4. 
tympanum a. typanam 
(Catall) TVfiTiavov 

U. TVTlttVOV. 

Tyndareus alt Tondrus. 



Tyndarides. 
Tyndaris. 
tyrannos vgl. Sergius 
de acc. S. 528 K. 
tyrannicus, tyrannis. 
Tyrrheni TvqqtjvoC und 
TvQarjVoC, 
Tyrrhenia, -enicas. 
Tyrtaeus. 

V. 

vacca. 

vaccinium. 

vacerra. 

vacillö 1. neben vaccillö 
(Lachm. Lucr. S.37) 
deutsch wanken. 

vafer vafra vafrum. 

valde aas valide. 

Valens-entis Valens CIL 
m4809,J5«AiyffCIA 

m 111321, 111983, 

OvdXrivg Fröhner 
inscr. Loa vre 120, 
OvaUvTt CIG add. 
5783 c. 
Valentia OlalevTCa, 
Valentinas OvaXeviT- 
voSf Kaiser Balsv- 
tiviavog. 
valescö 3. 
valgas mit vergo Ver- 
gilius verwandt? 
Valgias. 
vallis vielleicht mit väl- 
lam verwandt u. ä, 
alt convallis. 
Valium und vällus Wall, 
Pfahl, vallari CIL 
II4509, vgl.V&llias 
n. Vallia CIL XIV 
4039 , intervälam 
für -Valium Cornut. 
Vn p. 151 K. 
villäris. 
vällö 1. 
vallus kleine Getreide- 
schwingew.vanous* 
valvae wie volvö volva. 



vänescö 3. von vänas 

vgl. A. R. § 6 D. 
vannus. 

vappa wie vapor vapidus. 
Vargunteias Bagyovi^' 

vog CIA III 1277. 
varix -icis. 

Varrö, gr. auch Bagtov 
(z. B. Tbemistios S. 
453 Dind.). 
Varröniänus. 
väscalum von väs. 

väscellum. 
västas aus vacstas v. vac- 
(vaco) vgl. Sestius, 
*wüst\ 
västätid. 
västitäs. 
västö 1. 
vatillum. 

übertäs von über, 
abicunque. 

vecors -cordis vgl. cor 
cordis. 
vecordia. 
vectigal von vect- s. 
veho vectum. 
vectigälis ßexjiyaXiog 
gl. Bas. 
vectis V. veho vectum, 
auch nach d. Roma- 
nischen e. 
Vectis (Insel Wight) 

OvrjXTig. 
vegrandis vgl. vecors 

und grandis. 
vehemens -entis und 
vemens -entis. 
vehementia. 
veho vexi vectum 3. vgl. 
Gellius (oben S. 6) 
und vectis. 
vectiö. 
vectö 1. 
vector. 
vectüra. 
Veientes OvrjuvravoL 
Veläbrum vgl. Plaut. 
Cui'c. 483. 
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velämeotain w. velänieD. 

Velitrae jetzt Velletri. 

Veliteraus OvsXitfQ- 

vos Athen. 

Velleia Bsleta BUCa 

Pbleg. 
XelleiusOvelXuog OveX- 
Xriios vgl. CIG 3748, 
4494. 
vellö velli (volsl) volsum 
3. nach dem Wechsel 
von o zu e. 
vellicö 1. 
vellus vgl. villus vellö. 
velöx -öcis. 

Veoäfrom - äfrum =s 
-äbromA.R.§7A2. 
vendö 3. aus venum dö, 
auch uachd. Rom. e. 
vendibilis. 
veoditiö. 
venditö 1. 
venditor. 
veniö veni ventum 4. 
auch nach d. Rom. e 
in ventum, Xvßiv- 
Tov und xofißevTov 
spätgr. 
ventitö 1. 
Vennönius Ov€VV(6viog 

Dionys. 
veuter yivJiQ Hesych. 
ebenso nach d. Rom. 
ventriculus. 
Ventidius OvivxlSMg, 
Ventö Ovintav Plut. 
ventus vgl. Suidas B^va- 
ßevrog, 
ventilö 1. 
ventösus. 
venumdö 1. besser ve- 
num dö. 
venustus von venus, 
Biwatog CIG 266 
CIA m 122920. 
veoustäs vgl. Terent. 
Hec. 5, 4, 8. 
vepres Hör. ep. 1, 16, 9. 
veprecttla. 



verax -acis. 

Verbänus (lacus) Ou«^ 
ßavos Pol. Strabo. 

verbenae. 

verbera. 
verberö 1. 

ve rbum vgl. gr . et^O) iqm, 
verbösus. 

Vercellae OviQxeXXoi 
BeQxiXXac* 

Vercingetorix -igiaOveQ- 
xiyyitoqi^ Strabo 
OveqyiVTOQi^ Plut. 

verecundus A. R. § 7B2. 
verecundia span. ver- 
guenza. 

veretrum Phädr. IV 15. 

vergiliae von vergö wie 
Vergilius. 

Vergilius OvigyCXiog 
BeQyCXiog. 

Vergioius OveqyCviog, 

ytr^ö versi 3. wie Ver- 
gilius. 

vermina wie vermis. 

Vermina Ov%QfJHväg App. 

vermis Wurm, nach dem 
Romanischen e. 
vermiculus. 

verna ov^gva ßiqvtt CIG 
3095. 
veroäculus ßiqvaxXog 
Lyd. de mens. 4, 25, 
demag.l,44,oi)/^i/a- 
xAos'M.Aurel. 1,16. 
vernilis, vernula. 

vernus von v8r riQiVog, 
vernö 1. 

verres ov^ggrjg Plut. 
Cic. 7, ebenso nach 
d. Romanischen. 
Verres Verrius Ovig- 
QTig Ov^QQiog CIG 
5838. 
Verrinus. 

verrö verrIversumS.vgl. 
tlQvaa igvaaa&ai, 

' verriculum. 

Verruca, 



verrucosus Bsqov- 
xcjaaog Dio C. u. 

Ov€QQ' Plut. 
Verrügö Ovcqq- u. ^Eqq- 

Diodor. 
versö versor 1. s. vertö. 
versäbilis. 
versätilis. 
versus -üs Furche Vers 
wie vertö, auch n. 
d. Romanischen e. 
versiculus. 
versi6cö 1. 
vertebra wie vertö. 
Vertex u. vortex -icis 
ebenso, 
verticösus. 
vertö vortö verti versum 
3. davon OviQTlvai 
Strabo, vgl. diver- 
sus, auch nach dem 
Umbrischen u. Ro- 
manischen e. 
versicolor. 
versö versor 1. 
versüra. 
versütus. 
vertigo, 
vertragus oviqjqayoi 

Arrian cyn. 3. 
Vertumnus ( Vort-)Parti- 
cipialbildung von 
vertö vgl. alumnus. 
vervex -ecis. 
vescor 3. ßoaxofxait 
vescus von ve u. esca? 
Vesontiö Oveoovrltov 

Dio C. 63, 24. 
vespa €t(fri^, n. d. Rom. e. 
Vespasiänus Oveona- 
atavog Beanaata- 
vog, 
vesper vespera eane- 
Qog icfniga , auch 
nach dem Roma- 
nischen e. 
vesperäscö 3. vgl. A.^ 

R. § 6 D. 
vespertinus. 
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vespertiliö von vesper. 

vespiliö bei Festus S. 
368 von vesper ab- 
geleitet, daneben vi- 
spillö Oman- Dio C. 
ind. 54. 

Vesta *Eajlcc. 
Vestälis. 

vester alt voster span. 
vuestro, auch der 
Uebergang v. o za e 
weist auf Kürze 
der beiden Vokale. 
Wie vester auch 
vestri vestrum Gen. 
zu vös. 
vesträs. 

vestibulum vgl. prösti- 
bulum. 

vestigium wohl zu (nei- 
/Ol gehörig, 
vestigö 1. 

Vestini Ourjanvoi Stra- 
bo App. CIG 5900, 
OvrjOTeTvos 4957 v. 
J. 68. 

vestis gr. ia&rig, byz. 
ß^arrjg. 
vestiärius ßsaiiaQiov 
Suidas u. byz. oft, 
vest(iario) CIL VI 
9966. 
vestimentum. 
vestiö 4. auch nach d. 
Roman, e, Qeßeail- 
Uiv byz. 
vestitus -üs. 

veternus vgl. vetus ve- 
teris. 
veternösns. 

Vettius Ovixiiog Bit-, 

Vettones Ov^ttovcs. 

vetustus von vetus. 
vetastäs vgl. Plaut. 
Poen. 3, 3, 87. 

vexillum Deminutiv zu 
velum, vexillo CIL 
Xn3I67, byz. ßn- 
^iXXcc ßri^iXtt ßi'^iXa 



(Meurs gloss. grae- 
cobarb. S. 108),o(;i}- 
^iXXar£{(o)aiv CIG 
4483, vgl. Lyd. de 
mag. 1, 46. 
vexillärius oi/ßi^iXXd- 
Qiog CIG 4093. 
vexö 1. = vectö von 
veho vectam. 
vexätiö. 
Ufens -entis. 

Ofentina Ov(p€vr€iva. 
vibix -icis. 
vibro 1. vgl. Ov. met. 

3, 34. 
viburnum vgl. vimen und 

A. R. § 7 ß 3. 
vicissim wie vicis. 
vicissitüdö ebenso, 
victima wie victor. 

victimärius. 
victor V. vincö victum. 
victöria. 
Victörinus. 
victrix -icis. 
victus -üs Lebensunter- 
halt V. vivo victnm. 
Vienna OvUvva BUwa. 
vigescö 3. von vigere. 
vigiläns -antis. 

vigilantia. 
vigiläx -äcis. 
viginti stxoatv, ebenso 

nach d. Roman, 
vilescö 3. V. vilis abge- 
leitet s. A.R. §6D. 
Villa vlUa CIL VI 9834, 
it. span. villa franz. 
ville, davon 
vilicö vilicor 1 . u. vili- 
cus vIlicusCILVI56. 
villus -i vgl. vellus, auch 
nach d. Roman, i. 
villösus. 
vinciö vinxi vinctum 4. 

wie vincö. 
vincö viel victum 3. vgl. 
pervicäx; auf spät- 
lat. Inschriften frei- 



lich erscheinen vi- 
ctor victöria Victö- 
rinus invictushäufig 
mit L 
victor. 
vinculum von vinc- (vin- 
ciö). 
Vindelici, auch Bev^eXi- 
xos u. Vendo- neben 
Vindo- in kelti- 
schen Namen, 
vindemia wie vinum und 
demö. 
vindemiälis. 
vindemiätor. 
vindex -icis von vin 
(venia)- die-, Blv6i^ 
OvMil 
vindiciae. 
vindicö 1. 

vindicta /^^^(f/xra D.C. 
vinolentus s. lentus. 

vioolentia. 
violens -entis, violentus 
s. lentus. Gen. Bio- 
XevTog Fast! J. 447 
u. c. 
violenter. 
violentia. 
Vipsänius VIpsaniCIL VI 
1 2782 VIpsania CIL 
VI 8877, Bsiipdvios 
CIG 5709. 
Vipstänus VIpstanus CIL 
VI 2039, 22, 2041, 
35, 43, 2042 22, 
VIpstanius VI 2042, 
15, OueiifnavovClG 
5837 b, CIA III 621. 
Virbins? teils von vir 
u. bis, teils von 
ijQOJs u. ßCog abgel. 
virectum wie frutectum. 
virescö 3. von virere. 
virga ßSQya Const. P. 
decanl.S.lO, 2,4; 
23, 4 und sonst oft, 
auch nach d. Rom. i. 
virgula. 
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virgultam, vir^altus. 
virgö wie vir virägö, 
freilich vlrginam 
CIL VI 2150, auch 
nach dem Roman, i. 
virginälis. 
virginens. 
virginitis. 
virtüs -ütis wie vir, 
auch nach Priscian 
S. 7, 19 i. 
viscnm i^og, i nach dem 
Roman, z. B. fr. gni. 
viscus -eris vlscera CIL 
VI 1975. 
viscerätiö. 
Vistala W^eichsel. 
Visurgis Weser. 
Vitellius OvniXXiog Bi- 
T^XXiog. 
Vitellinus BtreXlivog. 
vitellus von vitalas. 
vitex -icis. 
vitricas. 
vitrnm Hör. c. 1, 18, 16. 

vitreus. 
Vitruvius. 

vitta span. portag. beta 
prov. veta. 
vittätas. 
vivax -äcis. 

vivescö 3. vgl. A. R. § 6 D. 

vivo vixi victam3. veixit 

CIL XIV 2485, vixit 

CIL II 3449, 3676, 

VI 1975,2188,3298, 

vlx. XI 470, 1077 

and sonst haafig, 

v(e)ixit CIL II 3537 

u. victuro CIL VI 

12652. 

victas -US. 

vix, i nach Priscian S. 

7, 19. 
ulciscor ultus sam 3. von 
ulc- vgl. ulcas and 
A. R. § 6 D. 
ultiö. 
altor. 



ultrix -icis. 
ulcas ^= ^Xxog, 
ulcerö 1. 
ulcerösos. 
Ulixes wie *OSvaü€vg 
COSvasvg), Uthste. 
üllus aus ünalas, dlla 
CIL n 1473, Ulli 
CIL VIl 0230, auch 
nach d. Roman, ü. 
ulmus deutsch elm, ilme, 
auch nach d. Roma- 
nischen u. 
ulmeas. 
ülna = wXevrj, 
Ulpias'OA7r/aCI6 5200 
neben dem sonst 
üblichen OvXniog, 
Ulpiänus. 
ultra ültrö, ultra in der 
Rede des K. Clau- 
dius Boissieu Inscr. 
d. L. S. 136, ouls 
(Efs.ouis)Varro 1. I. 
5, 50, romanisch 
freilich u. 
ülterior. 
Ultimos, 
iilva Schilf wie üligö. 
Ulubrae vgl. Hör. ep. 1, 

11, 30. 
umbilicus wie 6fX(paX6g, 
umbö vgl. üifißatv und 

d. V. W. 
umbra wie Umbri Plaut. 
Most. 770. 
umbräcnlum. 
umbräticus. 
umbrätilis. 
umbrifer. 
umbrö 1. 
umbrösus. 
Umbri ^ Ofißqoi * O^ßQi- 
xoC. 
Umbria. 
Umbricius ^ O/ußQixiog. 
Umbrö jetzt Ombrone. 
ümectö 1. 
ümectns. 



ümescö 3. von umere. 
üncia wie ünicus, nach 
d. Roman, freil. u. 
üociälis. 
ünciärins. 
ünctiö s. ungö. 
uncas Haken, krumm, 
vgl. oyxog und an- 
gulns. 
nncinus oyxZvog. 
unda, nach dem Roma- 
nischen u. 
undö 1. 
undösns. 
unde vgl. Plaut. Mil. 686, 
Prise. 15, 30 S. 83 
H. Isid. etym. 1, 17, 
3, auch nach dem 
Romanischen u. 
uodecunqne. 
undique. 
üodecim = ün[us] decem, 
vgl. vendö, ducenti. 
ündecimus n. s. w. 
ündevlginti = ünus de 

viginti. 
ündetrigintä u. s. w. 
ungö ünxi ünctum 3. 
vgl Gell. N. A. 9, 
6 (oben S. 6), ungö 
nach dem Roman, 
unguen. 
unguentärius. 
unguentum. 
unguis ovv^, wie 
ungula, nach d. Roman. u. 
üniversus siehe vertö 
versum. 
üniversitäs. 
unquam , umquam wie 
cum tum , vergl. 
quondam quoniam, 
auch nach d. Rom. u. 
ünas quisque. 
Vocontii Boxovnoi, Bo- 

xovTie CIG 3470. 
VoläterraeO^pilaT^^^ae. 
Volcacius BoXxdxiog 
App.xlu. 27. 



\ 
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VolcäDUs vgl. kr et. ^sX- 

Xavog- 

Volciaias. 
Volci Ovohioi. 
volgos nach d. Romao. 

Yolgäris. 

volgivagus. 
volgö. 

volgö 1. 

voIdus ^ie vellö. 
volnerö 1. 

volo velle. 

volpes, die roman. For- 
men weisen auf val- 
pes mit n. 
volpecula. 

Volsci 'ÖAffoA OvoXaxoi 
OvoXovOxoi. 

yolsellae v. vellö vol- 
sam. 

Volsinii OuoXalvioi. 

Voltinia "OXutvia OveX- 
TivCa. 

voltur Voltor wie vellö 
und Volturnus, ro- 
man. valtur mit n. 
volturias. 

Volturnns OvoXxovQVog, 

voltns -üs von volvö» 
roman. vultas mit u. 
voltoösus. 

volva ßoXßtt Anth. P. 
11, 410. 

Volacer -ucris -ucre. 

Volumnius OvoXofxviog 
Diod. Plat. 
Volumnia. 

voluntäs vergl. Plaut. 
Trin. 1166, Psead. 
537. Stich.59,ebenso 
nach d. Roman, 
voluntärius. 

volvö volvi volütum 3. 

voluptäs von volup vgl. 
PI. Most. 249, 294, 
Amph. 939. u. a. 



volaptärius vgl. Plaut. 
Mil. 642. 
Vopiscus wie priscus, 
Oifonetüxos Ovoni- 
iaxoQf Vopisco CIL 
X 4872. 
voräx -äcis. 
vöx vöcis. 

Urbinia* 0^/9^)^/ci( Dionys. 
urbius clivas (Liv. 1, 
48) ogßios Dionys. 
4, 39. 
urbs urbis vgl. Urbinia. 
urbäoitäs. 
urbänus. 
urbicus. 
ürcens von örca, goth. 
aurkeis, nachd. Ro- 
manischen freil. u. 
ürceolus. 
urgeö ursi 2. vgl. gr. oq- 

ürgö ^ OQyoiv Sieph. Byz. 
ürna wie ürinätor Tau- 
cher, byz. freilich 
oQVa bei Const. P. 
oft, auch spätl. 
orna. 
ürnula. 
uro üssi üstum 3. üstum 
auch nach dem Ro- 
manischen, 
üstor. 
üstulÖ 1. 
üstrina. 
Ursö span. Osana- 
ursus gr. aqxtog, u nach 
dem Romanischen, 
ursa. 
ursin US. 
Urtica von ürö. 
üspiam und 
üsquam wie üsque. 
üsque, US zu quoz (um- 
brisch pusCf osk. puz 
pous, pael. puas)wie 



uter noifQogy auch 
nach d. Roman, ü. 
üstrina s. ürö. 
üsürpö 1. aus üsü- rap- 
(rapiö). 
üsürpätiö. 
utcunqae. 

ütensilis von ütor. 
uter utris: zwar Lucil. 
u. die folg. Dichter 
ü, aber vgl. uterus, 
ital. otre. 
utriculus Schlauch u. 
Bauch, 
uter utra utrum. 
ntercunque. 
uterque. 
utervis. 
utrimque. 
utrobique. 
utröque. 
utrum. 
ut pote 2 Wörter, 
üvescö 3. von üvere. 
uxor vgl. Plaut. Merc. 
244, Rud. 895, oxor 
CIL V 6305, 6271 a, 
auch nach dem Ro- 
manischen u. 
uxörius. 

X. 

Xanthippus SavS-^nnog 
w. Scivd'og u. tnnog* 

Xenocrates SevoxQairjg. 

Xenophöu -öntis Sbvo- 
(fdiv -divTog. 

Xerxes S^g^g. 

Z. 

Zacynthus Zdxvvd-og 
röm. Saguntum. 

zingiber ^lyylßegig ital. 
zenzero span. gen- 
gibre. 

zoster ^(oaxriQ, 



Verzeichnis 

derjenigen Wörter, welche naturlangen Vokal 

Yor mehrfacher Konsonanz haben*). 





Arginüssae. 


bestia. 


a. 


ArrÜDS Ärüns. 


Betriacam. 


acatalectas. 


ä3cendö 3. 


billbris. 


acta actio. 


äscia. 


Billius. 


äctütam. 


Asciebiades. 


bimenstris biinestris 


Adrästus. 


Asculum. 


Bovillae. 


igDöscö 3. 


äsperoor 1. 


bräccae bräcae. 


Alcestis. 


ässus. 


büprestis. 


Alectö. 


ästus -üs. 


bürrus. 


aliörsam. 


ästütus. 


büstum. 


aliptes. 


äthla. 


Büthrötum. 


AmäzÖD. 


ätriam. 




amnestia. 


äxilla. 


c. 


Ämsäoctus. 


äxis. 


cabällus. 


amygdala. 




Carduus. 


anagnöstes. 


b. 


cärrus. 


änfräctus. 


balbüttiö balbütiö 4. 


cärrüca. 


Anxur. 


bärdus. 


Cässaodra. 


Appulus Apulus. 


bärritus bäritns. 


Cässiope. 


Aqaillius. 


bellua belaa. 


catalecticus. 


arätrum. 


bessis besis. 


calella. 


ärdeö 2. 


Bessus. 


catillus. 



*) Weggelassen sind: 1) die Ableitungen wie inlüströ pröscriptiö, 2) die 
Wörter, welche langen Vokal haben vor gn gm nf ns (A. R. § 1), 3) die 
Wörter auf äx ex ix öx üx u. die griech. Wörter auf üs -üotis n. öd -öntis 
(A. R. § 2), 4) die Verba, welche im Perf. und Sup. langen Vokal haben 
nach A. R. § 6 A 3, mit ihren Ableitungen, 5) die Inchoativa auf äscö escö 
iscö (A. R. § 6 D), 6) die einzelnen Fiexionsformen mit langem Vokal wie 
isdem, Dat. Plur., amässem u. s. w. (A. R. § ti B 2 u. 3), esseui rediissem re- 
dlssem u. s. w. (A. R. § 6 £). 
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Cepbissus Ceplüsus. 


discidium. 


früctus -äs. 


cessö 1. 


discipulus. 


früsträ. 


cetra. 


discö 3. 


frnstum. 


Charöndäs. 


discnbö 3. 


furtum. 


chirürgus. 


dispiciö 3. 


füstis. 


Christus. 


distinguo 3. 


füttilis fütilis. 


cicätrix. 


disto 1. 




ciccus. 


distringö 3. 


g- 


Giocius. 


dödräos. 


gärriö 4. 


clppns cipas. 


doläbra. 


gärrulus. 


clässis. 


daümvir. 


GarÜDoa Garüna. 


clässicam. 


Dyrrachium. 


geögraphia. 


clätri. 


' 


geörgicus. 


Gnössus. 


e. 


Georgias. 


CÖgDÖSCÖ 3. 


ebrins. 


gliscö 3. 


cohors und chors. 


eclipsia. 


glössarium. 


collecta. 


enörmis. 


glössema. 


compesco 3. 


epidicticus. 


glüttiö glütiö 4. 


cöofestim. 


EriDiiys Erinys. 


grällae.« 


CÖDIÜDX. 


esca. 


gryllus. 


cöntiö. 


Esquiliae. 




corölU. 


Etrüscus* 


h. 


cräbro. 


ejnstimö 1. 


HallcarD&ssus. 


crästinas. 


exordium. 


hälläcinor hälüciaor 1 


crescö 3. 


exöstra. 


Hellespootus. 


Cressa. 




helluö heluo. 


Cressius. 


f. 


hibiscum. 


crlbnim. 


fästigiam. 


hillae. 


crispas. 


fastus -üs Stolz. 


hircus. 


Crispinus. 


fästidinm. 


Hirpi. 


Crissa Crisa. 


fastus erlaubt. 


Hirpini. 


crästa. 


fatiscö fatiscor 3. 


hirsütus. 


crüstum. 


favilla. 


Hirtius. 


cucnllus Hülle. 


fello felo. 


hirtus. 


CÜDCtUS. 


festinö 1. 


hiscö 3. 


cüstös. 


festinns. 


Hispellum. 




festüca. 


hispidus. 


d. 


festus. 


Hispö Hispulla. 


dämma däma. 


Festes. 


hörnus. 


deföruiis. 


Fibrenus. 


hörsum. 


delübrum. 


firmus Firmus Firmum. 


HüoDi Hüni. 


Demetrins. 


fistnca. 




destinö 1. 


fläbrum. 


i. 


deünx. 


flösculus. 


iätralipta. 


dextäns. 


forma. 


ientäculum. 


dextrörsn». 


formösus. 


ientätiö. 


dicterium. 


försit. 


igoösc 3. 


Diespiter. 


försitan. 


Ilissus Ilisns. 


dilemma. 


fortässe. 


illörsum. 


Marx, Halfbbachlein. 




6 
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Illyria. 


luxuria. 


DÖDdnni. 




immö imö. 


Lycürgüs. 


DÖDgenti. 




infestas. 


Lyncestae. 


Döone. 




laformis. 




Nörba. 




inlüstris. 


Dl. 


Dörma. 




iDStillÖ 1. 


mille. 


DÖSCÖ 3. 




intervällam. 


manifestas. 


nüllus. 




iDtrörsam. 


Mänlius. 


nÖDcupö 1. 




iDvolücram. 


manäpretiam. 


nündioae nüadiDum. 




lölcus. 


Märcellus. 


DÜDtiÖ 1. 




iräscor 3. 


Marcus. 


DÜotias. 




istörsnm. 


Märrücioi. 


DÜptiae. 




iügläDs. 


Mars Märtis. 


DÜsquam. 




lüppiter. 


Märsi. 


nütriö 4. 




iürgö 1. 


Märtiälis. 


DÜtrix. 




iürgium. 


mässa. 


Nyssa Nysa. 




instüs. 


mäxilla. 






lüstinas. 


mäximus. 


0. 




iüxtä. 


mäza. 


Oenötria. 




iüxtim. 


merceonärius. 


öUa. 




1. 

läbrnm Becken. 


Mermessos. 


Onchestas. 




Mesembria. 


örca. 




labrüsca. 
laevörsum. 


Messalla. 
Mdtrodörus. 


orchestra. 
ördior 4. 




lämna. 


mStropolis. 


ördö. 




lirdum. 


mille. 


örnö 1. 




Lärissa Lärisa. 


milvus. 
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